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  Dromen van liefde


  DAPHNE CLAIR


  


  Het is alsof de grond onder Merediths voeten wegzinkt wanneer ze verneemt dat Michael zich verloofd heeft. Hoe kon hij dat nu doen? Zij zijn toch hun hele leven met elkaar opgetrokken, hebben toekomstplannen gemaakt en dromen van liefde gekoesterd? Haar verbijstering kent helemaal geen grenzen meer op het moment dat Simon haar familie doodgemoedereerd meedeelt dat Meredith met hèm zal trouwen. Zij – met Simon? Na enig nadenken vindt ze dit niet eens zo’n gek idee. Ze kent Simon immers haar hele leven, en vrienden zijn ze al jaren. Pas tijdens de huwelijksreis beseft ze dat ze wel méér voor hem voelt dan vriendschap. Het is echter nog maar de vraag of Simon ook van haar houdt…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Ze had liggen slapen in het hoge gras onder de oude puririboom, en nu lag ze met gesloten ogen na te doezelen, luisterend naar de geluiden om haar heen – in de verte blaatte een schaap, een leeuwerik zong hoog in de lucht, en de krekels krasten in koor hun zomerrefrein.


  Ineens hoorde ze naast haar het gras ritselen, en daardoor wist ze dat ze niet meer alleen was. Maar voordat ze haar ogen kon opslaan, voelde ze dat iemand zich over haar heen boog en zachtjes haar lippen kuste.


  Ze beantwoordde de kus direct, dolgelukkig haar armen om zijn schouders slaand en hem tegen zich aandrukkend toen het even leek of hij zich wilde terugtrekken. Ze hield haar ogen nog steeds stijf dicht terwijl zijn kus vuriger werd.


  Het was nog nooit zo geweest als nu, maar ze waren ook zo lang niet meer samen geweest, en nu was hij voorgoed thuis. De jaren dat ze op hem had gewacht, waren voorbij. Hij dwong haar lippen vaneen, en ze voelde dat begeerte bezit van haar nam. Nu werd zijn kus zachter, teder.


  Toen hij eindelijk haar mond losliet, opende ze glimlachend haar ogen en zei loom: ‘Michael.’


  Maar voordat ze uitgesproken was, schoot ze overeind. Vol ongeloof staarde ze naar de blonde man die haar met een intense blik in zijn blauwe ogen aankeek.


  ‘Simon!’ bracht ze uit.


  ‘Ja,’ zei hij kalm. ‘Simon.’


  ‘Ik dacht dat je Michael was!’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde hij glimlachend.


  ‘En waarom heb je me in ’s hemelsnaam gekust?’ vroeg ze verbolgen.


  Hij gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte hartelijk. ‘Waarom kust een man een mooie vrouw? Ik kon gewoon de verleiding niet weerstaan, hoewel ik eerlijk gezegd niet van plan was zo grondig te werk te gaan. Volgens mij was dat voor een deel aan jou te danken.’


  ‘Ik zei toch al dat ik dacht dat je Michael was!’


  ‘Aha.’


  Het was haar niet duidelijk wat hij daarmee bedoelde. ‘Je had me moeten tegenhouden,’ zei ze verontwaardigd.


  ‘Waarom? Ik vond het heel aangenaam – en jij ook, dacht ik zo.’


  Ze kreeg een kleur. ‘Maar ik kuste jou niet!’


  De lach op zijn gezicht verdween op slag. ‘Nee,’ zei hij langzaam. ‘Juist. Het spijt me als ik je beledigd heb, Meredith. Ik dacht niet dat je het erg zou vinden. Per slot van rekening zijn we goede vrienden, nietwaar?’


  ‘Ja,’ erkende ze met enige tegenzin. ‘Ja, natuurlijk.’ Zijn woorden stelden haar gerust. Hij had haar alleen maar een onschuldig kusje willen geven, maar omdat zij dacht dat hij Michael was, had ze zijn kus beantwoord. Eigenlijk kon ze het hem niet kwalijk nemen. Alleen vond ze het heel verwarrend dat het nu juist Simon moest zijn; als ze eraan dacht hoe intiem de kus was geweest, en hoe hij haar naderhand had aangekeken…


  Voor het eerst vroeg ze zich af of Simon wel eens vriendinnetjes had. Hij zou zijn vrouw wel missen; hij was pas voor in de dertig en heel knap om te zien. Op zijn tweeëntwintigste was hij met Jill getrouwd – Meredith herinnerde zich hun bruiloft nog heel goed. Jill was beeldschoon geweest in haar witte bruidsjurk, en Simon had er ontzettend knap en elegant uitgezien in een donker pak met een wit overhemd. Op die dag had Meredith, toen dertien jaar oud, een heerlijke kalverliefde voor hem opgevat. Tot dat ogenblik had ze hem gewoon beschouwd als de veel oudere broer van haar boezemvriendin Anneke van Dijk. De Van Dijks, Hollandse immigranten, woonden met hun grote gezin op een boerderij tegenover Merediths ouderlijk huis. Na zijn huwelijk had ze Simon niet meer zo vaak gezien, maar toen Jill stierf had hij zijn zoontje, een baby nog, bij zijn ouders ondergebracht. Sindsdien was hij daar ieder weekend.


  In de vier jaar die verstreken waren was Benjy een flinke kleuter geworden, geliefd bij zijn grootouders, zijn zes ooms en tantes, maar ook bij Meredith en haar ouders. Simon was zodoende een huisvriend van hen geworden. En het was kinderachtig om hem kwalijk te nemen dat hij haar gekust had. Het was als een plagerijtje bedoeld, en als ze op tijd haar ogen had geopend, zou het daar ook bij zijn gebleven.


  Nu pakte hij haar hand vast. ‘Heb je het me vergeven?’ vroeg hij met een geamuseerde blik in zijn ogen.


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde ze.


  Hij keek peinzend neer op de slanke hand die hij nog steeds in de zijne hield. ‘Dus Michael verdient een dergelijke kus wel, Meredith?’ vroeg hij nu.


  ‘Hij is heel lang weggeweest, en ik heb hem gemist.’


  Simon keek haar aan, een vragende blik in zijn ogen. ‘En?’


  ‘En we houden van elkaar,’ bekende Meredith.


  ‘Ik begrijp het.’ Hij liet haar hand los en zei met een glimlach: ‘Jullie hebben dus gewacht tot hij was afgestudeerd voordat jullie je gevoelens wereldkundig maakten?’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Ik wist niet dat de zaken zo lagen. Jullie gingen in de vakanties wel met elkaar uit, maar je bent bevriend met zijn zusje, en bovendien heb ik je ook met andere jongens gezien.’


  ‘Ja, maar dat waren alleen maar vrienden. Ik deed het omdat Michael niet wilde dat ik me aan hem gebonden zou voelen tijdens zijn afwezigheid, en ook omdat mijn ouders wilden dat ik eerst wat verder om me heen keek voordat ik me aan één man bond. Maar Michael is de enige voor mij.’


  ‘Hij boft,’ zei Simon zachtjes. ‘Hij is even oud als jij, nietwaar?’


  ‘Een jaar ouder, drieëntwintig.’


  ‘Ik ben eenendertig.’


  ‘Heus?’ zei ze vaag, omdat ze niet begreep waarom hij dat in dit verband zei.


  ‘Ja, heus.’ Het leek wel alsof hij haar weer met zijn ogen uitlachte. ‘Vind je dat stokoud?’


  ‘Helemaal niet. Simon… heb je er ooit over gedacht om te hertrouwen?’


  Hij glimlachte droog en er verscheen een droevige blik in zijn ogen. ‘Ja,’ antwoordde hij, ‘maar zo gemakkelijk is dat niet.’


  ‘Bedoel je dat je nooit meer zoveel van iemand kunt houden als van Jill?’


  ‘Misschien niet, nee.’


  ‘Je hield heel veel van haar, hè?’ vroeg Meredith zacht. ‘Ik weet nog hoe jullie met elkaar waren.’


  Het had geleken alsof ze baadden in een gouden zonlicht; ze waren allebei zo knap, zo levenslustig en zo verliefd, ook nadat ze al een aantal jaren waren getrouwd. Meredith ging graag naar Anneke wanneer Simon en Jill er waren: dan heerste er altijd een uitbundige stemming in huize Van Dijk.


  ‘Ja,’ antwoordde hij rustig. ‘Ik hield heel veel van haar. Ik hoop dat het leven jou ook zoveel goeds zal brengen, Meredith, en dat het veel langer mag duren.’


  ‘Dank je, Simon.’ Ze was geroerd omdat ze wist dat hij het oprecht meende.


  ‘Je moeder heeft me gestuurd om je te halen,’ vertelde hij nu. ‘Mrs. Kingsley belde om te zeggen dat Michael terug is uit Auckland. Ze komen vanmiddag bij jullie theedrinken.’


  ‘Is hij hier? Waarom heb je dat niet eerder gezegd?’ Ze krabbelde haastig overeind. ‘Verdraaid, mijn haar zit door de war, en moet je mijn spijkerbroek eens zien.’ Ze streek gejaagd haar lange, bruine haar naar achteren en begon haar broek af te kloppen.


  ‘Draai je om,’ beval Simon, ‘dan doe ik je rug.’


  ‘Oh, dank je.’ Ze gehoorzaamde dankbaar en voelde hoe zijn vingers voorzichtig stukjes gras en aarde van haar T-shirt afplukten.


  ‘Wacht, er zit nog een twijgje in je haar,’ zei hij, voor hij het er handig uittrok. Toen draaide hij haar om zodat ze hem aankeek, en legde zijn handen op haar schouders. ‘Wees maar niet bang, je ziet er heel mooi uit,’ verzekerde hij haar. Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Die kus van zo-even,’ vervolgde hij na een ogenblik, ‘die behoorde dus aan Michael toe. Denk je dat er één afkan die alleen voor mij bestemd is?’


  Hij glimlachte zo vriendelijk dat ze moeilijk kon weigeren, dus legde ze haar handen op zijn schouders en drukte haar lippen op de zijne, maar ze maakte het kort. Als hij al teleurgesteld was, dan liet hij dat niet merken. Hij pakte haar hand en samen liepen ze over de glooiende weide, klommen over de omheining en via de boomgaard en over het gazon naar de boerderij, een groot en vierkant gebouw met een rood dak.


  Toen ze halverwege het gazon waren, zag Meredith de donkerblauwe auto voor het huis staan. ‘Ze zijn er al!’


  Ze trok haar hand uit de zijne en rende vooruit naar de brede veranda die aan twee kanten langs het huis liep. Daar stopte ze om te wachten op Simon, die ten slotte ook haar gast was.


  ‘Het spijt me,’ zei ze licht hijgend, ‘maar ik…’


  ‘Ja, het is een tijd geleden en je kunt niet wachten.’


  ‘Wat ben je toch aardig, Simon!’


  Er verscheen weer zo’n eigenaardig, droog glimlachje om zijn mond. ‘Ik heb het vermoeden dat je op dit ogenblik de hele wereld door een roze bril ziet en iedereen aardig vindt.’


  ‘Misschien wel.’ Plotseling werd ze zenuwachtig. ‘Denk je dat ik me moet verkleden?’ vroeg ze onzeker. ‘Een jurk aantrekken of zo?’


  ‘Zoals ik al zei, je ziet er heel goed uit,’ zei hij geduldig. ‘Kom, ga mee naar binnen. Michael zit natuurlijk met evenveel spanning op jou te wachten als jij op hem.’


  Ze liepen samen het huis in, maar toen ze bij de geopende deur van de voorkamer kwamen, bleven ze staan. Het was stampvol in het vertrek: haar ouders, Michaels ouders en zijn zusje Debra, Simons zoontje Benjy die bij zijn jongste oom, de tienjarige Chris, op schoot zat, en een onbekende jonge vrouw. En Michael.


  Haar blik ontmoette de zijne; zijn bruine ogen stonden ondoorgrondelijk.


  ‘Michael!’ riep ze uit. Het liefst was ze recht in zijn armen gerend, maar iets weerhield haar ervan, verlegenheid of misschien een vreemd voorgevoel.


  Toen zei haar moeder luid: ‘Ja, Michael is weer thuis, en hij heeft ditmaal een verrassing meegenomen, Meredith.’ Ze gebaarde naar de onbekende jonge vrouw. ‘Dit is Francine Gregory, Michaels verloofde.’


  Merediths ogen gingen naar haar moeders gezicht. Ze zag dat er een wanhopige boodschap schuilging achter de geforceerde glimlach van de oudere vrouw, en aanvankelijk begreep Meredith er niets van. Zij was toch praktisch verloofd met Michael? Ze was vanaf hun schooltijd zijn vriendinnetje geweest, en hoewel hij haar nooit officieel ten huwelijk had gevraagd had ze altijd als vanzelfsprekend aangenomen dat ze later met elkaar zouden trouwen. Ze keek Michael aan en zag dat er op zijn gezicht dezelfde wanhopige uitdrukking lag als op dat van haar moeder. Ineens leek alles om haar heen onwerkelijk, alsof ze uit haar lichaam was getreden en het tafereel vanaf een afstand gadesloeg. Zelf had ze er niets mee te maken.


  Ze hoorde haar eigen stem zeggen: ‘Maar Michael, je kunt toch niet…’


  Ze brak haar zin af omdat Simon, die naast haar stond, plotseling zijn arm om haar heen had gelegd en nu zo hard in haar bovenarm kneep dat de pijn haar weer naar de werkelijkheid terug dwong. ‘Van harte gefeliciteerd, Michael,’ zei hij op joviale toon. ‘Wat leuk, vind je niet, schat?’ Hij keek op haar neer en leek haar ertoe te dwingen haar ogen naar hem op te slaan. Toen zei hij: ‘Wij hebben ook groot nieuws. Nog geen tien minuten geleden heeft Meredith mij haar ja-woord gegeven.’


  Haar mond viel open van verbazing, maar Simon boog zich voorover en kuste haar, haar protest smorend. Daarna kon ze geen woord meer uitbrengen. De hele situatie was dermate absurd dat ze niet geloofde dat het allemaal werkelijk gebeurde. Ze lag gewoon nog onder de puriri en had een idiote droom. Ze besloot de gebeurtenissen op hun beloop te laten. Bovendien voelde ze zich niet goed. Van heel ver weg hoorde ze de verbaasde uitroepen van de aanwezigen. Toen stond haar moeder ineens voor haar en omhelsde haar. Haar vader schudde Simons vrije hand – met de andere hield deze haar nog steeds stevig omkneld, en daar was ze dankbaar voor, aangezien ze zo slap was geworden dat ze anders zeker zou zijn gevallen. En dat mocht niet, ze mocht zich niet laten gaan, hoewel ze niet precies wist waarom niet…


  Michael kwam naar haar toe en zei iets tegen haar. Ze zag aan zijn gezicht hoe opgelucht hij was, en toen hij haar op de wang kuste, begon alles om haar heen te draaien. Iemand vroeg: ‘Voel je je niet goed?’


  Ze hoorde haar eigen stem antwoorden. ‘Ik geloof dat ik flauw ga vallen,’ en toen werd ze door twee sterke armen opgetild en hoorde ze Simon zeggen: ‘Ik heb haar te lang in de zon gehouden, en daarna is ze naar huis gerend omdat ze jullie zo snel mogelijk het grote nieuws wilde vertellen.’


  Meredith had ineens een onweerstaanbare behoefte om in lachen uit te barsten. Ze wilde zeggen: ‘Simon, wat kun jij liegen!’ maar de woorden kwamen niet over haar lippen. Even later werd alles zwart voor haar ogen.


  Toen ze bijkwam, lag ze in haar eigen bed. Simon zat naast haar en haar moeder hield een natte doek tegen haar voorhoofd.


  ‘Oh,’ mompelde ze, ‘wat heb ik nu een idioot figuur geslagen.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Simon beslist. ‘Je bent gewoon flauwgevallen, daar is niets idioots aan.’


  ‘Het komt door de opwinding en te veel zon,’ verklaarde Mrs. Townsend. ‘Jullie tweeën hebben ons overigens een aardige verrassing bezorgd.’


  ‘Het spijt me,’ murmelde Meredith. Ze voelde dat er tranen over haar wangen biggelden, en ineens besefte ze dat ze nog nooit in haar leven zo ongelukkig was geweest. Het was dus geen droom geweest, maar de afschuwelijke werkelijkheid.


  ‘Kom, kom,’ suste haar moeder terwijl ze de tranen van haar dochters wang wegveegde. ‘Je hoeft niet te huilen, Merrie. We zijn allemaal erg gesteld op Simon en Benjy, en we zijn heel blij met het nieuws.’


  Meredith slikte en wendde haar gezicht af. Ze voelde Simons hand en greep hem vast als een drenkeling een reddingsboei.


  ‘Liefje, wat is er toch?’ vroeg haar moeder.


  Terwijl ze haar gezicht in het kussen verborg, zei Simon rustig: ‘Zoals u al zei, het is de opwinding en de zon, Mrs. Townsend. Gaat u maar terug naar uw gasten – ik zorg wel voor Meredith. Als ze zich wat beter voelt, moeten we nog het een en ander bespreken.’


  ‘Oh. Nu ja, goed dan,’ zei Mrs. Townsend enigszins verbouwereerd. ‘Maar eerst zal ik een kop thee brengen.’


  Toen ze terugkwam, maakte ze de doek weer nat in koud water en wrong hem uit terwijl Meredith de thee opdronk. ‘Gaat het weer, schat?’ vroeg ze, de doek op Merediths voorhoofd leggend terwijl deze weer terug in de kussens zonk.


  Meredith knikte. Met haar moeder erbij kon ze niet met Simon praten, en dat was op dit moment van het grootste belang. Lichamelijk voelde ze zich een stuk beter, maar in haar hoofd tolden de gedachten door elkaar.


  Nadat haar moeder was vertrokken bleef ze een paar minuten stil liggen om haar gedachten te ordenen. Ze besefte dat haar hand nog steeds in die van Simon lag, maar toen ze hem wilde terugtrekken hield hij hem nog steviger vast, dus liet ze het maar zo. Eigenlijk was het wel prettig dat ze zich aan hem kon vasthouden. Haar wereld was in één klap veranderd; alles stond ineens op losse schroeven en het onmogelijke bleek mogelijk. Zijn hand was tenminste stevig en warm en echt. Na een poosje pakte ze de doek van haar voorhoofd, legde hem naast zich op het nachtkastje en zei behoedzaam: ‘Simon, ik heb je toch niet mijn ja-woord gegeven?’


  Hij glimlachte haar toe met iets dat verdacht veel op tederheid leek. ‘Nee, Meredith.’


  ‘Waarom heb je dat dan gezegd?’ vroeg ze, nog behoedzamer.


  Een ogenblik lang zweeg hij nadenkend. ‘Ik geloof dat dat ook een impuls was.’


  ‘Net zoals toen je me kuste?’


  ‘Ja. Precies zo.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze nu ronduit. ‘Je wilt toch niet met me trouwen?’


  Weer antwoordde hij niet direct. ‘Zou dat je erg verbazen?’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Ja! Vooral omdat ik je tien minuten geleden heb verteld dat ik houd van – van Michael,’ besloot ze met een beverig stemmetje.


  ‘Niet huilen,’ maande hij zachtjes.


  ‘Nee,’ beloofde ze dapper. Ze wilde niets liever, maar binnen in haar werd het aanvankelijke verdriet verdrongen door iets dat op boosheid leek.


  Nu ze weer helder kon denken staarde ze hem vol verwondering aan en vroeg: ‘Heb je het daarom gedaan? Om mijn trots te sparen?’


  ‘Min of meer,’ bekende hij. ‘Je stond op het punt om iets te zeggen waar je later veel spijt van zou hebben gehad. Dit was het enige wat ik zo één-twee-drie kon bedenken om je tegen te houden.’


  ‘Een briljante ingeving,’ moest ze toegeven. ‘Maar wat nu? Je kunt niet met me trouwen alleen omdat je wilde voorkomen dat ik een figuur zou slaan.’


  ‘We zijn nog niet getrouwd,’ bracht hij haar in herinnering, ‘alleen maar verloofd.’


  ‘Ja.’ Ze beet op haar onderlip terwijl ze nadacht. ‘En een verloving kun je verbreken.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde hij koel.


  ‘Ik ben je innig dankbaar,’ zei ze, ‘maar brengt het je niet in een lastig parket?’


  ‘Waarom? Ik ben vrij en ongebonden, en jij zult een allercharmantste verloofde zijn.’


  ‘Ook al is het maar tijdelijk?’


  Het was even stil. ‘Zelfs dan,’ bevestigde hij toen. ‘En denk alsjeblieft niet dat je me dankbaar moet zijn. Misschien doe ik het wel uit eigenbelang.’


  ‘Dat kan niet, volgens mij verzin je dat maar.’


  ‘Oh, ja?’ Even verkoelde zijn blik en leek hij bijna kwaad. Met een schok besefte Meredith dat ze niet graag kwaaie vrienden wilde zijn met Simon, hoewel hij altijd bijzonder aardig tegen haar was geweest.


  ‘Daar zou ik maar niet al te zeker van zijn,’ voegde hij eraan toe.


  Het klonk, vreemd genoeg, als een waarschuwing.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Na een poosje opperde Simon zacht: ‘Voel je je in staat om naar de zitkamer terug te gaan? Je kleur is weer helemaal normaal.’


  Haar gezicht verstrakte en ze deinsde onwillekeurig terug in de kussens. ‘Je zult toch eens de confrontatie met hem moeten aangaan, Meredith,’ zei hij op vriendelijke toon. ‘Misschien is het gemakkelijker als je familie erbij is – en ik ben er ook.’


  Op de een of andere manier stelde dat haar gerust. Ze haalde een paar keer diep adem en zei: ‘Ja, goed dan.’


  Hij glimlachte. ‘Mooi zo.’


  Ze liet toe dat hij haar uit bed hielp, alhoewel de duizeligheid van daarstraks helemaal weg was. ‘Ik zal mijn haar maar even kammen en me wat opknappen,’ zei ze, een lok van haar voorhoofd strijkend.


  ‘Wil je dat ik de kamer uitga?’


  ‘Nee,’ zei ze haastig. Ze wilde nu nog niet alleen zijn. Langzaam liep ze naar de kaptafel en begon haar lange sluike haar te borstelen. In de spiegel zag ze dat Simon aandachtig naar haar zat te kijken, en ze wendde snel haar blik af. Het tafereel had iets intiems, zoals ze hier in haar eigen slaapkamer haar haar zat te borstelen in aanwezigheid van een man. Ze legde haar borstel neer en begon in een lade naar haar lipstick te zoeken. In de regel droeg ze geen make-up – haar huid was ’s zomers altijd bruin, en lipstick voelde zo plakkerig aan, vond ze. Nu echter was haar mond bleek. Gelukkig was aan haar ogen niet te zien dat ze had gehuild. Ze kon ermee door.


  Ze keerde zich naar Simon. ‘Ben je zo ver?’ vroeg hij, en toen ze knikte, voegde hij eraan toe: ‘Nu nog een glimlach.’


  Met enige moeite gehoorzaamde ze, en hij pakte haar hand in een warme greep. ‘Zo mag ik het zien,’ zei hij bemoedigend. ‘Kop op, schat.’


  Toen ze de zitkamer binnentraden, klampte ze zich stevig aan zijn hand vast, en het lukte haar ook om te blijven glimlachen terwijl ze iedereen verzekerde dat ze weer helemaal in orde was, en dat ze inderdaad in deze hitte niet had moeten rennen zo vlak nadat ze had liggen slapen.


  ‘Je hebt nog niet echt kennisgemaakt met Francine,’ zei Michaels vader, en ze verstijfde, maar Simon gaf haar hand een bemoedigend kneepje en leidde haar naar de andere hoek van de kamer waar Michael en zijn verloofde zaten. Ook zij hielden elkaars hand vast, en een ogenblik lang staarde Meredith als gebiologeerd naar hun ineengestrengelde vingers. Toen dwong ze zich om het meisje aan te kijken. Ze had blonde krullen, sproetjes om haar neus en ze lachte vriendelijk. ‘Ben je echt weer opgeknapt?’ informeerde Francine. ‘Je hoefde echt niet vanwege mij op te staan, hoor.’


  ‘Ik voel me best,’ hoorde Meredith zichzelf antwoorden. Onder andere omstandigheden zou ze Francine waarschijnlijk best aardig hebben gevonden. ‘Ik – ik heb jullie nog niet gefeliciteerd. Hoe – hoe lang zijn jullie al verloofd?’


  ‘Oh, nog maar pas.’ Het meisje lachte. ‘Een paar dagen. Het is allemaal heel snel gegaan, nietwaar, Michael?’


  ‘Inderdaad,’ beaamde Michael. ‘We hebben elkaar pas een paar weken geleden leren kennen, hoewel we beiden al jaren op dezelfde universiteit zaten. Het kan vreemd lopen, nietwaar? En toen de colleges en examens waren afgelopen wist ik ineens dat ik haar niet meer kwijt wilde, dus heb ik haar ten huwelijk gevraagd.’


  ‘En jullie?’ wilde Francine weten. ‘Jullie kennen elkaar al wat langer, is het niet?’


  ‘Al een hele tijd,’ bevestigde Simon. ‘Ik heb Meredith zien opgroeien, maar gisteren ontdekte ik pas dat ik verliefd op haar was.’ Hij glimlachte naar Meredith. ‘En toen bleek dat zij hetzelfde voor mij voelde.’


  Hij bracht het wel heel overtuigend, bedacht Meredith terwijl ze haar best deed hem verliefd aan te kijken. Ze voelde Michaels ogen op zich gericht en zei daarom roekeloos tegen Simon: ‘Ik zat erop te wachten. Als jij me niet had gevraagd, dan had ik het vroeg of laat zelf wel gedaan.’


  Heel even leek Simon verrast, maar toen lachte hij en kuste haar vluchtig. Op dat ogenblik voegde Benjy zich bij hen. ‘Pappie, is Merrie weer beter?’ vroeg hij argeloos.


  ‘Veel beter,’ antwoordde Simon terwijl hij het ventje optilde.


  ‘Waarom gaf je haar dan een kusje?’


  De andere volwassenen schoten in de lach, maar Simon zei heel ernstig: ‘Omdat ik van haar houd, mijn zoon.’


  ‘Ik houd ook van haar.’ Benjy boog zich naar Meredith en gaf haar een vochtig kusje op haar wang.


  ‘Ik houd ook van jou, Benjy,’ zei Meredith terwijl ze het kind van Simon overnam. Hij maakte zich echter los uit haar armen en trok haar aan haar hand mee. ‘Lees je me een verhaaltje voor, Merrie, alsjeblieft?’


  Meredith liep met hem mee, blij dat ze kon ontsnappen. Ze pakte het oude voorleesboek dat nog van haar broer was geweest en ging met Benjy op schoot in een leunstoel zitten.


  Ze was dankbaar voor de adempauze die het voorlezen haar verschafte – nu hoefde ze zich niet op te schroeven om een gesprek te voeren.


  Na een poosje namen de Kingsleys en Francine afscheid. Francine kwam naar Meredith toe. ‘Blijf toch zitten. Ik vond het leuk je te hebben ontmoet. We zien elkaar nog wel, nietwaar?’


  ‘Natuurlijk.’ Als in een nachtmerrie besefte Meredith dat dat inderdaad onvermijdelijk zou gebeuren. Nu Michael klaar was met zijn rechtenstudie zou hij op het advocatenkantoor van zijn oom in Whangarei gaan werken. Dat stond al jaren vast. Sinds Merediths vader twintig jaar geleden de boerderij in Northlang had gekocht waren de Townsends met de Kingsleys bevriend geweest. Mr. Kingsley, die als bedrijfsleider op de plaatselijke melkfabriek werkte, was vervroegd met pensioen gegaan en naar Whangarei verhuisd, maar de beide gezinnen zagen elkaar nog steeds regelmatig.


  Achter Francine stond Michael. Hij legde een hand op Merediths schouder en zei: ‘Mijn beste wensen, Merrie.’ Ze keek even naar hem op en zag een uitdrukking van verwondering in zijn ogen. Ik ben heel blij voor je,’ voegde hij eraan toe.


  ‘En ik voor jou,’ antwoordde ze ijselijk beleefd. Daar ben je gemakkelijk vanaf gekomen, meneer, dacht ze kwaad. Als ze er zo-even zou hebben uitgeflapt dat hij altijd haar vriendje was geweest, dan zou ze daarmee ook hem in verlegenheid hebben gebracht, dat wist ze zeker. Het was duidelijk dat hij tegen Francine met geen woord had gerept over hun jarenlange, heel speciale vriendschap.


  Toen ze de auto hoorde wegrijden drong het in alle hevigheid tot haar door dat Michael onherroepelijk voor haar verloren was. Hij liet een grote leegte achter, want al haar plannen en dromen waren jarenlang op hem gericht geweest. Op school was ze een goede leerling, en na haar eindexamen had ze een opleiding aan de handelsschool gevolgd, omdat cijfers haar lagen. Ze doorliep die opleiding met goede resultaten, en hoewel haar ouders graag een hogere opleiding aan de universiteit wilden bekostigen had ze besloten dat niet te doen. Ze wist dat ze met Michael zou trouwen en kinderen zou krijgen, en dat ze dan toch niets met haar studie zou doen. Het enige wat ze jammer vond was dat ze niet bij Michael zou zijn gedurende de drie jaar van zijn studie, maar de andere argumenten gaven voor haar de doorslag. Ze volgde een cursus computertechniek in de avonduren en kreeg al gauw een goede baan op de administratieve afdeling van het streekziekenhuis. Ze wist dat ze het ver zou kunnen schoppen, want ze was niet dom en bijzonder accuraat. Ze beschouwde haar werk echter als een tussenfase en ze had geen werkelijke ambitie om hogerop te komen.


  Het was nu veel stiller in de kamer. Simon liep op hen toe en zei: ‘Oom Christopher neemt je mee naar huis, Ben.’


  ‘Kom jij ook mee, pappie?’


  ‘Straks, Ben.’ Hij noemde zijn zoon nooit Benjy, evenmin als hij Meredith ooit met de afkorting Merrie had aangesproken. ‘Ik moet nog een paar grote-mensenzaken bespreken hier.’


  Toen het ventje, met een koekje voor onderweg in zijn knuistje, aan de hand van zijn oom was vertrokken, wendde Simon zich tot Mr. en Mrs. Townsend. ‘We moeten u onze verontschuldigingen aanbieden voor het feit dat we u niet als eerste het nieuws hebben verteld. Ik ben bang dat ik me door mijn enthousiasme heb laten meeslepen.’


  ‘Zit er maar niet over in, Simon,’ zei Mrs. Townsend hartelijk. ‘We begrijpen het best, en Merrie is boven de eenentwintig, dus onze toestemming hebben jullie niet nodig.’


  ‘Ik hoef je niet naar je vooruitzichten te vragen,’ zei Mr. Townsend nu. ‘En we kennen je al goed genoeg om te weten dat je een goede echtgenoot zult zijn. Je hebt ons wel verrast. Nu ja, hoe dan ook, we zijn heel blij met jullie plannen.’


  ‘Dank u.’


  ‘Wanneer willen jullie trouwen?’


  Simon glimlachte. ‘Zo ver waren we nog niet. Ik hoop heel binnenkort.’ Hij had zich bij die woorden naar Meredith gekeerd, die hem stomverbaasd aankeek. Hij sprak er waarachtig over alsof hij werkelijk in hun nepverloving geloofde! Als hij de trouwdatum nu maar niet te vroeg stelde, anders restte hun niet veel tijd meer om de verloving te verbreken.


  ‘Ik besef dat het veel gevraagd is voor een jong meisje als Meredith om de zorg voor een klein kind op zich te nemen,’ zei Simon tegen haar vader.


  ‘Het gaat erom dat ze gelukkig is, en daar heb ik alle vertrouwen in. Ze heeft altijd al een zwak voor je gehad – ik weet nog goed dat ze eens met Anneke een trui heeft geruild tegen een foto van jou. Ze was toen dertien, en –’


  ‘Papa!’ Meredith had een kleur als vuur gekregen.


  Haar vader lachte. ‘Ik herinner me dat je moeder daar niet erg mee ingenomen was, vanwege die trui.’


  ‘Is het heus, Meredith?’ vroeg Simon geïntrigeerd.


  ‘Ik was nog een kind!’ protesteerde ze heftig. ‘Het had evengoed een foto van John Travolta of zo kunnen zijn geweest.’


  ‘Plaag haar nu niet,’ zei Mrs. Townsend tegen haar man.


  ‘Goed.’ Merediths vader liep naar haar toe en omhelsde haar. ‘Het spijt me, schatje, ik dacht dat je het niet erg zou vinden, nu je met hem gaat trouwen. Je hebt ons overigens aardig om de tuin geleid, kindje. We dachten dat je een oogje had op de jonge M- hm – jongere mannen. Sorry, Simon, maar je bent per slot een stuk ouder dan onze dochter.’


  ‘Dat is zo,’ antwoordde Simon kalm.


  Meredith voelde een giechelbui opkomen. Haar vader was nooit het toonbeeld van tact, maar nu maakte hij het wel erg bont.


  ‘Hoe dan ook,’ vervolgde Mr. Townsend, ‘ze is oud genoeg om te weten wat ze doet, en erg volwassen voor haar leeftijd.’


  Simon keek hierop alsof hij dat betwijfelde, meende Meredith, en ze stak gepikeerd haar kin in de lucht. Ze was heus geen kind meer, wat verbeeldde hij zich wel!


  ‘Ik moet eens opstappen,’ zei Simon nu. ‘Ik had vader beloofd om hem met melken te helpen.’


  ‘Goed. Meredith, loop jij maar even met Simon mee, ik denk dat jullie wel even alleen willen zijn,’ stelde haar moeder voor.


  Meredith had geen keus, en samen liepen ze naar buiten. De middagzon stond laag, maar het was nog steeds erg warm. Simon legde zijn arm om haar schouders terwijl ze in de richting van het hek liepen. ‘Het spijt me dat ik zo snel al weg moet,’ zei hij, ‘maar ik geloof dat we het ergste nu achter de rug hebben.’


  ‘Je zult het je ouders moeten vertellen,’ zei Meredith bedrukt. ‘Ze horen het anders toch wel van mijn ouders.’


  ‘Ik denk dat mijn broertje Chris het al heeft doorgebriefd,’ meende Simon glimlachend. ‘Anneke zal het enig vinden, denk ik,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Het zal een hele verrassing voor haar zijn!’ Anneke was haar beste vriendin en wist alles van haar gevoelens voor Michael. ‘Ze is dit weekend niet thuis, hè?’


  ‘Nee, ze heeft dienst in het ziekenhuis. Morgen is het maandag, dan heeft ze vrij en kun je het haar vertellen.’


  Meredith zuchtte. ‘Ik vertel haar niet graag een leugen.’


  Inmiddels waren ze bij het hek gekomen. Hij bleef staan en legde zijn handen losjes op haar middel.


  ‘Het hoeft geen leugen te zijn.’ Hij keek diep in haar bedroefde bruine ogen terwijl hij dit zei.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze niet-begrijpend.


  ‘We zouden echt kunnen trouwen,’ legde hij uit. ‘Er is niets dat ons tegenhoudt.’


  ‘Wel waar,’ zei ze gemelijk. Ze vond dat ze al genoeg schokken en nieuwe ideeën had moeten verwerken in het afgelopen uur. ‘Ten eerste is er Michael – en…’ Ze streek gejaagd met een hand langs haar voorhoofd, en vervolgde: ‘…en daarbij, we houden niet van elkaar – tenminste niet op de juiste manier.’


  ‘En wat is dan wel de juiste manier?’ vroeg hij geamuseerd.


  ‘Je weet best wat ik bedoel,’ zei ze geërgerd.


  ‘Ja, dat weet ik inderdaad,’ gaf hij toe. ‘Weet je, er kunnen een heleboel redenen zijn waarom twee mensen trouwen, en het is heus niet altijd omdat ze zo smoorverliefd op elkaar zijn.’


  ‘Dat kan wel zijn,’ zei ze, ‘maar ik dacht altijd – jij was toch wel smoorverliefd op Jill?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij eenvoudig.


  Langzaam begon ze het te begrijpen. Dat soort liefde overkwam je slechts éénmaal in je leven. Hij verwachtte niet dat hij ooit nog eens zoveel van iemand zou houden als van Jill. Misschien was hij wel eenzaam en wilde hij nu met iemand trouwen om wat minder romantische redenen – kameraadschap, een moeder voor Benjy, regelmatige seks…


  En zij? Ze had gemeend dat Michael haar grote liefde was, maar Michael trouwde met Francine. Als die grote liefde werkelijk eenmalig was, moest ze dan nu de rest van haar leven alleen blijven en treuren om haar verloren jeugd?


  Ze schudde haar hoofd. Ze kon niet met Simon trouwen omdat het wel goed uitkwam. En hij niet met haar. Schuchter keek ze naar hem op en trachtte in zijn ogen te lezen wat er in hem omging. Zijn blik was vragend maar warm, en op de een of andere manier bracht dat haar in verwarring. Onzeker zei ze: ‘Het is een absurd idee.’


  ‘Ik vind van niet,’ antwoordde hij onverstoorbaar.


  ‘Maar dat is het wel,’ hield ze vol. ‘Bovendien kan ik er nu niet goed over nadenken. Ik heb mijn portie wel gehad voor vandaag…’


  ‘Ja, dat is waar.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Vergeet het nu maar even, en laat het allemaal aan mij over. Ik zal Anneke vanavond wel bellen, dan hoef jij morgen alleen nog maar haar gelukwensen in ontvangst te nemen.’


  ‘Oh, dank je, Simon,’ zei ze, half in tranen. ‘Dank je, voor alles.’


  ‘Zeg dat alsjeblieft niet.’ Zijn prachtige, diepe stem klonk bijna nors. ‘Denk er straks maar rustig over na. Het zal allemaal wel goed komen, Meredith, dat beloof ik je.’


  Pas vele uren later vroeg ze zich af hoe hij zich dat voorstelde; nu echter was ze hem alleen maar dankbaar voor zijn geruststellende woorden. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder en mompelde: ‘ik weet niet waarom je zo aardig tegen me bent.’


  ‘Zoals ik al zei, ik doe het uit eigenbelang.’ Zijn hand schoof langs haar rug omhoog en dwong haar dichterbij. Ze voelde zijn lange, warme lichaam, zijn soepele spieren, en tot haar grote verbazing merkte ze dat hun omhelzing onmiskenbaar sensueel was, niet alleen van zijn kant, maar ook van de hare.


  Ze hief verrast haar hoofd op, en hij glimlachte. ‘Je ouders verwachten dat ik je kus ten afscheid.’


  Voordat ze kon antwoorden was zijn mond al op de hare, en ze ontdekte dat ze onwillekeurig even gretig zijn kus beantwoordde als zo-even, ook al wist ze ditmaal dat het Simon was en niet Michael. En wat ze voelde was ook hetzelfde. Het was allemaal heel vreemd…


  Hij dwong zachtjes haar lippen vaneen, en ze liet hem begaan, reageerde zelfs hartstochtelijk, verlangend naar meer.


  Toen hij zijn hoofd ophief, leken zijn ogen donkerder en vuriger. Hij glimlachte terwijl ze hem in opperste verwarring aanstaarde. Langzaam liet hij haar los. ‘Denk erover na, Meredith.’


  Ze knikte, niet in staat een woord uit te brengen. Waarover wilde hij eigenlijk dat ze nadacht? Over die kus? Of over zijn absurde voorstel dat ze zouden trouwen en op die manier geloofwaardigheid verlenen aan hun verloving die hij in een opwelling had verzonnen?


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Toen Meredith die avond naar bed ging, kwam haar moeder haar kamer binnen. ‘Je bent helemaal opgeknapt van dat zonnesteekje, nietwaar?’ vroeg ze.


  Meredith stelde haar op dat punt gerust, maar Mrs. Townsend ging nog niet weg. ‘Merrie, we zijn natuurlijk heel blij voor jou en Simon, maar – nu ja, ik ben toch wel een beetje verbaasd. Je was wel vaak bij de Van Dijks, maar je bent nooit met Simon uit geweest of zo. Eerlijk gezegd dacht ik dat je verliefd was op Michael. Ik vroeg me af of – wist je vóór vandaag dat Michael zich had verloofd?’


  ‘Nee, ik wist er niets van totdat ik hem vanmiddag met Francine zag.’


  Meredith zocht naarstig naar een uitweg uit deze absurde situatie, maar haar moeder ging met een opgeluchte glimlach op het bed zitten en zei: ‘Dat is een pak van mijn hart, liefje. Ik was bang dat je alleen maar ja hebt gezegd tegen Simon omdat je wist dat Michael een ander had.’


  ‘Nee, zo is het helemaal niet gegaan.’


  ‘Goed zo. Het was maar een gedachte van me. Achteraf was het dus niet meer dan een kalverliefde die je voor Michael voelde, nietwaar?’


  ‘Ik denk het,’ antwoordde Meredith. Voor Michael bleek het dat in elk geval wel te zijn geweest.


  ‘Zijn moeder heeft dat ook altijd gedacht. Overigens geloof ik dat Simon een veel geschiktere man voor jou is.’


  ‘Oh, ja?’ vroeg Meredith verrast. ‘Waarom?’


  Haar moeder lachte. ‘Jij bent een vrouw met een sterke eigen wil, Merrie, en het is me opgevallen dat Michael gemakkelijk alles aan jou overliet.’


  ‘Bedoel je dat ik bazig ben?’


  ‘Nee, niet echt, maar je zou het kunnen worden als je was getrouwd met iemand die over zich laat lopen.’


  ‘Michael zou nooit –’


  ‘Ik weet het niet. Michael houdt van een rustig leventje en laat graag zijn zaken door anderen opknappen. Zijn oom heeft zijn carrière geregeld, en jij was, naar ik meende, zijn privéleven aan het regelen. Ik geloof echter dat jij gelukkiger zult zijn met een sterkere persoonlijkheid die jou aankan.’


  ‘En je denkt dat Simon me in het gareel zal weten te houden?’


  ‘Zo bedoel ik het niet, schat. Simon is gewoon volwassener; hij zal zich door niemand de wet laten voorschrijven.’


  ‘Ik heb Michael nooit de wet voorgeschreven!’


  ‘Weet je dat wel zeker?’ vroeg haar moeder scherp. ‘Toen jullie nog kinderen waren deed je het in elk geval wel, en ik geloof niet dat dat is veranderd. Je hebt alleen geleerd het met iets meer tact te brengen.’


  Met tegenzin moest Meredith inzien dat haar moeder wel gelijk had. Michael deed altijd wat zij voorstelde en gaf haar altijd gelijk. Hij hield niet van ruzie, en als hij zelf kwaad was, ging hij in een hoekje zitten mokken in plaats van het uit te vechten. Meredith, met haar felle natuur, vond Michael gewoonlijk veel aardiger dan haarzelf.


  Haar moeder was inmiddels opgestaan. ‘Goed, ik ga nu, zodat jij kunt slapen. Maar ik ben erg blij voor jou en Simon; jullie zullen vast heel gelukkig worden samen.’ Ze kuste Meredith op de wang. ‘Slaap lekker.’


  ‘Slaap lekker,’ antwoordde Meredith. Ze was van plan geweest om haar moeder in vertrouwen te nemen, maar op de een of andere manier had ze het juiste ogenblik voorbij laten gaan. Achteraf was het misschien beter zo. Eerlijk als ze was zou Evelyn Townsend haar dochter ongetwijfeld hebben aangeraden alles te bekennen, terwijl Meredith nu juist zo vreselijk blij was dat niemand behalve Simon wist hoe ze onder Michaels verloving leed. Als ze nu zou vertellen dat Simon hun verloving slechts had verzonnen, zou iedereen begrijpen dat zij van Michael had verwacht dat hij háár ten huwelijk zou vragen. En als zou blijken dat Simon met hun nepverloving had willen voorkomen dat ze een figuur zou slaan, dan zou haar vernedering nog veel groter zijn.


  


  De confrontatie met Anneke de volgende dag viel gelukkig erg mee. Ze kwam tijdens het lunchuur Merediths kantoortje binnenstormen met van opwinding glanzende ogen. ‘Kind, heb jij me even bij de neus gehad!’ zei Anneke beschuldigend. ‘Ik kon mijn oren niet geloven toen Simon het me vertelde! En al die jaren deed je het voorkomen alsof Michael je uitverkorene was!’


  ‘Simon en ik hebben ons pas kortgeleden gerealiseerd dat –’ protesteerde Meredith zwakjes.


  ‘Nu, volgens mij ben je al jaren heimelijk verliefd op Simon. Toen we in de eerste klas zaten, was je al helemaal wég van hem, maar ik dacht dat je daar overheen was gegroeid.’


  ‘Dat dacht ik ook.’ Meredith hield zich zoveel mogelijk op de vlakte, en gelukkig bleef Anneke in haar opwinding constant aan het woord. Schijnbaar had Simon zijn verhaal zo gedraaid dat het leek alsof ze in de afgelopen maanden naar elkaar waren toegegroeid maar het pas openbaar wilden maken toen ze helemaal zeker van elkaar waren. Anneke meende zich nu zelfs allerlei incidenten te herinneren waaruit ze achteraf kon opmaken hoe de zaken tussen Simon en Meredith lagen.


  ‘Jullie konden het altijd uitstekend met elkaar vinden,’ stelde Anneke vast, ‘hoewel je als tiener heel vaak met hem in discussie trad.’


  ‘Dat vond hij leuk,’ bracht Meredith in.


  ‘Ja, Simon is dol op discussiëren, dat schijnt hij van mijn Hollandse opa te hebben. Die kon iedereen ervan overtuigen dat zwart wit was, en omgekeerd.’


  Meredith lachte. ‘Simon zei dat het een manier was om mijn logisch denkvermogen te scherpen. Toen ik in de derde klas bij de debatingclub ging, heeft hij zich zelfs opgeworpen tot mijn mentor en trainde hij me wanneer hij thuis was.’


  ‘En toen jij dat jaar de schoolwedstrijd won, was hij vreselijk trots op je.’


  ‘Ja, hij heeft me zelfs een kusje gegeven. De andere meisjes waren razend jaloers, want iedereen vond hem een stuk!’


  Anneke gniffelde. ‘Maar goed dat Jill daar niet mee zat!’


  ‘Ach, we waren schoolkinderen, en er stak werkelijk helemaal geen kwaad in.’


  Anneke sloeg ineens haar ogen neer. ‘Het spijt me, Merrie, dat ik over Jill ben begonnen.’


  ‘Ach, wat, je kunt Jill toch niet verzwijgen zodra je in mijn buurt komt? We waren allemaal dol op haar, en Simon –’ Ze brak abrupt haar zin af. Simon hield nog steeds van Jill; hij zou nooit op dezelfde manier van iemand anders kunnen houden. Hij deed alleen maar alsof hij van Meredith hield. Ze moest op haar woorden passen. ‘Simon,’ zei ze, ‘zou haar niet willen vergeten, ook al zou hij het kunnen. Maar het leven gaat door.’ Zo, en nu kon ze maar beter Anneke aan het woord laten, dat was een stuk veiliger.


  


  Aan het einde van de middag belde Simon. ‘Zullen we elkaar in de stad ontmoeten?’ vroeg hij. ‘We moeten praten.’


  ‘Goed.’ Ze moesten inderdaad nodig praten, en liefst ergens waar ze niet konden worden gestoord. ‘Maar dan mis ik de bus.’


  ‘Ik breng je daarna natuurlijk thuis,’ zei hij kortaf. Hij woonde in de stad, hoewel hij bij de olieraffinaderij ten zuiden van Whangarei werkte als chemicus. Hij had die baan aangenomen na de dood van Jill, ofschoon hij in Auckland een betere baan had gehad. Maar hij wilde zo dicht mogelijk bij zijn zoontje wonen, ook al ging hij niet zover dat hij zelf ook bij zijn ouders was ingetrokken. Hij had een klein huis in Whangarei gekocht dat ongeveer halverwege de raffinaderij en de boerderij van de Van Dijks lag.


  Om vijf uur stond hij haar op te wachten. ‘Wil je naar een restaurant of zullen we iets te eten halen en naar mijn huis gaan?’


  ‘Naar jouw huis,’ zei ze zonder aarzelen, beseffend dat ze daar vrijer konden spreken dan in een restaurant.


  Ze kochten een pizza en een salade en reden vervolgens naar de lommerrijke buitenwijk waar hij woonde. Zijn huis was niet groot maar wel origineel, gebouwd van hout met hoge ramen die veel licht doorlieten. Er stonden veel bomen omheen, hetgeen een besloten indruk maakte. Voor het huis was een klein rotstuintje en in de ruime achtertuin die grensde aan het open veld, had hij een gazon aangelegd met een zandbak en een schommel voor Benjy.


  Het grote raam in de keuken keek uit op de achtertuin. Meredith, die bezig was het eten op de borden te doen terwijl Simon zich opfriste, werd afgeleid door een fazant die over het gazon stapte. Zijn felgekleurde veren schitterden in het late zonlicht.


  ‘Betrapt!’ Simon liep de keuken binnen. ‘Stond je te niksen?’ Hij kwam achter haar staan, legde zijn handen om haar middel en trok haar naar zich toe. Ze voelde de warmte van zijn huid door haar dunne zomerjurk, en ze verstrakte.


  ‘Ik keek naar die fazant,’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Inderdaad een mooi beest,’ beaamde hij. Ze voelde zijn adem tegen haar slaap en rook de vage geur van zijn aftershave, die haar enigszins bedwelmde. Op dat ogenblik fladderde de fazant abrupt in het struikgewas, en Simon liet haar los. ‘Wil je witte of rode wijn?’ vroeg hij.


  ‘Witte,’ antwoordde ze, blij dat hij niet meer zo dichtbij stond. Ze kende Simon haar hele leven, maar nooit had hij zulke gevoelens bij haar opgeroepen, zelfs niet toen ze als jong meisje voor zijn foto had zitten zwijmelen.


  Natuurlijk had hij haar toen nog niet gekust, ze was nog maar een kind geweest. Nu was ze echter geen kind meer, en dat liet hij haar ook voortdurend merken. Ze vroeg zich af of hij het met opzet deed…


  Ze aten in de keuken. ‘Heb je je moeder gezegd dat je later komt?’ vroeg Simon.


  ‘Natuurlijk. Ze zei dat ze zich geen zorgen zou maken zolang ik bij jou ben.’


  ‘Is dat soms een hint?’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Hoe bedoel je?’


  De betekenisvolle blik in zijn ogen verwarde haar, maar na een ogenblik zei hij: ‘Laat maar zitten.’


  Hij schonk hen in en na twee glazen van de sprankelende wijn ontspande Meredith enigszins. Toen ze na het eten afruimde, zag ze door het raam ineens twee kleine zwarte konijntjes op het grasveld spelen.


  ‘Oh, kijk eens!’ riep ze verrukt uit. Simon kwam naast haar staan en legde een arm om haar schouders.


  ‘Aardige beestjes,’ merkte hij op, ‘hoewel mijn vader daar een ander idee over heeft.’


  ‘Ja, hij zou meteen naar zijn geweer grijpen,’ beaamde Meredith. ‘Boeren hebben het niet zo begrepen op konijnen, maar toch vind ik ze schattig.’


  Terwijl ze zo naar de dartelende diertjes stonden te kijken werd Meredith zich opeens bewust van zijn arm. Ze probeerde ongemerkt los te komen, met als enig resultaat dat hij haar steviger vasthield en haar naar zich toe draaide, met zijn andere hand haar kin optillend.


  Merediths ogen werden groot van verbazing, maar het volgende ogenblik kwam zijn mond op de hare neer, warm en dwingend. Zijn hand gleed naar haar hals en streelde haar huid, en Meredith kon slechts met moeite de neiging bedwingen om haar armen om hem heen te slaan. In plaats daarvan duwde ze hem zachtjes van zich af.


  Toen hij haar losliet, deed ze een stap achteruit. ‘Doe dat alsjeblieft niet!’ zei ze ademloos.


  Hij lachte. ‘Waarom niet?’


  Ze wendde zich af en streek met een hand langs haar gloeiende wangen, trachtend iets zinnigs te formuleren uit de wirwar van gedachten. die door haar hoofd dwarrelden.


  Simon kwam naast haar staan. ‘We zijn per slot van rekening verloofd, en verloofde paren kussen elkaar over het algemeen, is het wel?’


  ‘Maar dat zijn we niet!’ zei ze heftig, zich abrupt naar hem toekerend. ‘Niet echt.’


  ‘Ik zal een ring voor je kopen om het echter te maken,’ zei hij met een glimlach.


  ‘Oh, Simon!’ viel ze uit, ‘wees nu eindelijk eens serieus!’


  ‘Ik ben bloedserieus,’ verklaarde hij, maar toen hij zag hoe boos ze was, nam hij haar bij de hand en leidde haar met zachte dwang naar de zitkamer. ‘Goed, lieve Meredith, laten we gaan zitten en alles heel serieus bespreken.’ Bij de sofa gekomen ging hij zitten, haar met zich meetrekkend zodat ze dicht naast hem kwam te zitten.


  ‘Vertel maar,’ zei hij, ‘wat zit je dwars?’


  ‘Dat weet je heel goed! We kunnen toch niet blijven doen alsof we verloofd zijn? Het is gewoon belachelijk!’


  ‘Gisteren dacht je er anders over. Toen was je me heel dankbaar.’


  ‘Dat weet ik, maar…’ Ze beet op haar lip.


  ‘En we hoeven evenmin te doen alsof,’ vervolgde hij. ‘Ik heb al een oplossing bedacht, weet je nog? Heb je erover nagedacht?’


  Ze trok haar hand, die nog steeds in de zijne lag, terug. ‘Dat is nog belachelijker dan deze nepverloving. Je wilt helemaal niet met me trouwen.’


  ‘Integendeel, ik wil juist heel graag met je trouwen,’ weerlegde hij. ‘Ik dacht dat ik dat wel duidelijk had gemaakt.’


  Ze keek hem aan met een mengeling van nieuwsgierigheid en ongeloof. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Doe niet zo dwaas, Meredith,’ antwoordde hij ongeduldig. ‘Natuurlijk begrijp je het wel, je bent geen baby meer.’


  Ze kreeg een kleur als vuur en sloeg haar ogen neer. ‘Ik ben er gewoon nog niet aan gewend om jou op – op die manier te beschouwen.’


  ‘Oh, nee?’ vroeg hij droogjes. ‘Ik geloof anders dat je er vrij gemakkelijk aan zult wennen, gezien je reactie tijdens de keren dat ik je de afgelopen twee dagen heb gekust.’


  ‘De eerste keer telt niet mee.’


  ‘Goed, die telt niet mee,’ gaf hij toe. ‘Je dacht toen dat ik Michael was. Maar de tweede keer daarna heb je mij gekust. Of niet soms?’


  Meredith liet haar hoofd hangen; zijn openhartige vraag maakte haar verlegen, en daarbij kostte het haar moeite om toe te geven dat een andere man haar zo kon opwinden, al haar gevoelens voor Michael ten spijt. ‘Misschien wel,’ mompelde ze.


  ‘Misschien?’ Hij dwong haar met een hand onder haar kin om hem aan te kijken, en ze schrok van de woede die ze in zijn ogen las. ‘Dacht je aan Michael, of kuste je mij? Ik wil een eerlijk antwoord!’


  Ze slikte moeizaam. ‘Ik kuste jou,’ fluisterde ze.


  Hij liet haar kin los, tevreden gesteld. ‘Mooi zo, dat is dan duidelijk. Jij bent een vrouw en je beschouwt mij als een man, niet als je grote broer of zo.’


  Dat was nu precies waar de schoen wrong, dacht ze. Tot gisteren had ze hem inderdaad als zodanig beschouwd. ‘Ik moet er nog aan wennen,’ zei ze zachtjes.


  Hij legde zijn hand op de hare. ‘Dat kan ik wel begrijpen,’ gaf hij toe, ‘maar er is geen weg terug meer, Meredith.’


  Ze begreep wat hij daarmee wilde zeggen. Voor een deel verlangde ze terug naar hun ongecompliceerde vriendschap van vroeger. Waarschijnlijk had ze hem als jonge tiener al aantrekkelijk gevonden als man, maar had ze haar gevoelens weggestopt omdat hij getrouwd was en hoe dan ook veel te oud voor haar. Michael had als object van haar genegenheid meer binnen haar bereik gelegen. Nu echter stond Michael niet meer tussen hen, en bovendien was het leeftijdsverschil tussen haar en Simon vervaagd.


  Desalniettemin waren er andere complicaties. Michael mocht dan besloten hebben een ander te trouwen, haar gevoelens waren daardoor niet veranderd. Gisteravond, in bed, had ze zichzelf in slaap gehuild, en vandaag had ze de hele dag haar verdriet met zich meegedragen als een steen om haar hart.


  Nu voelde ze de tranen weer achter haar oogleden branden. Ze slikte en knipperde met haar ogen, en Simon nam haar teder in zijn armen, haar hoofd tegen zijn schouder duwend. ‘Het komt allemaal wel goed, kleintje,’ zei hij sussend. ‘We vinden heus een oplossing.’


  Het klonk zo zelfverzekerd dat ze haars ondanks begon te giechelen. ‘Je klinkt als de grote held uit een T.V.-serie.’


  Hij lachte mee, en Meredith hief haar hoofd op om hem aan te kijken. Zo van dichtbij was hij echt heel knap, met zijn witte tanden, zijn haar dat nog blonder leek tegen zijn gebruinde huid, en zijn helderblauwe ogen. Onwillekeurig ging haar blik naar zijn blote hals, en plotseling was ze zich intens bewust van zijn nabijheid, zijn hand om haar middel, haar eigen hand die plat op zijn borst lag. Ze voelde een haast onweerstaanbare neiging om de blote huid van zijn hals aan te raken, en dit bracht haar zodanig in verwarring dat ze van hem wegschoof.


  Simons hand om haar middel hield haar tegen. ‘Je moet je er niet tegen verzetten,’ fluisterde hij schor.


  ‘Maar ik houd van Michael.’


  ‘Michael wil je niet.’


  Geschokt door zijn wreedheid hief ze haar hoofd naar hem op, maar als antwoord op haar verwijtende blik kuste hij haar hartstochtelijk. Zijn hand gleed naar haar borsten en er voer een heerlijke huivering door haar heen.


  ‘Ik, daarentegen,’ zei hij met nadruk toen hij haar mond losliet, ‘wil je wèl hebben.’


  Ze kon onmogelijk zeggen dat zij hem niet wilde, want ze voelde dat haar borst onder zijn strelende vingers haar woorden logenstrafte. Verward liet ze haar hoofd op zijn schouder zinken.


  Hij streelde haar wangen. ‘En jij wilt mij ook.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is niet hetzelfde.’


  ‘Nee,’ gaf hij toe. ‘Maar het is – vooralsnog – voldoende voor mij.’


  Zijn strelende hand gleed langs haar nek naar haar schouders. Het was een prettig gevoel en het maakte haar aangenaam loom.


  Na een poosje zei hij: ‘Ik heb je gevraagd om na te denken over een huwelijk. Je hoeft maar ja te zeggen.’ Meredith ging abrupt rechtop zitten. ‘Michael heeft Francine,’ vervolgde hij meedogenloos. ‘Ik weet dat je denkt dat je hart gebroken is, maar ik kan je verzekeren dat het overgaat.’


  ‘Bedoel je – Jill?’


  ‘Ja. Vlak na haar dood dacht ik dat ik er nooit overheen zou komen. Maar nu kan ik aan haar denken zoals ze was in onze gelukkige tijd, kan ik dankbaar zijn voor het goede dat we samen hadden, en kan ik blij zijn als ik iets van haar levenslust, haar gevoel voor humor in Ben herken.’


  Meredith schaamde zich; hij had zoveel meer reden om verdrietig te zijn dan zij; Michael mocht dan een andere vrouw hebben gekozen, hij was tenminste niet dood. Ooit zou ze, net als Simon, haar verdriet te boven komen. Alleen leek dat ogenblik nu nog heel ver weg.


  Simon begreep het en zou niet te veel van haar verwachten. Hij had ook een andere liefde in zijn leven gekend, en wat hij voorstelde was gewoon de verstandigste oplossing voor hen beiden.


  ‘Ben je erg eenzaam geweest sinds Jills dood?’


  ‘Ja, in het begin was het haast ondraaglijk, ondanks het feit dat ik Ben en mijn familie had.’


  ‘Maar er waren toch wel vrouwen met wie je had kunnen trouwen?’


  ‘Ja. Na het eerste verdriet heb ik erover nagedacht te hertrouwen, omwille van Ben. Maar ik vond het niet eerlijk tegenover die vrouwen. Vrouw.’


  Omdat hij voor geen andere vrouw die liefde kon voelen die hij voor Jill had gevoeld, wist Meredith. Bij haar lag het echter anders. Simon kon gerust zijn dat zij niet te veel van hem zou eisen, omdat zij hem en Jill had meegemaakt en wist hoeveel hij van haar had gehouden.


  Op de een of andere manier bedrukte deze gedachte haar, en Simon, die het leek aan te voelen, fluisterde in haar oor: ‘Ik houd van je, Meredith. Wil je met me trouwen?’


  Natuurlijk hield hij van haar – net zoals hij van Anneke hield, en van Benjy, hoewel er in haar geval de prikkel van hun wederzijdse seksuele aantrekkingskracht bijkwam nu ze was opgegroeid tot een volwassen vrouw.


  Haar fysieke reactie op Simon bracht Meredith van haar stuk. Tot nu toe had ze uitsluitend ervaring met Michael gehad op dat gebied, en het verwarde haar dat Simon haar net zo, of misschien nog wel meer, wist op te winden. Natuurlijk was hij ouder; hij had al een huwelijk achter de rug en waarschijnlijk ook andere verhoudingen sinds Jills dood. Deze gedachte stond haar ineens tegen, hoewel ze wist dat Simon niet het type was van een versierder. Geen wonder dat hij wilde hertrouwen.


  Plotseling werd ze overspoeld door een gevoel van grote droefheid. Simon verdiende een liefhebbende vrouw en een normaal gezinsleven. Ze besefte ineens hoezeer hij de warme en beschermde sfeer van zijn ouderlijk huis moest missen. Zijn eigen huis was aardig, met smaak ingericht en mooi gelegen. Maar je kon merken dat hier niet echt werd geleefd; er heerste geen huiselijke sfeer.


  Zíj kon dat voor hem creëren, en ineens wilde ze niets liever dan dat. Per slot van rekening was het altijd al het doel in haar leven geweest om voor een man te zorgen; weliswaar was Michael die man geweest, maar Michael had haar niet nodig. Simon wel. Ze was niet van plan haar leven lang om haar verloren liefde te treuren, en misschien had Simon wel gelijk toen hij zei dat liefde niet een noodzakelijke basis voor een huwelijk is.


  ‘Meredith?’ fluisterde Simon. ‘Heb je al een beslissing genomen?’


  Ze haalde diep adem en zei toen rustig: ‘Ja, Simon, ik wil met je trouwen.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De vrijdag daarna kochten ze haar verlovingsring, een diamant gevat in een eenvoudige gouden ring. Jill had een ring met saffieren gehad, herinnerde Meredith zich. Ze schoof die gedachte echter snel van zich af.


  Intussen had Simon een cheque uitgeschreven en het kleine pakje in zijn zak gestoken. ‘Laten we een rustig plekje uitzoeken,’ zei hij glimlachend terwijl ze de juwelierszaak uitliepen.


  Hij reed in de richting van haar huis, maar stopte halverwege bij een zijweggetje waar men uitkeek over het glooiende landschap van het rustige Northland. De zon was ondergegaan en er scheen een enkele ster aan het schemerige firmament.


  Meredith was vreemd genoeg een beetje zenuwachtig terwijl ze toekeek hoe Simon het rood leren doosje te voorschijn haalde en het deksel openklapte.


  ‘Geef me je hand,’ zei hij met een glimlach.


  Langzaam schoof hij de ring aan haar vinger. Ze voelde dat haar hand beefde, en zijn greep werd vaster. Toen boog hij zijn hoofd en drukte een kus op haar hand.


  Meredith haalde diep adem en hij keek haar aan. ‘Je hoeft nergens bang voor te zijn,’ zei hij bemoedigend.


  ‘Dat weet ik, ik ben ook niet bang – alleen zenuwachtig.’


  ‘Nu al de zenuwachtige jonge bruid?’ Hij trok haar in zijn armen en kuste haar voorhoofd. ‘Een beetje vroeg, nietwaar?’ Ze zouden in het nieuwe jaar trouwen, en het was nu pas begin december.


  ‘Sorry,’ mompelde ze, ‘maar ik heb me nog nooit officieel verloofd.’


  ‘Er is een eerste keer voor alles.’


  Voor hem was het niet de eerste keer, dacht Meredith. Ze vroeg zich af of hij Jills hand ook had gekust nadat hij de ring aan haar vinger had geschoven…


  Meredith schoof onrustig in de bank, trachtend de hinderlijke gedachte aan Jill uit te wissen, maar Simon legde haar beweging verkeerd uit. Hij trok haar dichter tegen zich aan en kuste haar uiterst voorzichtig op de mond.


  Dit ontroerde haar, omdat ze dacht dat hij haar niet nog zenuwachtiger wilde maken, maar ze was ook een beetje teleurgesteld toen zijn lippen haar mond loslieten.


  ‘Gaat het weer?’ informeerde hij.


  Ze knikte en zei: ‘We kunnen beter doorrijden. Onze families zullen de ring wel willen zien.’ Terwijl hij de weg opreed, vroeg ze: ‘Heb je het al aan Benjy verteld?’


  ‘Ja. Ik betwijfel of hij het helemaal begrijpt, maar hij snapt in elk geval dat jij bij mij intrekt en dat hij op den duur permanent bij ons zal wonen.’


  ‘Op den duur?’


  ‘Ik dacht dat we eerst even een poosje met z’n tweeën moesten zijn voordat ik je met een stiefzoon opzadel.’


  ‘Je zadelt me niet met Benjy op! Ik verheug me er juist op om zijn –’


  ‘Om zijn moeder te worden. Hij herinnert zich Jill niet, dus zul jij voor hem zijn moeder zijn.’


  ‘Nee, dat is jouw moeder voor hem geweest. Ze zal hem missen.’


  Simon knikte. ‘Inderdaad, en dat is ook een reden waarom ik de overgang geleidelijk wil laten verlopen. Aan de andere kant was het een hele last voor haar om een baby erbij te krijgen terwijl ze zelf nog een aantal jonge kinderen in huis had.’


  ‘Volgens mij vond ze het niet erg,’ meende Meredith. ‘Trouwens, Christopher was maar zes jaar ouder.’


  ‘Ja, bij ons in de familie liggen de generaties heel dicht bij elkaar. Maar denk je eens in hoe flink het was van mijn moeder dat ze Benjy heeft opgenomen. Ze had net zesentwintig jaar zorg voor haar eigen kleine kinderen achter de rug. Toen ik dat ging beseffen was Benjy echter al bij haar en wilde ze van geen andere oplossing weten.’


  ‘Hij is ook een heerlijk ventje.’


  Simon grinnikte. ‘Pas maar op, hij kan ook een kleine kwelgeest zijn. Het zal je nog niet meevallen voor hem te zorgen.’


  Dit streek haar tegen de haren in. ‘We zullen het heus wel redden samen. En ik begrijp wat je bedoelt met die geleidelijke overgang, maar voor mij hoef je het echt niet zo te doen.’


  ‘Misschien doe ik het wel niet alleen voor jou.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Is het niet bij je opgekomen dat ik je een poosje voor mezelf alleen wil hebben?’


  De implicatie die zijn woorden inhielden deed haar blozen, en ze zei niets meer tot ze bij haar huis aankwamen.


  


  Nadat haar ouders de ring hadden bewonderd liepen ze, gewapend met zaklantaarns, door de zwoele avondlucht naar de Van Dijks. Simons vader schonk iedereen een drankje in en het werd een gezellige familieavond. Op een gegeven moment, het liep al tegen tienen, keek Meredith naar Benjy die op zijn vaders knie in slaap was gevallen. Er ging ineens een golf van tederheid voor het ventje door haar heen. Simon ving haar blik op en glimlachte. Toen stond hij voorzichtig op.


  ‘Ik breng hem wel naar bed,’ zei hij tegen zijn moeder.


  ‘Mag ik mee?’ vroeg Meredith.


  ‘Natuurlijk.’ Hij liet haar voorgaan, en terwijl ze de kamer uitliep, werd ze getroffen door de weemoedige blik waarmee Mrs. Van Dijk hen nakeek. Meredith nam zich voor om in de toekomst zo vaak ze kon met Benjy naar zijn grootouders te gaan.


  In de kinderkamer gekomen deed ze het licht aan en sloeg de dekens terug, zodat Simon het slapende kind in bed kon leggen. Daarna stopte Meredith hem in en gaf hem een nachtzoen. Simon stond al bij de deur en knipte het licht uit. Toen ze langs hem heen de gang in wilde lopen greep hij haar plotseling vast en begon hij haar heftig te kussen.


  Meredith verloor haar evenwicht en greep zijn schouders vast, terwijl ze geschrokken haar hoofd probeerde weg te draaien. Daarop liet Simon haar zo snel los dat ze tegen de deurpost viel. ‘Gaat het?’ vroeg hij, haar bij de arm grijpend. Zijn stem klonk bijna ruw.


  ‘Ja,’ zei ze, ‘maar je mag me in het vervolg wel even waarschuwen.’


  ‘Het spijt me.’ Hij liet haar arm los. ‘Ik zal in het vervolg mijn oerdriften in toom houden.’


  Zou dat ook opgaan als ze eenmaal getrouwd waren? Waarschijnlijk niet, bedacht Meredith. Sinds de eerste keer dat hij haar had gekust had ze ontdekt dat de rustige, gelijkmatige Simon onder de oppervlakte een heel ander mens was. Soms leek hij wel een angstaanjagende vreemde.


  


  In de zitkamer was het gesprek op liefdesverhalen gekomen. Mrs. Van Dijk vertelde, met haar sterke Nederlandse accent, hoe ze naar Nieuw Zeeland was gekomen om te trouwen met de man die twee jaar eerder was afgereisd om zijn geluk te beproeven, met de belofte dat hij het haar zou laten weten zodra hij werk had gevonden. ‘Hij was op het station toen mijn trein binnenliep, maar toen de trein stopte, stond hij helemaal aan de andere kant van het perron. Ik stapte uit en riep: “Frans, hier ben ik, kaaskop!” Hij zag me en begon naar me toe te rennen, en ik rende naar hem, dwars over het perron. De mensen moeten hebben gedacht dat we niet goed wijs waren. Maar we hadden elkaar ook al twee jaar niet gezien!’


  Ze lachte en keek met een blik vol genegenheid naar de man met wie ze nu alweer tweeëndertig jaar getrouwd was.


  De aanwezigen kenden het verhaal al, maar toch moesten ze er allemaal weer om lachen.


  Niet lang daarna stapten de Townsends op. Mrs. Van Dijk stopte Simon een zaklantaarn in de hand en zei: ‘Vooruit, breng jij je verloofde maar naar huis.’


  Zijn auto stond nog op het erf van de Townsends. Daar aangekomen hield hij Meredith tegen, met zijn hand op haar arm, en wachtte tot haar ouders waren doorgelopen naar huis. Toen knipte hij de zaklantaarn uit en gooide hem door het open portierraam op de voorbank. ‘Ditmaal geef ik je een eerlijke waarschuwing,’ zei hij zachtjes. ‘Ik ga je nu kussen.’


  Hij trok haar langzaam in zijn armen en kuste haar. Zijn ene hand gleed langs haar blote arm naar haar borst, en ze opende als vanzelf haar lippen onder de zijne. Zijn kus werd hartstochtelijker en met zijn andere hand laag op haar rug drukte hij haar stijf tegen zich aan. Meredith huiverde en onmiddellijk verbrak hij de kus. Ze verborg haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Vind je het eng?’ vroeg hij zacht.


  Ze schudde haar hoofd maar durfde hem nog niet aan te kijken. ‘Meredith…’ begon hij. Hij duwde haar een eindje van zich af. ‘Zie ik je morgen?’ Ze had vaag de indruk dat hij haar iets anders had willen vragen.


  ‘Als je wilt,’ antwoordde ze. ‘Ik ben thuis.’


  ‘Natuurlijk wil ik het. Ik ben erg op je gesteld, Meredith, afgezien nog van – al het andere.’


  Met dat laatste bedoelde hij waarschijnlijk deze brandende maar frustrerende begeerte die ze voelde. Zou hij hetzelfde voelen? ‘Ik vind jou ook aardig,’ zei ze schoolmeisjesachtig.


  Hij lachte zacht en stapte vervolgens in zijn auto. ‘Welterusten, schat,’ zei hij, en ze bleef hem nakijken tot hij het hek uit was.


  


  De volgende dag had ze verschillende keren het gevoel dat hij haar iets wilde vragen, maar hij deed het niet. Ze brachten de meeste tijd door met Benjy, en ’s middags namen ze hem en Chris mee naar het strand. Voor het avondeten keerden ze terug bij de Van Dijks, moe en gebruind.


  ‘Zullen we straks ergens heen gaan?’ vroeg Simon terwijl ze samen stonden af te wassen.


  ‘Vanavond niet, ik ben uitgeteld.’


  Hij grinnikte. ‘Volgende week dan. Ik neem je zaterdagavond mee uit eten en dansen,’ beloofde hij. ‘We zijn eigenlijk nooit echt samen uitgegaan, hè?’


  ‘Dat zei mijn moeder ook al.’


  Hij keek haar vragend aan.


  ‘Nu ja, onze verloving kwam als een verrassing voor haar,’ legde ze uit.


  ‘Ja, waarschijnlijk wel. We moeten de schade dus maar inhalen – we zullen ons voor de bruiloft in het uitgaansleven storten.’


  


  ’s Zaterdags stuurde Simon haar een enorme bos rode rozen. Meredith deed de bloemen in een vaas en brak er ’s avonds eentje af die ze in het decolleté van haar witte blouse stak. Ze droeg er een zwarte zijden rok bij en besloot in plaats van de zwarte pumps haar hooggehakte rode sandalen aan te trekken.


  Simon bekeek haar met welgevallen toen hij haar kwam afhalen. Zijn ogen bleven een ogenblik rusten op de roos bij de juist zichtbare welving van haar borsten, en hij glimlachte. Vervolgens leidde hij haar naar de auto en hield hoffelijk het portier voor haar open.


  ‘Dank je voor de rozen.’


  ‘Dank je dat je er één draagt,’ antwoordde hij terwijl hij de motor startte. ‘Je ziet er exotisch uit, als een beeldschone zigeunerin.’


  Meredith lachte omdat ze zichzelf helemaal niet exotisch vond. Ze was heel gewoontjes, en even dacht ze weemoedig aan de beeldige, blonde Jill. ‘Je ziet er zelf ook heel goed uit,’ zei ze snel. Hij droeg een donker pak en een wit overhemd met ingestikte plooitjes. Het deed Meredith denken aan zijn trouwpak.


  ‘Draag je alsjeblieft een grijs pak op onze bruiloft?’ vroeg ze onwillekeurig.


  Hij keek lichtelijk verbaasd. ‘Als jij dat graag wilt. Ga jij in het wit?’ voegde hij eraan toe.


  ‘Natuurlijk.’ Ze aarzelde. ‘Tenzij jij het liever niet hebt. Per slot van rekening is het voor jou niet de eerste keer, en –’


  ‘Maar voor jou wel,’ onderbrak hij haar. ‘Natuurlijk moet je in het wit gaan.’


  ‘Onze beide moeders nemen het als vanzelfsprekend aan,’ vertelde ze.


  Hij glimlachte. ‘Kun je hen wel aan, Meredith, of zal ik je stilletjes schaken?’


  ‘Nee hoor, ik kan wel voor mezelf opkomen.’


  ‘Ja, dat geloof ik ook.’


  Dit herinnerde haar aan de woorden van haar moeder op de avond dat Simon hun ‘verloving’ had bekendgemaakt. ‘Moeder vindt dat ik de neiging heb de lakens uit te delen, maar dat jij me wel onder de duim zult weten te houden,’ zei ze.


  ‘En wat vind jij?’ vroeg hij met een lach in zijn stem.


  Het schoot haar nu ook te binnen hoe ze die dag ineens had beseft dat ze niet graag kwaaie vrienden met Simon zou willen zijn. ‘We zullen zien,’ zei ze luchtig.


  Hij lachte luid. ‘Ja. Het zal leuk worden, geloof je ook niet?’


  ‘Denk je?’ Meredith bleef op haar hoede.


  Zijn ogen schitterden. ‘Ben je soms bang?’ daagde hij haar uit.


  ‘Nee.’ Maar er voer een rilling langs haar rug, veroorzaakt door iets dat meer was dan angst, een vreemd soort opwinding waar angst een klein deel van uitmaakte.


  Wat raar toch dat die aardige, vertrouwde Simon een dergelijk gevoel bij haar teweeg kon brengen. Ze hield zich voor dat ze overdreef; ten slotte had hij haar alleen maar een beetje zitten plagen. Toen hij echter haar hand pakte, begon haar hart sneller te kloppen en werd die vreemde spanning zo groot dat haar keel wel dicht leek te zitten.


  Later, in het restaurant, ontspande ze zich enigszins terwijl ze aten en babbelden. Op de dansvloer hield Simon haar dicht tegen zich aan gedrukt. Hij danste soepel en met veel gevoel voor ritme, en Meredith genoot. De avond beloofde een succes te worden.


  Ze slaakte een zucht van tevredenheid en Simon vroeg met zijn mond aan haar slaap: ‘Ben je moe?’


  ‘Nee. Gelukkig,’ antwoordde ze dromerig.


  Hij keek haar aan; er speelde een glimlach om zijn mond, maar zijn ogen stonden sceptisch. ‘Heus?’


  Toen pas besefte ze dat ze de hele avond niet aan Michael had gedacht; ze had die zeurende pijn van verdriet die ze de laatste tijd voortdurend met zich meedroeg, niet gevoeld. ‘Ja, heus,’ zei ze nu bijna uitdagend.


  ‘Daar ben ik blij om,’ zei Simon langzaam. De gedachte aan Michael had haar stemming echter doen omslaan. Ze wenste dat Simon haar niet aan hem had herinnerd. ‘Ik wil nog wel iets drinken; laten we gaan zitten,’ zei ze abrupt.


  Simon bestelde nog een fles van de bruisende witte wijn die ze bij het eten had gedronken, en geleidelijk aan vergat ze de pijn om Michael en werd ze zelf even bruisend en sprankelend als de wijn.


  Simon sloeg haar geamuseerd gade, en toen ze later vertrokken en Meredith op weg naar de auto over haar eigen benen dreigde te struikelen, greep hij haar bij haar middel en zei lachend: ‘Schat, ik weet niet wat je ouders ervan zullen denken. Je bent een piepklein beetje aangeschoten.’


  ‘Kan me niet schelen,’ zei ze beslist. ‘Ik voel me heerlijk.’


  ‘Daar ben ik blij om. Ik ben benieuwd of je dat overigens morgenochtend ook zult zeggen.’


  ‘Oh, wie denkt er nu aan morgenochtend? Wie dan leeft, die dan zorgt,’ zei ze met een groots gebaar. Toen hief ze haar mond naar hem op en zei met zwoele stem: ‘Kus me, Simon.’


  Zijn mond op de hare was aanvankelijk teder, maar haar ongebreidelde reactie sloeg al gauw op hem over en de kus werd hartstochtelijker, tot een groepje voorbijgangers opmerkingen begon te maken en te fluiten. Simon verbrak abrupt hun kus en sleurde haar praktisch mee naar de auto.


  Dit ontnuchterde haar enigszins. ‘Ben je boos op me, Simon?’ vroeg ze kleintjes toen ze in de auto zaten.


  Hij keek naar haar verschrikte gezicht. ‘Nee, natuurlijk niet. Doe je veiligheidsriemen om. Ik breng je naar huis.’


  Meredith viel onderweg in slaap. Hij wekte haar met een vriendschappelijk kusje en liep met haar naar de deur. ‘Denk je dat je alleen naar je kamer kunt lopen?’


  ‘Natuurlijk kan ik dat!’ zei ze verontwaardigd. ‘Ik ben niet dronken!’


  ‘Nee, alleen maar verrukkelijk onverantwoordelijk. Slaap lekker.’ Hij kuste haar op haar neus, hield de voordeur voor haar open en liep terug naar zijn auto. Pas toen Meredith even later haar blouse uittrok, herinnerde ze zich hoe hij voor hij wegging de roos van tussen haar borsten had weggeplukt.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Tot grote teleurstelling van zowel haar moeder als Simon wilde Meredith niets horen van een verlovingsfeest. Een van haar redenen was het feit dat ze dan Michael en zijn familie ook zou moeten uitnodigen, en dat zou ze absoluut niet aankunnen.


  Ze had er echter niet op gerekend dat ze zou worden uitgenodigd voor een feest ter ere van Michael en Francine. Francines ouders woonden in Auckland en Meredith had zonder meer aangenomen dat de feestelijkheden daar zouden worden gehouden. Nu bleek echter dat de Kingsleys niet achter wilden blijven en zelf een feest hadden georganiseerd voor het verloofde paar. En natuurlijk waren de Townsends ook geïnviteerd.


  ‘Ik geloof niet dat ik dan kan,’ flapte Meredith er in paniek uit toen haar moeder haar de uitnodiging overbracht. ‘Simon heeft een afspraak voor die avond, een personeelsbijeenkomst geloof ik,’ verzon ze wanhopig bij het zien van haar moeders verbaasde blik.


  ‘Maar je weet de datum nog niet eens!’ protesteerde haar moeder.


  Meredith kreeg een kleur. ‘Oh, nu ja, ik nam aan dat het zaterdagavond zou zijn.’


  ‘Ja, maar niet aanstaande zaterdag; de week daarop pas. En ik geloof dat Simon geen plannen heeft voor die avond. Toevallig weet ik dat hij heeft beloofd om op de kinderen van zijn zusje Katie te passen omdat zij naar een bruiloft moet dat weekend. Nu was ik vanmorgen bij de Van Dijks toen Katie belde om te zeggen dat ze een buurmeisje bereid heeft gevonden om op de kinderen te passen. Simon is dus vrij die avond.’


  Terwijl Meredith haar hersens pijnigde naar een nieuwe uitvlucht zei haar moeder: ‘Goed, dat is dus in orde. En Simon is natuurlijk ook uitgenodigd, jullie kunnen samen gaan.’


  ‘Ja.’ Meredith had het gevoel of ze in een val was gelopen, maar het feit dat Simon er ook zou zijn, was tenminste één lichtpuntje.


  Toen ze het die avond aan Simon vertelde, vroeg hij: ‘Zie je er erg tegenop?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Ik wil helemaal niet gaan. Kunnen we echt geen smoes bedenken?’


  ‘Nee, ik ben bang van niet.’


  Meredith zuchtte. ‘Dan zit er niets anders op dan te gaan.’


  ‘Inderdaad. En je kunt hem toch niet blijven vermijden, vooral omdat je niet wilt dat de mensen erachter komen wat je voor hem voelde.’


  Het viel Meredith op dat hij in de verleden tijd sprak; het was echter nog maar zo kort geleden. De uitnodiging had haar verdriet weer opgerakeld. Ze zat urenlang te denken aan de heerlijke tijd die zij en Michael samen hadden gehad, de toekomstplannen die ze had gemaakt en waar hij nooit iets tegenin had gebracht…


  De avond van het feest reed ze met haar ouders mee, en onderweg stopten ze om Simon af te halen. Hij ging achterin naast Meredith zitten maar raakte haar niet aan en praatte voornamelijk met haar ouders. Meredith was op van de zenuwen toen ze bij het huis van de Kingsleys arriveerden. Gelukkig bleken er al veel gasten te zijn, zodat ze de begroeting met Michael heel kort kon houden. Francine hing stralend aan de arm van haar verloofde. Ze logeerde bij de Kingsleys, die haar al als een lid van de familie behandelden; ze ging met hapjes rond en grapte met Michaels oom Barry, een man met oog voor vrouwelijk schoon.


  Het was een warme avond en het gezelschap verplaatste zich al gauw naar de patio. Iemand zette muziek op zodat er kon worden gedanst.


  Meredith danste met Simon en een paar andere bekenden, en juist toen ze even een paar dansen uit wilde zitten, voelde ze dat twee handen haar van achteren bij haar middel vatten en haar weer midden tussen de dansende paren meetrokken. Zich omkerend zag ze dat het Michael was. Hij grijnsde haar toe, en omdat ze zo vaak met hem had gedanst voegde ze zich automatisch naar zijn bewegingen. Er werd nu langzame muziek gedraaid en het was zo vol op de dansvloer dat Michael en Meredith niet veel anders konden doen dan een beetje op de muziek heen en weer wiegen. Meredith sloot haar ogen en probeerde te doen alsof er niets was veranderd en zij tweeën gewoon nog bij elkaar hoorden, maar ze bleef die droefheid voelen die op haar hart drukte, en het kostte haar moeite om haar opkomende tranen te bedwingen. Ze had iets te veel gedronken, en in tegenstelling tot die avond met Simon dat ze er uitgelaten van was geworden, maakte de alcohol haar dit keer melancholiek.


  ‘Het is net als vroeger, nietwaar, Merrie?’ murmelde Michael. Er kwam een brok in haar keel. Ze bleven dicht tegen elkaar aan dansen en Michael klemde zijn armen nog dichter om haar heen nadat hij haar met een vragende blik had aangekeken en Meredith die blik met zwijgende instemming had beantwoord.


  Al gauw echter werd er een snelle rock-and-roll plaat opgezet, en Michael zei: ‘Laten we gaan.’


  Hij leidde haar aan de hand via het terras een klein houten trapje af dat verder de tuin in voerde, en hield stil onder een geurende peperboom. ‘En,’ vroeg hij, ‘vind je het een leuk feest?’


  Het was zo’n banale vraag dat ze bijna in een hysterische lachbui schoot. ‘Ja,’ loog ze. ‘Het is heel gezellig, en Francine is een heel leuk kind,’ gebood de eerlijkheid haar te zeggen. ‘Je hebt het erg getroffen.’


  ‘Ja, dat weet ik.’ Het klonk bescheiden maar ook een beetje zelfvoldaan, en dat maakte Meredith nog melancholieker.


  ‘Vind je niet dat je het me wel eens had mogen vertellen?’ zei ze op klagende toon.


  ‘Wat?’ Hij klonk op zijn hoede en liet tegelijkertijd haar hand los.


  ‘Nou, dat je je ging verloven. Per slot van rekening zijn wij heel lang – intieme vrienden geweest.’


  ‘Dat is zo,’ antwoordde hij, slecht op zijn gemak. ‘Maar meer ook niet, toch? Alleen maar vrienden.’


  Meredith snoof verontwaardigd en hij zei snel: ‘Ik mocht niet eens met je naar – ik bedoel, die paar kusjes tijdens de vakanties mag je niet meetellen.’


  Meredith was sprakeloos. Had hij dan gedacht dat haar liefde niets voorstelde omdat ze niet met hem naar bed had gewild? Hij had er indertijd nooit zo’n punt van gemaakt, hoewel ze zich nog wel herinnerde dat hij haar had overgehaald om hem veel verder te laten gaan dan ze eigenlijk wilde.


  Michael duwde zijn handen in zijn zakken en zei mokkend: ‘Ik wilde het je wel vertellen, maar het is allemaal zo snel gegaan dat ik geen tijd had om je te schrijven. Ik was van plan je op te bellen zodra ik thuis kwam, maar mijn moeder stond erop dat we direct naar jullie toe zouden gaan om het nieuws te melden. Trouwens,’ voegde hij er verongelijkt aan toe, ‘jij hebt nu ook niet bepaald op me zitten wachten.’


  Maar dat deed ik nu juist wel, dacht ze wanhopig. Alleen kon ze het hem nu niet meer vertellen.


  ‘Je hebt zelf niet stilgezeten, getuige je verloving met Simon,’ vervolgde Michael. ‘Daar heb je mij evenmin iets van verteld. Ik zie dus niet in waarom je in je wiek geschoten zou zijn over mij en Francine.’


  ‘Ik ben helemaal niet in mijn wiek geschoten!’ ontkende ze heftig. ‘Ik vind alleen dat je het me eerder had mogen vertellen.’


  ‘En waarom heb jij mij niets over Simon verteld?’


  ‘Dat ligt heel anders! Hij had me pas diezelfde middag ten huwelijk gevraagd.’


  ‘Luister, ik zei toch al dat het met Francine en mij ook pas kort tevoren was gebeurd,’ zei hij geërgerd. ‘Je bent wel een beetje onredelijk, vind je zelf ook niet?’


  ‘Onredelijk!’ Meredith was diep verontwaardigd en raakte meer en meer gefrustreerd omdat ze onmogelijk haar gelijk kon halen door hem de waarheid omtrent haar verloving te vertellen. Het liefst was ze hem aangevlogen, of had ze hem een paar forse beledigingen naar het hoofd geslingerd; een vechtpartijtje zou haar enorm hebben opgelucht. Zoals altijd liet Michael zich echter niet uit zijn tent lokken.


  Bovenaan het trapje verscheen een man. Meredith herkende het silhouet van Simon nog voordat hij haar naam riep. ‘Meredith?’


  Ineens had ze haast om weg te komen, en ze rende het trapje op. ‘Ik stond met Michael te praten,’ zei ze buiten adem, meer door de emoties dan door de inspanning van het rennen. ‘Zocht je me?’


  In het donker kon ze Simons gezicht niet goed zien, maar het leek of zijn blik onderzoekend was toen hij haar aankeek. ‘Ik wilde kijken of alles goed met je is,’ zei hij; prozaïsch voegde hij eraan toe: ‘Binnen wordt er koffie geschonken – wil je een kopje?’


  Met een gejaagde beweging greep ze zijn arm. ‘Ja, graag. Jij ook? Kom mee.’


  De rest van de avond bleef ze in de buurt van Simon en uit de buurt van de drank, wel wetend dat er niet veel meer nodig was om haar stomdronken te maken.


  Op de terugweg hield Simon haar hand vast, maar ze had het gevoel dat hij met zijn gedachten elders verkeerde. Zijn strenge profiel stond afstandelijk, en ze huiverde onwillekeurig. Zou hij kwaad zijn omdat ze een poosje met Michael in de tuin had staan praten? Met haar ouders in de auto kon ze het hem niet vragen. En bovendien leek het haar onwaarschijnlijk: hij hield niet voldoende van haar om jaloers te zijn.


  Toen ze thuiskwamen, gaf Simon haar een vluchtig kusje en stapte uit na een kort bedankje aan haar ouders.


  


  Meredith en Simon gingen voortaan ’s avonds vaak samen uit, maar de zaterdagen en zondagen bracht hij nog steeds voornamelijk met Benjy door. Meredith zorgde ervoor er niet altijd bij te zijn uit angst dat Benjy haar als een indringster zou gaan zien. Hij kon beter geleidelijk wennen aan het idee dat ze voortaan met z’n drieën zouden zijn.


  De zondag na Michaels feest werd ze half en half bij de Van Dijks verwacht, maar ze besloot thuis te blijven. Ze begon aan een jurk waarvoor ze die week stof en patroon had gekocht. Bij het wakker worden had ze zich lichtelijk gedeprimeerd gevoeld, en een jurk maken, had ze ervaren, ontspande haar en bevredigde haar creatieve impulsen.


  De dag verstreek en de jurk schoot op. Aan het eind van de middag hoefde ze er alleen nog maar de knoop aan te zetten en de zoom te naaien, toen ze Simon bij de keukendeur hoorde roepen: ‘Is er iemand thuis?’


  ‘Ik ben hier!’ riep Meredith vanuit de zitkamer. Hij was dus niet naar de stad teruggegaan zonder haar even op te zoeken.


  Simon bleef in de deuropening staan en Meredith zei blij: ‘Hallo.’


  Het duurde een ogenblik voor hij begon te spreken en ze keek hem vragend aan. Het leek wel alsof hij zich inhield. ‘Alles goed?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde ze verbaasd.


  ‘We hadden je verwacht vandaag,’ merkte hij op terwijl hij verder de kamer in liep.


  ‘Ik dacht dat we geen vaste afspraak hadden,’ antwoordde ze stug, want ze bespeurde kritiek in zijn woorden. ‘En bovendien had je me kunnen komen halen als je het had gewild.’


  ‘Ik wist niet zeker of jij dat wel wilde.’


  Meredith wist niet wat ze daarop moest zeggen. ‘Nu ja, ik ben druk bezig geweest.’ Ze wees op de jurk in haar schoot.


  ‘Wat wordt het?’ Hij nam de abrikooskleurige stof tussen zijn vingers.


  ‘Een jurk. Ik wil hem op onze huwelijksreis dragen.’


  Hij wierp haar een snelle blik toe en liet de stof los zodat deze langs haar benen viel. ‘Leuk. Mag ik hem áán zien?’


  ‘Ja, maar ik maak eerst even de zoom af.’


  Simon ging zitten. ‘Waar zijn je ouders?’ vroeg hij.


  ‘Naar de tennisbaan. Wil je iets drinken?’


  ‘Nee, dank je.’ Hij observeerde even haar bezige vingers. ‘Je bent wel handig met naald en draad, is het niet?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze glimlachend, ‘ik ben zeer bedreven in huishoudelijke taken. Daarom heb je mij ook gekozen – om te trouwen, nietwaar?’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Er speelden ook nog andere factoren mee.’


  Ja, dacht ze; hij had haar willen redden uit een pijnlijke situatie, maar daarna had hij heus wel beseft welke voordelen eraan verbonden waren.


  Ze hechtte de draad af en stond op. ‘Ik ga hem even aantrekken.’


  Ze paste hem in haar eigen kamer en bekeek zichzelf kritisch in de spiegel. De smalle bandjes op de schouder, die heel lastig waren om te maken, stonden goed bij haar gebruinde huid, en de ingenaaide tailleband accentueerde haar slanke middel. Hij stond haar goed, besloot ze. Ze haalde snel een kam door haar haar, deed wat abrikooskleurige lippenstift op en trok haar witte sandalen met hoge hakken aan. Bij de deur van de zitkamer nam ze de overdreven elegante houding van een mannequin aan, met één hand op haar heup en de andere omhoog gestrekt, en liep heupwiegend en draaiend naar Simon toe. ‘Hoe vind je hem?’ vroeg ze.


  ‘Heel geslaagd,’ antwoordde hij, terwijl hij een hand naar haar uitstak. ‘Kom eens hier.’


  Zonder te aarzelen pakte ze zijn hand en liet zich gewillig op zijn schoot trekken. Simon sloeg een arm om haar heen en begon haar blote arm te strelen terwijl hij met zijn mond een spoor van kussen langs haar schouder naar haar nek trok. Er voer een rilling over haar rug en ze legde aarzelend haar hand op het stukje blote huid bij zijn hals. Het knoopje van zijn overhemd zat haar in de weg, en ze hoorde hem fluisteren: ‘Doe maar open.’


  Ze gehoorzaamde blindelings en deed alle knoopjes tot aan zijn middel open. Toen aarzelde ze, plotseling door verlegenheid bevangen. ‘Toe maar, schat, raak me aan.’


  Zijn borst was hard en gespierd onder haar hand; ze duwde zijn overhemd verder opzij en drukte haar lippen tegen zijn hals en verder omlaag over zijn borst. Zijn huid smaakte zilt.


  Toen haar strelende hand bij zijn middel kwam, duwde hij haar hoofd omhoog. Meredith sloot haar ogen en hief haar half geopende mond naar hem op, maar hij kuste eerst haar hals. Ze genoot van zijn mond die nu de lichte welving van haar borsten boven de rand van haar jurk had bereikt. Simon schoof het bandje van haar schouder en terwijl zijn tong over haar huid speelde, begon hij de rits op haar rug omlaag te trekken. Meredith verstrakte. ‘Wat doe je?’ mompelde ze.


  Hij hief zijn hoofd op en ze zag de begeerte in zijn ogen schitteren terwijl hij glimlachend zei: ‘Ik ben je aan het uitkleden. Heb je daar bezwaar tegen?’


  ‘Ja!’ zei ze verontwaardigd, waarop hij begon te lachen.


  ‘Waarom? Je hebt zojuist hetzelfde bij mij gedaan.’


  Ze trok snel haar hand van zijn borst weg. ‘Dat is heel iets anders!’ repliceerde ze met een kleur als vuur.


  ‘Oh, ja? Waarom?’ Zijn ogen dansten.


  ‘Omdat jij een man bent en ik – niet!’ Ze probeerde los te komen uit zijn armen.


  Hij hield haar echter stevig vast en grinnikte. ‘En dat is nu precies de reden waarom ik naar je wil kijken.’


  ‘Kijken?’ zei ze schamper.


  ‘Nu ja, en nog een beetje meer,’ gaf hij zonder blikken of blozen toe. ‘Wil je het echt niet?’


  ‘Nee.’ Ze verlangde intens naar het gevoel van zijn handen en zijn mond op haar naakte huid, maar ze was geschokt door haar eigen wellust. ‘Trouwens, mijn ouders kunnen ieder moment thuiskomen.’


  ‘Zouden ze erg geshockeerd zijn?’


  ‘Ik denk dat ik me vreselijk opgelaten zou voelen.’


  ‘Tja, in dat geval…’ Met tegenzin schoof hij haar schouderbandje weer op zijn plaats.


  Meredith stond op, en dit keer hield hij haar niet tegen. ‘Ik ga die jurk uittrekken,’ mompelde ze.


  ‘Dat is nu precies wat ik zojuist wilde doen,’ zei hij plagend, ‘en toen mocht het niet van jou.’


  Nu ze op veilige afstand van hem stond voelde ze zich zekerder, en ze stak hartgrondig haar tong naar hem uit. Toen rende ze de kamer uit om zich te verkleden.


  


  Toen haar ouders terugkwamen, bleef Simon een hapje mee-eten. Nadat ze met z’n allen naar een interessant televisieprogramma hadden gekeken nam Simon afscheid; Meredith liep met hem mee naar zijn auto. Het was volle maan en er hingen miljoenen sterren aan de hemel.


  Simon nam haar in zijn armen en kuste haar; een tijdje hield hij haar dicht tegen zich aan gedrukt. ‘Waarover hebben jij en Michael het gehad gisteravond?’ vroeg hij zachtjes met zijn mond tegen haar haar.


  De vraag kwam zo onverwachts dat het even duurde voor hij tot haar doordrong. ‘Niets,’ zei ze kort. Ze had geen zin om erover na te denken, want dan zou ze opnieuw die pijn en die gefrustreerde woede voelen.


  ‘Niets?’ Simon keek haar streng aan. ‘Je leek nogal aangeslagen. Wat is er gebeurd?’


  ‘Niets!’ hield ze nijdig vol. Ze voelde zich juist zo tevreden en behaaglijk, mede dank zij hun vrijpartij van die middag. En nu begon hij hierover. ‘Ik vroeg alleen waarom hij me niet eerder had verteld dat hij zich had verloofd, en hij heeft het uitgelegd. Verder niets.’


  ‘En was zijn uitleg bevredigend?’


  ‘Ja hoor. Alleen kon ik hem natuurlijk moeilijk iets verwijten omdat ikzelf net zogenaamd met jou was verloofd voordat ik iets van hem en Francine wist, nietwaar? Hij kon zich er dus prachtig uitredden.’


  ‘Je bedoelt dat je ruzie zocht en hij er niet op in wilde gaan?’ opperde Simon.


  Meredith stond op het punt dit heftig te ontkennen, maar de mengeling van spot en medeleven in zijn ogen nam haar de wind uit de zeilen. Zuchtend gaf ze toe. ‘Je hebt wel gelijk. Maar met Michael kun je toch nooit eens een flinke ruzie hebben, hij gaat het altijd uit de weg.’


  ‘Vervelend,’ was Simons commentaar. ‘Heeft hij je erg teleurgesteld, Meredith?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Wel, je hebt me verteld dat jullie van elkaar hielden. Was je er zeker van of raadde je slechts naar zijn gevoelens voor jou?’


  ‘Nee, hij zei dat hij van me hield.’


  ‘En heeft hij je ooit ten huwelijk gevraagd?’


  ‘Nee, maar het lag in de lijn der verwachtingen. Zo dacht ik er althans over.’


  ‘Je moet de gevoelens van een man nooit klakkeloos vertrouwen,’ zei Simon vriendelijk, ‘vooral niet als hij die gevoelens alleen maar uit op momenten van vervoering.’


  ‘Nee,’ zei ze ronduit, ‘daar ben ik nu wel achter.’


  Ze huiverde en Simon zei: ‘Ga nu maar naar binnen. Zullen we morgenavond uit eten gaan?’


  ‘Dat lijkt me gezellig.’


  Hij gaf haar een vluchtig kusje op haar wang, stapte in de auto en reed weg.


  


  Meredith sliep slecht die nacht. Ze had het gloeiend warm hoewel ze slechts onder een dun laken lag. De herinneringen aan Simons handen en lippen op haar huid maakten bovendien dat ze zich nog warmer en plakkeriger ging voelen. Als ze bij hem was, treurde ze niet om Michael, en zijn kussen banden ieder ander uit haar gedachten. Maar gisteravond op het feest was haar verdriet weer in alle hevigheid opgelaaid. Michael had zó lang alles voor haar betekend, en toen ze in zijn vertrouwde armen had gedanst kon ze zich ineens niet voorstellen dat ze nu allebei onherroepelijk aan een ander toebehoorden.


  Onherroepelijk? Een verloving kun je verbreken, dat had ze die eerste dag zelf nog tegen Simon gezegd. En hij was het daarmee eens geweest.


  Stel je voor dat Michael – of Francine – de verloving zou verbreken? Ze kenden elkaar nog maar zo kort. Misschien was het een voorbijgaande verliefdheid.


  Maar als Michael van gedachten zou veranderen, hoe stond het dan met haar? Ze was verloofd – tegen die tijd misschien zelfs al getrouwd met Simon. Ze wist niet wanneer Michael en Francine van plan waren te trouwen. Ineens leek januari haar veel te vroeg voor haar eigen bruiloft met Simon.


  Haar maag balde zich samen van angst. Ze kon haar belofte aan Simon niet verbreken, maar kon ze wel met hem getrouwd zijn als Michael vrij zou zijn? De tranen sprongen haar in de ogen als ze aan Michael dacht. Ze hadden het zo geweldig gehad samen voordat hij naar de universiteit ging, en later gedurende zijn vakanties. Ze waren meestal met een hele groep jongeren, zijn zusje Debra, Anneke en anderen, maar ze hadden altijd een paar gevormd, iets waar de anderen hen wel eens mee hadden geplaagd. Dat had hen echter nooit kunnen deren, zo zeker waren ze van elkaar.


  Later had ze hem regelmatig geschreven, vrolijke brieven vol nieuwtjes, en hij had haar nu en dan korte, gekke briefjes gestuurd of een grappige kaart. Ze moesten altijd om dezelfde dingen lachen, en Michael hield van een goeie grap.


  Ze had werkelijk gedacht dat zij en Michael voor elkaar geschapen waren, tot Francine ten tonele verscheen. En Simon. Had ze hem wel haar jawoord mogen geven? En kon ze nu nog terug? Ze vond het heel opwindend als Simon met haar vree, maar een huwelijk eiste meer dan dat. Als ze echt van Michael hield, was seks dan wel genoeg om haar aan Simon te binden?


  En natuurlijk hield ze echt van Michael. Simon wist het ook, dat had ze gisteravond nog in zijn ogen kunnen lezen toen hij haar in de tuin kwam zoeken. Hij wist het, maar gunde haar de tijd om eroverheen te komen. En soms – als Simon haar kuste en streelde zoals vanmiddag – was dat ook zo. En toch bracht de gedachte aan Michael haar tot tranen. Misschien beging ze wel een grote fout, misschien zocht ze toevlucht in Simons opwindende armen zodat ze even haar verdriet om Michael kon wegstoppen – en dat was toch zeker een zeer wankele basis voor een huwelijk?


  Merediths hoofd begon te bonzen. Ze lag te draaien en te woelen, en uiteindelijk stond ze op om een aspirientje te nemen. Toen ze na een poosje dan toch in slaap viel, droomde ze van Michael. Het was een nare droom, en toen ze wakker werd, herinnerde ze zich alleen nog dat ze had gehuild omdat Michael iets van haar had gebroken – misschien dat ze in haar droom nog kinderen waren – maar dat het hem niets kon schelen. Hij had gezegd: ‘Simon maakt het wel weer. Laat me met rust.’


  Je had er Freud niet bij nodig om die droom te verklaren, dacht Meredith de volgende morgen terwijl ze zich aankleedde. Ze was er echter niet zo zeker van of Simon haar gebroken hart wel zou kunnen maken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Die maandag tijdens de lunchpauze was Meredith in het centrum van de stad om kerstcadeautjes te zoeken, toen ze Debra Kingsley tegenkwam.


  ‘Ik heb je nauwelijks gesproken op het feest,’ zei Debra. ‘Vond je het leuk?’


  ‘Ja, heel leuk,’ antwoordde Meredith automatisch.


  ‘Zullen we samen ergens gaan lunchen?’


  ‘Ik was eigenlijk van plan om de lunch over te slaan. Ik moet over een kwartier weer aan het werk.’


  ‘Het is heel ongezond om een maaltijd over te slaan,’ zei Debra quasi streng. ‘Kom mee, dan duiken we in die koffiebar en nemen een broodje.’


  Toen ze zich hadden geïnstalleerd, zei Debra: ‘Zo, en vertel me nu eens over Simon.’


  ‘Wat moet ik vertellen?’ vroeg Meredith op haar hoede.


  ‘Hoe je met hem verloofd bent geraakt natuurlijk! Ik zie je tegenwoordig weinig meer, en op het feest kon ik je natuurlijk niet gaan uithoren waar Simon bij stond. Je hebt het wel stil weten te houden – niemand vermoedde iets.’


  ‘Ik wel,’ zei Meredith kort.


  ‘Ja, jullie zijn immers buren. Anneke zei dat ze allang had kunnen bedenken hoe de zaken lagen, maar we dachten allemaal dat er iets tussen jou en Michael was. Toegegeven, Michael zelf wuifde altijd iedere toespeling daarop weg, maar…’


  Meredith keek op.


  ‘… maar mama was de enige die hem geloofde. Ze heeft altijd gezegd dat hij eerst moest afstuderen voordat hij serieuze plannen maakte met een meisje. En je kent Michael, die is altijd zo gezeglijk geweest. Hij heeft haar raad opgevolgd, zijn studie afgemaakt en toen – pats, boem, was hij verloofd met iemand die we niet eens kenden! Mama was wel een beetje overdonderd, maar nu is ze erg op Francine gesteld.’


  ‘Ze lijkt me heel aardig.’


  ‘Dat is ze ook. Ik was aanvankelijk een beetje teleurgesteld omdat ik altijd geloofde dat jij het zou worden. Ik dacht dat Michael alleen zo luchtig deed over jullie vriendschap omdat mama het zou afkeuren als ze wist hoe serieus het was. Maar nu begrijp ik dat hij al die tijd gewoon de waarheid sprak als hij zei dat jullie tweeën alleen maar goede vrienden waren.’


  Meredith glimlachte vaag, want hier wilde ze niets op zeggen. Michael had zijn familie dus de indruk gegeven dat het helemaal niet serieus was tussen hen. Haar handen begonnen te trillen van hernieuwde woede jegens hem, maar toen besefte ze dat ze eerlijk moest blijven; misschien had hij wel echt zo tegen hun verhouding aangekeken. Het was al gebleken dat hun relatie nooit zo belangrijk voor hem was geweest als ze altijd had aangenomen.


  ‘En Simon?’ vroeg Debra nu. ‘Ik wil alles horen!’


  ‘Ach, er is niet zoveel over te vertellen. Ik ken Simon al mijn hele leven. We zijn altijd op elkaar gesteld geweest, maar vroeger was ik te jong voor hem, denk ik.’


  ‘Bedoel je dat hij heeft gewacht tot je volwassen was? Een soort Vadertje Langbeen?’


  ‘Doe niet zo gek! Zoveel ouder is hij nu ook weer niet. Trouwens, hij is jaren getrouwd geweest en ik was nog geen achttien toen zijn vrouw stierf.’


  ‘Oh ja, dat weet ik nog. Het was vreselijk. Je kunt je niet voorstellen dat iemand tegenwoordig in het kraambed sterft. En ze was ook zo mooi. Vind je het vervelend dat hij al eerder getrouwd is geweest?’


  ‘Nee, helemaal niet.’


  ‘Gelukkig. En je gaat zeker voor zijn zoontje zorgen?’


  ‘Ja. Ik verheug me er erg op.’


  Meredith gaf automatisch de juiste antwoorden, maar ondertussen wilde ze niets liever dan Debra uithoren over haar broer en zijn verloofde. Dacht Debra dat ze van elkaar hielden? Was Michael gelukkig? Nu had ze de kans om een deel van de twijfels die ze de vorige avond had gevoeld, weg te nemen. Ze kwam er echter niet toe om die kans te grijpen. Toen ze op een gegeven ogenblik het gesprek weer voorzichtig op Michael en Francine wist te brengen kreeg ze slechts te horen dat ze in Auckland waren bij haar ouders. Debra kon over de trouwdatum niets meer vertellen dan dat ze die met Francines ouders zouden gaan bespreken.


  


  Meredith was stil tijdens het dinertje met Simon. Toen ze klaar waren met eten betaalde hij en opperde: ‘Zullen we bij mij thuis koffie drinken?’


  Meredith knikte. Het was een aardig restaurant, maar ze konden in zo’n openbare gelegenheid natuurlijk niet echt vertrouwelijk praten, en ze had zich de hele avond beknot gevoeld. Ze was rusteloos en onzeker, en toen ze buiten stonden in de frisse lucht haalde ze diep adem en zei: ‘Ik heb eigenlijk wel zin in een wandeling.’


  ‘We kunnen naar de baai lopen en dan terug naar de auto.’


  ‘Goed.’


  Ze liepen zwijgend voort; Meredith zette er flink de pas in omdat ze even goed wilde uitwaaien. Op de brug over de baai bleven ze staan kijken naar de vele zeewaardige jachten die daar voor anker lagen. Meredith zuchtte.


  ‘Wat is er?’ vroeg Simon terwijl hij zijn hand op de hare legde die op de brugleuning rustte.


  ‘Oh, niets. Zou het niet heerlijk zijn om op zo’n boot te stappen en gewoon weg te varen?’


  ‘Als ik me goed herinner zou dat voor jou geen onverdeeld genoegen zijn,’ merkte hij droogjes op.


  Simon had veel gezeild, en toen zij en Anneke een jaar of vijftien waren hadden ze met hem en Jill en nog een vriend een tochtje gemaakt op het jacht van die vriend. Meredith was zeeziek geworden zodra ze de haven uitvoeren, en ze was het gedurende de gehele tocht gebleven. Op het laatst had Simon medelijden met haar gekregen en had hij voorgesteld dat ze terug zouden keren. Meredith herinnerde zich nu nog hoe blij ze was geweest om weer voet aan wal te zetten.


  ‘Wat flauw van je om me daaraan te herinneren,’ klaagde ze.


  ‘Tja, iemand moet je romantische fantasieën toch in toom houden. Stel je voor dat ik een cruise zou boeken voor onze huwelijksreis?’


  Meredith wendde haar hoofd af en keek naar het glinsterende wateroppervlak onder hen. Ze voelde dat hij verwonderd op haar gebogen hoofd neerkeek. ‘Zullen we nu weer teruggaan?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’ Ze liepen naast elkaar terug, Meredith met haar hand onder zijn arm, als twee geliefden. Ze voelde zich echter ver van hem verwijderd omdat ze helemaal opging in haar eigen duistere en tamelijk verwarde gedachten.


  Bij zijn huis gekomen moest ze van hem op de bank gaan zitten terwijl hij koffie zette. Hij gaf er een schaaltje met mintchocolaatjes bij die in groen papier gewikkeld waren. Meredith nam er één en begon onrustig het papiertje glad te wrijven op haar knie, totdat Simon zei: ‘Straks zijn je vingers groen. Drink nu maar je koffie op.’


  Ze gehoorzaamde en toen haar kop leeg was, zei hij: ‘Er zit je iets dwars. Wil je me erover vertellen?’


  Ze keek hem een beetje angstig aan terwijl ze haar lege kop tussen haar beide handen geklemd hield.


  ‘Ik weet niet zeker of ik – of we – er wel goed aan doen,’ zei ze. ‘Om te trouwen, bedoel ik.’


  Eén lang ogenblik bleef Simon haar zwijgend aankijken. Toen zei hij langzaam en met nadruk: ‘Ik weet zeker dat ik er goed aan doe. Je bedoelt dat jij het niet zeker weet.’


  ‘Ja,’ beaamde ze bijna onhoorbaar.


  Na een korte stilte hernam hij: ‘Als je me dit gisteren had verteld, na Michaels feest, zou het me niet verbaasd hebben. Maar gisteren praatte je vrolijk over de jurk die je maakte voor onze huwelijksreis; ik dacht dat je tot de conclusie was gekomen dat je niet echt om hem geeft.’


  ‘Natuurlijk geef ik wel om hem!’ verklaarde ze Simon heftig verontwaardigd. ‘Dacht je dat ik hem in een paar weken kan vergeten terwijl ik jarenlang verliefd op hem ben geweest?’


  Zijn ogen stonden koel. ‘Nee, dat kan ik wel begrijpen. Misschien heb ik wel te veel ineens verwacht. We wisten echter allebei hoe de situatie lag toen je zei dat je met me wilde trouwen. Wat is er nu dan veranderd?’


  ‘Niets eigenlijk. Alleen…’ Ze aarzelde. ‘Ik geloof dat ik nog in een soort shocktoestand verkeerde toen ik ja zei.’


  ‘Dat is niet waar,’ verklaarde hij kalm. ‘Je was al over de shock heen, je had de tijd gehad om erover na te denken en je wist heel goed wat je zei.’


  ‘Hoe weet jij dat?’ vroeg ze gepikeerd, en hij glimlachte.


  ‘Ik ken je, Meredith. Je hebt je gewoon bedacht. Komt het soms door iets wat Michael tegen je heeft gezegd afgelopen zaterdagavond? Hij had behoorlijk wat gedronken. Als ik jou was, zou ik niet te veel waarde hechten aan de sentimentele onzin die hij je in het oor heeft gefluisterd.’


  ‘Dat heeft hij niet gedaan! Ik zei toch dat we bijna ruzie hadden.’


  ‘Ja,’ merkte hij bedachtzaam op, ‘en zo te horen was het nogal een kinderachtige ruzie.’


  ‘Daar weet jij niets van! Je weet niet eens wat er is gebeurd.’


  ‘Niets, aangenomen dat jouw informatie betrouwbaar is. Heeft hij je gekust?’


  ‘Nee, en als hij het had geprobeerd zou ik het hem niet hebben toegestaan. Hij is met een ander verloofd.’


  ‘Jij ook. Of was je dat even vergeten?’


  ‘Nee, dat was ik niet vergeten!’ snauwde ze. ‘Maar ik begin te denken dat het een vergissing was! Dat probeer ik je al de hele tijd duidelijk te maken.’


  Simons blik was geconcentreerd. Hij keek grimmig en koud, bijna alsof hij haar vervelend vond. Ze had nooit eerder een echt meningsverschil met Simon gehad, en ze vond het vreselijk. ‘Oh, Simon,’ zei ze met onzekere stem, ‘ik wil geen ruzie met je maken; ik bedoelde het niet zo.’


  Zijn gelaatstrekken verzachtten en hij stak een hand naar haar uit. ‘Kom eens hier,’ zei hij.


  Meredith schudde haar hoofd. In zijn armen zou ze al haar twijfels en bedenkingen vergeten, maar het zou maar tijdelijk zijn. Zodra ze alleen was, zouden ze in alle hevigheid terugkeren en dan was er niets opgelost.


  Nu stond Simon op en liep naar haar toe; hij pakte de koffiekop uit haar handen, zette hem op een bijzettafeltje en trok haar bij haar handen omhoog, haar tegenstand negerend.


  ‘Nee, niet doen!’ zei ze, terwijl hij haar naar zich toe trok en met een hand haar kin omhoog duwde.


  ‘Toe, Meredith,’ zei hij zacht, ‘laten we het afzoenen.’


  ‘Maar ik wil met je pra –’


  ‘Hierna.’ Zijn mond bedekte de hare en na een ogenblik gaf ze toe aan de verleiding en opende ze haar lippen voor hem.


  Lange tijd bleven ze zo dicht bij elkaar staan, en toen hij eindelijk de kus verbrak, begroef ze haar gezicht tegen zijn schouder.


  ‘Dat laat geen enkele ruimte voor twijfel, is het niet, liefje?’ vroeg hij teder maar met een lichtelijk geamuseerde ondertoon in zijn stem.


  ‘Er komt bij een huwelijk meer kijken dan alleen vrijen,’ antwoordde ze met gedempte stem.


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe.


  ‘Je moet heel zeker van je zaak zijn,’ vervolgde ze koppig. ‘En januari – het is maar een korte verloving.’


  ‘Ja. Maar we kennen elkaar al heel lang. Ik dacht dat je het ermee eens was.’


  ‘Nu ja, het komt nu zo dichtbij – het is alweer bijna Kerstmis. Kunnen we de bruiloft niet nog even uitstellen?’


  Hij duwde haar een stukje achteruit zodat hij haar kon aankijken. ‘Hoe lang?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze vaag. ‘Tot ik er zeker van ben –’


  ‘Dat was je eerst wel. En nu weer niet. Zo kun je wel jaren doorgaan.’


  ‘Natuurlijk niet! Ik weet het als – ik bedoel over een paar maanden.’


  ‘Dat zegt me nog niets,’ verklaarde hij geërgerd. ‘Noem een datum!’


  ‘Dat kan ik niet!’ Ze rukte zich los uit zijn omarming en keek hem kwaad aan. ‘Ik weet nog niet eens de datum van –’


  Ze aarzelde en kreeg een kleur. Simon staarde haar fronsend aan, en toen begon het hem te dagen. ‘Je weet de datum van Michaels bruiloft nog niet, is dat het?’ zei hij vol ongeloof en tegelijkertijd beschuldigend.


  Toen ze bleef zwijgen wist hij dat hij de spijker op de kop had geslagen. Hij keerde zich om en leek zich met moeite te beheersen. Op een afstand wendde hij zich weer naar haar toe. De woede in zijn ogen was angstaanjagend. ‘In ’s hemelsnaam Meredith, word nu eindelijk eens volwassen! Je kunt niet alles hebben! Als je echt niet met me wilt trouwen zolang er een kleine kans bestaat dat Michael weer vrij zal zijn, dan maken we er nu ter plekke een eind aan. Ik ben niet van plan te wachten tot Michael voorgoed buiten je bereik is en jij besluit om dan maar met mij te trouwen. Waar zie je me voor aan?’


  ‘Het – het spijt me,’ mompelde ze verdrietig. Zoals hij het verwoordde was het inderdaad niet te verteren wat ze wilde doen. Ze begreep heel goed dat hij woedend was, en ze schaamde zich diep. ‘Ik had het nog niet op die manier bekeken,’ zei ze zacht.


  Hij negeerde haar zwakke excuus en vervolgde meedogenloos: ‘En? Verbreken we de verloving of houden we ons aan de afgesproken datum in januari?’


  Op zo’n toon had hij nog nooit tegen haar gesproken. Ze keek hem verschrikt aan en zei: ‘Maakt het jou dan niets uit?’


  Hij keek nu zo mogelijk nog bozer. ‘Dat weet je zelf precies,’ zei hij effen. ‘Geen spelletjes meer, Meredith. Als ik jou was zou ik nu een vast besluit nemen, want dit is je laatste kans. Ik waarschuw je dat er geen weg terug meer is. Of je trouwt met me, zonder verdere twijfels, of je trekt je nu terug; maar als Michael met Francine is getrouwd hoef je niet te verwachten dat ik je dan weer terugneem.’


  ‘Je stelt me een ultimatum?’


  ‘Ja.’ Hij was onvermurwbaar. ‘Het spijt me, maar met deze onzekerheid kan en wil ik niet leven.’


  Ze zou alles verliezen, ook zijn vriendschap, als ze nu bij hem wegging. Want ook al was het onvermijdelijk dat ze elkaar zo nu en dan zouden zien – per slot van rekening waren ze buren – dan zou dit altijd als een onoverkomelijke barrière tussen hen in staan. En dat zou vreselijk zijn. Ondraaglijk. Erger zelfs dan Michael verliezen.


  Was dat mogelijk? Dan zou ze hen beiden verliezen, want het zat er dik in dat Michaels huwelijk gewoon doorging. Zou dat er de reden van zijn dat Simon ineens zo veel belangrijker voor haar was? Omdat hij beschikbaar was? Haar hersens werkten op volle toeren, zoekend naar een uitweg uit dit dilemma – maar die was er niet. En intussen stond Simon op antwoord te wachten; de spanning was te snijden.


  Met schorre en beverige stem zei ze ten slotte: ‘Ik zal in januari met je trouwen, Simon.’


  Ze had verwacht dat hij haar nu in zijn armen zou nemen, maar ze had het mis. Zijn gelaatsuitdrukking was zelfs niet veranderd. ‘Goed,’ zei hij vlak. ‘Weet je het dit keer heel zeker?’


  ‘Ja, heel zeker.’ Ze had haar stem nu weer in bedwang.


  Hij bleef haar nog een ogenblik aankijken met een broeierige blik in zijn ogen. Toen zei hij kortaf: ‘Het wordt tijd dat ik je naar huis breng.’


  Hij kuste haar niet eens goedenacht toen ze bij haar thuis kwamen, en ze voelde zich als een klein kind dat straf heeft gekregen. Hij had haar ook zo ongeveer een kind genoemd vanavond, omdat hij schoon genoeg had van haar onvolwassen gedrag. Eigenlijk had hij wel een beetje gelijk. En ze wist ook dat ze niet meer terug kon. Op de één of andere manier wist ze heel zeker dat Simon in staat was haar desnoods te dwingen om haar woord te houden.


  


  Simon en Meredith vierden Kerstmis in de familiekring, samen met Benjy. Ze waren beurtelings op de ene en de andere boerderij, of de beide families waren samen. Merediths broer Ian was met zijn vrouw en tweejarig dochtertje uit Paihia overgekomen. Op kerstavond aten ze bij haar thuis de traditionele kalkoen en ham, en op eerste kerstdag gingen ze met z’n allen naar de Van Dijks voor een barbecue. Het vuur in de gemetselde barbecue, die vader Van Dijk jaren geleden zelf had gebouwd, was al aan, en al gauw vermengde het aroma van geroosterd vlees zich met de geur van de jasmijn en de kamperfoelie die uitbundig in bloei stonden. De twee getrouwde kinderen van de Van Dijks waren er met hun gezin, en de kleinkinderen ravotten over het grasveld. Benjy echter hielp Merediths kleine nichtje op een driewieler en bood aan om haar te duwen. Simon en Meredith, die een eindje verderop op een bank zaten, sloegen het tafereeltje glimlachend gade.


  ‘Hij is erg lief met haar,’ merkte Meredith op.


  ‘Ja, ik geloof dat hij haar aardig vindt.’


  ‘Misschien wil hij wel graag een klein zusje.’


  Simon keek haar van terzijde aan. ‘Misschien,’ zei hij. ‘Maar ik hoop dat je daar niet zo’n haast achter zult zetten.’


  Verbaasd keek Meredith naar hem op. ‘Waarom niet?’ vroeg ze. Ze had altijd gedacht dat hij ook graag meer kinderen wilde hebben zodat Benjy in een groot gezin zou opgroeien.


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik je eerst een poosje voor mezelf wil.’


  ‘De biefstuk is klaar!’ riep iemand bij de barbecue.


  Simon trok haar op en zei: ‘Kom mee, ik heb honger.’


  Meredith kreeg de indruk dat hij niet verder over kinderen wilde praten, maar op Nieuwjaarsdag bracht hij het onderwerp zelf weer ter sprake.


  Ze hadden een wandeling gemaakt door het met bomen begroeide veld dat zich achter het akkerland van de boerderij uitstrekte, en op de terugweg vroeg hij ineens: ‘Meredith – ben je aan de pil?’


  Ze bleef abrupt staan en liet zijn arm, die ze vast had, los. ‘Nee!’ antwoordde ze. ‘Natuurlijk niet.’


  Hij glimlachte schuldbewust. ‘Het spijt me, schat, maar zo “natuurlijk” is dat niet. Tegenwoordig is het vrij normaal, en omdat je met Michael ging – ik dacht dat je misschien met hem –’


  ‘Nee, dat heb ik niet!’ zei ze heftig. ‘Hoewel ik soms wens dat ik het wel had gedaan. Misschien was alles dan wel anders gelopen.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ meende hij. ‘Hoe dan ook, ik ben blij dat ik de eerste zal zijn voor jou – of niet?’


  ‘Ja,’ mompelde ze, haar hoofd afwendend. Er was nooit een ander geweest dan Michael, en nu Simon. ‘Ik dacht dat je dat wel wist.’


  ‘Ik had het vermoeden, maar ik wist het niet zeker.’ Hij aarzelde. ‘Maar als je niet aan de pil bent,’ vervolgde hij voorzichtig, ‘dan moet een van ons maatregelen nemen. Wil je dat ik ervoor zorg? Ik vind het niet erg, het is alleen dat je als man beperkte mogelijkheden hebt, en die zijn niet zo betrouwbaar.’


  ‘Nee,’ zei ze snel, ‘ik ga wel naar de huisarts.’ Hij scheen vastbesloten te zijn om niet direct aan een gezin te willen beginnen. ‘We willen toch wel kinderen, Simon?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Ik heb al een zoon,’ bracht hij haar in herinnering.


  Geschrokken keek ze hem aan. ‘Maar – maar wil je dan geen groter gezin? Wilden jij en Jill niet nog een paar kinderen?’


  ‘Jij bent Jill niet!’ zei hij. Met die woorden kwetste hij haar meer dan hij kon vermoeden. ‘Je hoeft niet te proberen haar plaats in te nemen.’


  ‘Dat probeer ik ook niet,’ zei ze met beverige stem, ‘maar ik wil wel kinderen. Vind je niet dat Benjy broertjes en zusjes moet hebben? Hij is nu ook aan een groot gezin gewend.’


  ‘Daar is nog alle tijd voor,’ zei Simon luchtig. ‘Hij zal eerst moeten wennen aan zijn nieuwe leven bij ons, en het lijkt me alleen maar moeilijker voor hem als er dan ook direct een baby bij komt. En dat geldt voor jou ook.’


  ‘Over een jaartje dan?’ hield ze vol. ‘Benjy zit tegen die tijd op school. Ik zal dan meer tijd hebben en hij zal andere dingen hebben die hem bezighouden – het zou een ideaal tijdstip zijn.’


  Simon wilde zich echter niet vastleggen. ‘Misschien,’ antwoordde hij ontwijkend. ‘Tegen die tijd praten we er wel weer eens over.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Heb je al vrij gevraagd voor onze huwelijksreis?’ vroeg Simon aan Meredith terwijl ze een paar dagen later bij haar thuis één van de eerste huwelijkscadeaus uitpakten.


  ‘Ik heb opgezegd,’ antwoordde ze, lichtelijk verbaasd. ‘Dacht je dat ik zou blijven werken?’


  Simon vouwde bedachtzaam het roze cadeaupapier op. ‘Ik dacht eerlijk gezegd dat je er nog een tijdje mee door zou gaan. Of vind je je baan niet leuk?’


  ‘Jawel, maar Benjy zal me nodig hebben.’


  ‘Nog niet direct. Zul je je niet gaan vervelen?’


  ‘Er is meer dan genoeg te doen. Om te beginnen wil ik het huis op orde brengen.’


  Hij grijnsde. ‘Is mijn huis dan zo’n puinhoop? Ik dacht zelf dat ik het redelijk netjes hield.’


  ‘Ik bedoel niet dat het vies is of zo,’ zei ze haastig. ‘Alleen zou ik het graag een beetje – gezelliger maken. Tenminste, als jij er geen bezwaar tegen hebt.’


  ‘Natuurlijk heb ik daar geen bezwaar tegen. Ik geloof inderdaad dat het huis een vrouwelijke touch nodig heeft. En natuurlijk wil jij er ook je eigen plek van maken. Je hebt geloof ik een vrij sterke nestdrang, is het niet?’


  Misschien had ze dat wel. In ieder geval had ze geen ambitie om carrière te maken. Haar werk was interessant en ze vond het leuk, maar ze was er altijd van uit gegaan dat ze ermee zou stoppen als ze trouwde en kinderen kreeg, ook al dacht ze dat ze wel weer een baan wilde nemen als de kinderen groot waren.


  Meredith hield de koperen pan omhoog die zijn zusje Katie en haar man hadden gestuurd en zei: ‘Dit zal wat fleur brengen in je keuken.’


  ‘Onze keuken,’ verbeterde hij met een glimlach.


  ‘Onze keuken,’ zei ze gehoorzaam na. ‘Heb jij het kaartje? Ik zal vanavond een bedankbriefje schrijven.’


  


  Voor haar trouwjurk had Meredith een klassieke witte kant uitgezocht. Het model was zo eenvoudig mogelijk gehouden, zodat de stof goed tot zijn recht kwam. De jurk had een nauwsluitend lijfje dat bij de hals in soepele plooien viel; de mouwen waren kort en de zoom was van achteren iets langer dan van voren en liep uit in een korte sleep. Ze had haar haar opgestoken op de ochtend van de bruiloft, en terwijl ze de voile van bijpassende kant op haar hoofd vastzette, bekeek ze zichzelf in de spiegel. Ze vond dat ze er bijzonder elegant uitzag, heel anders dan haar dagelijkse verschijning.


  Er was nog iets bijzonders, dacht ze nu, en dat was het feit dat ze absoluut geen last van zenuwen had. Haar aanvankelijke twijfels ten spijt was ze, naarmate de grote dag naderde, steeds kalmer geworden en steeds zekerder van haar besluit om met Simon te trouwen. Ze was veel minder opgewonden dan haar ouders. Haar moeder wipte om de haverklap haar kamer binnen met de vraag: ‘Schatje, zijn we niet vergeten om…’ Meredith en Anneke, die haar met haar jurk hielp voordat ze zich in haar lichtblauwe bruidsmeisjesjurk zou hullen, wisten Mrs. Townsend iedere keer gerust te stellen. En Merediths vader liep al een hele tijd in de woonkamer te ijsberen toen ze eindelijk haar slaapkamer uit kwam schrijden.


  ‘Zo,’ zei hij, haar aanstarend terwijl ze, het sleepje optillend, naar hem toe liep. ‘Zo, ben je daar eindelijk.’ Hij schraapte zijn keel.


  Meredith lachte. ‘Ik ben precies op tijd, papa. We hebben nog ruim een half uur om naar de kerk te gaan.’


  ‘Zo,’ zei hij voor de derde keer. ‘Je ziet er prachtig uit, Merrie. Ik ben trots op je.’


  Meredith gaf hem spontaan een kusje op de wang. ‘Ik hoop dat Simon er ook zo over denkt.’


  ‘Hij kon zich geen mooiere bruid wensen.’


  Zijn eerste bruid was mooier geweest, dacht Meredith, maar ze duwde die hatelijke gedachte snel weg. ‘Je bent bevooroordeeld,’ zei ze luchtig. ‘Waar is mama?’


  Op hetzelfde moment kwam haar moeder binnen. Ze droeg een roze jurk met een jasje en een bijpassend dophoedje. ‘Oh, wat zie je er prachtig uit, liefje,’ riep ze uit. ‘Simon mag zich gelukkig prijzen.’


  ‘Vergeet niet dat ook tegen hem te zeggen,’ stelde Meredith lachend voor.


  Buiten klonk het toeteren van een auto, en haar moeder zei: ‘Oh, dat zijn Maria en Frans.’ Ze zou met de Van Dijks naar de kerk rijden. ‘Veel succes, liefje. Ze kuste Meredith en haastte zich naar de deur. ‘Laat hem niet te lang wachten.’


  Meredith was helemaal niet van plan om Simon te laten wachten. Ze was er zeker van dat hij op tijd zou zijn. Nauwelijks was de auto van de Van Dijks weggereden of ze zei tegen haar vader en Anneke: ‘Kom, laten we gaan.’


  Simons familie was lid van de presbyteriaanse kerk, die het meest overeenkwam met het hervormde geloof dat ze in Nederland hadden beleden. Hij had er echter geen bezwaar tegen gehad om in de Anglicaanse kerk te trouwen die Meredith van kindsbeen af had bezocht.


  Simon stond met zijn rug naar haar toe toen ze het middenpad afliep aan de arm van haar vader, maar toen ze bijna bij hem was, draaide hij zich om en glimlachte naar haar. Vol zelfvertrouwen beantwoordde ze zijn glimlach. Hij zag er bijzonder aantrekkelijk uit in zijn grijze pak, en toen het moment was gekomen waarop hij de ring aan haar vinger moest schuiven, glimlachte hij haar weer toe, zodat haar hart een sprongetje maakte van pure blijdschap. Daarna kwam Anneke naar voren om haar voile naar achteren om te slaan. Toen keek Simon haar met een intense blik aan, alsof ze een Oosterse bruid was die ongezien aan haar echtgenoot werd gepresenteerd. Ze schonk hem een voorzichtig glimlachje, hopend dat ze zijn goedkeuring kon wegdragen, en hij boog zich snel voorover en kuste haar zacht. Er voer een goedkeurend gemompel door de kerk, en de dominee glimlachte breed terwijl hij de ceremonie besloot.


  Na afloop van de inzegening hielden ze een receptie in een gehuurde zaal die de avond tevoren door hun beider families met bloemen en slingers van ponga-varens was versierd. Er waren speeches, maar gelukkig niet te veel. Het eten, verzorgd door het bestuur van de plaatselijke kindercrèche die op deze manier hoopte de kas wat te spekken, was uitstekend, en naarmate de middag verstreek, werd de sfeer steeds losser, tot iedereen uiteindelijk in een uitbundige stemming verkeerde. Een aantal familieleden zong een lang en niet geheel waarheidsgetrouw lied, in het Nederlands en in het Engels, over hoe Simon Meredith had veroverd, en de gasten lachten en droegen nu en dan hun steentje bij. Daarna begon een groep Nederlandse liedjes te zingen, de overige gasten aansporend om mee te doen, totdat zelfs de Kiwi’s dapper hun best deden om de woorden te volgen. Zij hieven zelf na afloop hun eigen traditionele liederen aan, op de gitaar begeleid door een Maori.


  Iedereen had de grootste pret, en thuisgekomen werden de feestelijkheden onverminderd voortgezet. Door haar vriendschap met de familie Van Dijk had Meredith geleerd dat de zogenaamde sobere en stugge Hollanders verrassend goed konden feestvieren. Ze waren er dol op, of het nu ter gelegenheid van een verjaardag, een bruiloft of een jubileum was. Op Hollandse feesten ging het er altijd uitbundig aan toe. In dat opzicht deden ze haar denken aan de Maori’s, die soms dagen achtereen konden feesten totdat iedereen uitgeput was.


  ‘Zullen we proberen er stiekem tussenuit te knijpen?’ vroeg Simon om een uur of vijf.


  ‘Ik help je hopen dat dat lukt!’ antwoordde ze lachend, wel wetend dat er weinig kans op was om ongezien te verdwijnen. ‘Ik zal me hoe dan ook gaan verkleden.’


  ‘Dan waarschuw ik Ian alvast,’ zei hij. Ze hadden Ian gevraagd om Simons auto te verstoppen en hem op het juiste ogenblik voor te rijden zodat ze snel weg konden. ‘Je broer is serieus en verstandig,’ had Simon gezegd toen ze dat onderwerp bespraken. ‘Ik verwacht van hem niet dat hij de ruiten met scheerzeep zal insmeren of blikjes aan de bumper zal hangen, zoals mijn dwaze Hollandse familieleden zouden doen.’


  Zo serieus was Ian nu ook weer niet, maar hij deed wat hem was gevraagd. Twintig minuten later, toen Meredith zich had verkleed in een naturelkleurig linnen pakje met een zijden topje, reed hij de auto voor en renden Simon en Meredith erheen.


  Ian hield het portier voor haar open terwijl Simon nog net kans zag een confetti-regen te ontduiken en snel achter het stuur schoof. Grinnikend trapte hij op het gaspedaal en reed met een vaart de oprit af. Hij nam de bocht naar de weg zo scherp dat Meredith tegen hem aan viel. ‘Sorry,’ zei hij, terwijl hij in zijn achteruitkijkspiegel keek. ‘Doe je riem maar om.’


  ‘Met een chauffeur als jij heb ik die wel nodig,’ zei ze lachend.


  ‘Pas maar op, vrouw; niet zo brutaal.’ Hij glimlachte plagend en ze trok een gezicht.


  ‘Goeie hemel,’ zei ze hartgrondig, ‘ik ben met een autoritair vrouwonvriendelijk heerschap getrouwd! Nu toon je dus je ware gezicht!’


  ‘Inderdaad,’ hernam hij op dreigende toon. ‘Ik heb je in mijn macht, je kunt nu niet meer ontsnappen.’


  Meredith giechelde. ‘Wee mij,’ jammerde ze, dramatisch de handen wringend. ‘Welk een lot staat me te wachten?’


  ‘Wil je dat echt weten?’ Hij glimlachte nog steeds, maar de uitdrukking in zijn ogen was veranderd terwijl hij zijn blik veelbetekenend over haar lichaam liet gaan.


  Meredith verslikte zich en bloosde heftig. ‘Hou op!’


  Hij lachte en minderde vaart na een snelle blik in het spiegeltje. ‘Ik geloof dat niemand ons volgt.’ Hij trok zijn veiligheidsriem voor zich langs. ‘Wil jij hem alsjeblieft vastmaken?’


  Meredith boog zich naar hem toe en pakte de sluiting, maar de riem bleef vastzitten en ze moest hem eerst helemaal laten vieren voordat hij weer meegaf. Zodoende beroerde ze met haar hand zijn borst en voelde ze zijn lichaamswarmte onder zijn overhemd. Verlegen gespte ze zijn riem vast.


  ‘Dank je,’ zei hij terwijl hij zijn vrije hand ophief en haar nek begon te strelen. ‘Een bijzonder kapsel, maar niet erg uitnodigend.’


  ‘Vind je het niet mooi?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Jawel, het is heel mooi, en je was een schitterende bruid, heel, heel mooi. Alleen durf ik je haar niet aan te raken omdat ik bang ben dat ik het kapsel bederf.’


  ‘Wel, ik moet het toch een keertje uithalen,’ zei ze, haar handen opheffend om de haarspelden eruit te trekken.


  ‘Nee.’ Hij legde zijn warme vingers om haar hand en bracht hem naar zijn lippen. ‘Nog niet,’ zei hij met lage stem. ‘Later.’


  Hij draaide haar handpalm naar boven en drukte er een warme kus op. Daarna keek hij haar heel even in de ogen en richtte toen zijn aandacht weer op de weg. Meredith huiverde onder de subtiele intimiteit die zijn gebaar had geschapen. Ze klemde haar handen ineen op haar schoot. De uitdrukking in zijn ogen was opwindend en zelfs een beetje beangstigend geweest, vond ze, en nu begonnen haar zenuwen wèl op te spelen. De afgelopen weken had ze ontdekt dat Simon een hartstochtelijk man was, en nu ze getrouwd waren zou hij zich niet langer hoeven beheersen en zou hij van haar verwachten dat ze zijn hartstocht beantwoordde.


  Ze haalde diep adem en vroeg: ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Ik heb een jacht gehuurd, en we gaan zeilen in de Eilandenbaai.’


  Meredith keek hem verontwaardigd aan. ‘Plaag me nu niet!’


  Simon grinnikte. ‘Goed dan; we gaan naar een baaitje ergens aan de noordkust. Vrienden van vrienden van me hebben daar een boerderijtje gekocht en verbouwd tot vakantiehuisje. Het is er van iedereen verlaten – lijkt het je wat?’


  ‘Het klinkt heerlijk,’ zei ze. ‘En hoe komen we aan eten?’


  ‘Acht kilometer verderop is een winkel. Ik heb met de winkelier afgesproken dat hij het een en ander bij zijn achterdeur neerzet zodat we iets in huis hebben voor morgenochtend.’


  Simon had overal aan gedacht, merkte ze. Meredith ontspande zich en begon over de bruiloft te praten. ‘Het is allemaal heel goed verlopen, vond je niet? Maar ik benijd papa en mama niet – die zitten nu met de rommel.’


  ‘Ze zullen vast wel hulp krijgen. Wie was overigens die oude dame met dat paarse hoedje met pauwenveren?’


  ‘Dat is mijn oudtante Grace. Een schitterend mens, vind je niet?’


  ‘Ik wist niet dat je zulke exotische familieleden had. Ze heeft me van alles verteld over psychische uitstralingen en het effect daarvan op de omwenteling van de planeten.’


  ‘Oh, is dat het nieuwste? De vorige keer dat ik haar zag – op Ians bruiloft – was ze helemaal bezeten van hydroponische plantenteelt, wat dat ook moge zijn. Ze is heel goed bij, maar ze heeft de neiging om zich met hart en ziel op één of ander raar onderwerp te storten. Eén keer wilde ze een geheim genootschap oprichten die de wereld zou bevrijden van alle atoomgeleerden. En bloedserieus, hoor!’


  ‘Over die psychische uitstralingen was ze ook zo serieus. Jammer dat ik niet langer naar haar heb kunnen luisteren.’


  ‘Ik snap niet dat je überhaupt van haar af bent gekomen. Meestal stort ze zich op iemand en laat hem dan niet meer los. Vandaag zag ik nog dat mama Michael te hulp kwam. Hij was totaal overrompeld; volgens mij heeft hij nog nooit zo iemand meegemaakt.’


  Simon keek haar even van opzij aan. ‘Heb je nog met Michael gepraat?’


  ‘Even.’ Ze wendde haar gezicht naar hem toe. ‘Alles is in orde,’ verzekerde ze hem.


  Ze had Michael gezien toen ze aan Simons arm de kerk uit liep, en haar hart had een sprongetje gemaakt, zoals altijd als ze hem zag, als een soort reflexbeweging. Francine was er niet. Later, toen het gezelschap voor de fotograaf poseerde, had ze hem gadegeslagen terwijl hij in een groepje stond te praten en te lachen. Maar ze had Simons arm om haar middel gevoeld, en toen ze in zijn vragende ogen had gekeken was ze Michael vergeten. Tijdens de receptie had ze met hem staan praten en had ze gemerkt dat de pijn over was. Ze kon zonder die stekende jaloezie over Francine praten, en toen ze hoorde dat ze in maart zouden trouwen, had ze hem oprecht veel geluk gewenst.


  Nu pakte Simon haar hand in de zijne en zei: ‘Gelukkig.’


  


  Ze stopten in Kaitaia, de laatste echte stad voordat de lange weg naar het noordelijkste punt van het eiland, Cape Reinga, begon.


  ‘Heb je honger?’ vroeg Simon.


  ‘Een beetje. Maar ik heb geen zin in een hele maaltijd.’ Ze had op de receptie al goed gegeten.


  ‘Dan eten we een licht hapje,’ beloofde hij.


  Ze namen een salade en broodjes met vers sinaasappelsap, en daarna wandelden ze een eindje door het stadje om hun benen te strekken alvorens weer in de auto te stappen.


  ‘Het is nu niet ver meer,’ verzekerde Simon haar, terwijl hij haar de kaart aangaf. ‘Kijk of je dat weggetje naar rechts ziet, over een paar kilometer.’


  De avond was gevallen toen ze bij de kleine winkel-annex-postkantoor aankwamen.


  Simon stapte uit, liep achterom en kwam terug met een doos met etenswaar, en ze vervolgden hun weg door de stilte van de avond.


  Toen Simon eindelijk stilhield voor een klein huisje, was Meredith bijna in slaap gevallen. Nadat ze de bagage hadden uitgeladen deed hij de voordeur open met de huissleutel en duwde hij Meredith voor zich uit het huisje binnen.


  ‘Sorry,’ zei hij direct, ‘ik had je natuurlijk over de drempel moeten dragen.’


  ‘Dat is voor wanneer we thuiskomen.’ Ze keek om zich heen en was aangenaam verrast door de eenvoudige maar smaakvolle inrichting; de meubels waren van riet en er lagen overal kleurige kussens in. Achter de woonkamer, waarin een open keuken was gebouwd, lag een slaapkamer met een groot dubbel bed, en een badkamertje. Aangrenzend was een klein washok met een wasmachine.


  ‘Het is hier van alle gemakken voorzien,’ zei ze tegen Simon die de koffers op het bed tilde.


  ‘Geen T.V., vind je dat jammer?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Wie wil er nu T.V. kijken?’


  ‘Precies.’ Hij stak een hand naar haar uit, maar ze deed net alsof ze dat niet zag en ontweek hem.


  ‘Zou er koffie zijn? ik snak naar een kopje.’


  ‘Ik ook. Maar ik neem eerst snel een douche.’


  ‘Is er warm water?’


  ‘Ik hoop dat de beheerders de boiler hebben aangezet.’


  Meredith wachtte in de keuken tot het water kookte toen Simon, slechts gekleed in een donkerblauwe pyjamabroek, uit de slaapkamer kwam. Ze had de voorraden uitgepakt, en toen het water kookte, maakte ze oploskoffie en nam de twee kopjes mee naar het zitgedeelte.


  ‘Kun je overdag van hieruit de zee zien?’ vroeg ze.


  ‘Net, maar het is slechts twee minuten lopen naar het strand.’ Hij opende een van de ramen op een kier. ‘Luister.’


  Het zachte geruis van de golven vulde de kamer en Meredith glimlachte. ‘Heerlijk. Ik zal vannacht lekker slapen.’


  Hij keek haar met een veelbetekenende blik aan en ze sloeg snel haar ogen neer.


  Zodra ze haar kopje leeg had, pakte hij het en bracht het naar de keuken. ‘Ik was ze wel af.’


  ‘Goed, dan pak ik nu mijn koffer uit en neem een douche.’


  Er was een ingebouwde kast in de slaapkamer en een kaptafel met lades. Simon had al één van de lades in gebruik genomen, zag ze. Ze had een beetje hoofdpijn gekregen; terwijl ze haar koffer uitpakte, wenste ze dat ze aspirine had meegenomen. Het was nog niet zo laat, maar het was een lange dag geweest en ze voelde zich ineens niet lekker en ontzettend moe. Ze wilde Simon echter niet vragen of hij aspirine bij zich had, want ze vond dat ze op de eerste dag van hun huwelijksreis echt niet kon zeggen dat ze hoofdpijn had. Misschien dat ze zich na een douche beter zou voelen.


  Maar toen ze had gedoucht en zich met geparfumeerde bodylotion had ingesmeerd, had ze echt barstende hoofdpijn. Hoopvol opende ze het toiletkastje in de badkamer, maar daar lag slechts een pakje zeep in. Met een zucht trok ze de nachtjapon aan die ze speciaal voor deze nacht had gekocht. In plaats van het geijkte wit had ze gekozen voor een felroze, van soepele, glanzende stof. Hij had een diep uitgesneden hals en een hoge split opzij, en ze had hem vreselijk sexy gevonden. Zelfs haar moeder had ze hem niet laten zien. Het lijfje bestond voor een groot deel uit doorzichtige kant, en toen ze hem in de winkel had gepast had ze zich super-vrouwelijk gevoeld. Nu echter voelde ze zich niet op haar gemak in dit wel erg onthullende gewaad. Helaas had ze haar korte zijden kimono in de slaapkamer laten liggen. Ze luisterde, zich afvragend of Simon daar zou zijn.


  Aangezien ze niets hoorde, besloot ze het erop te wagen. Ze zou snel in de kimono schieten voordat hij binnenkwam.


  Maar toen ze drie stappen de kamer in had gedaan zag ze dat hij op het bed lag. Ze schrok. ‘Oh, ben je hier?’


  ‘Ja,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Ik ben je echtgenoot, weet je nog?’


  ‘Ik heb je niet horen binnenkomen.’ Ze liep naar de kast en hing haar kleren op, met haar rug naar hem toe, die was tenminste niet zo bloot. Uiteindelijk moest ze zich toch omdraaien. Ze liep snel naar de kaptafel en ging op het krukje zitten.


  Simon kwam uit bed en ging naast haar staan, leunend op de kaptafel. Ze keek op en zag de goudgebruinde huid van zijn naakte borst en de bijna onzichtbare haarlijn die in het midden naar beneden liep. Hij keek op haar neer met een halve glimlach om zijn mond. Zachtjes zei hij: ‘Nu.’


  Een onberedeneerbare angst maakte zich van haar meester en ze voelde haar hart in haar keel kloppen. ‘Wat?’ mompelde ze met grote ogen.


  Zijn glimlach werd breder. ‘Nu,’ herhaalde hij. ‘Maak nu je haar voor me los, Meredith.’


  ‘Oh!’ Met een zucht van verlichting hief ze haar handen op en begon de spelden uit haar kapsel te trekken; het ging vrij langzaam omdat zijn nabijheid haar zenuwachtig maakte. Ze durfde hem niet aan te kijken dus keek ze in de spiegel, maar die toonde haar haar eigen naakte schouders, de zwelling van haar borsten onder het sexy kant van de blote nachtjapon, en de zijdeachtige huid van de binnenkant van haar opgeheven armen. Ze besefte dat dit het plaatje was dat ook hij zag, en haar hart begon sneller te kloppen. Onder de mooie bruine zomerkleur was haar huid bleek van de vermoeienissen van de dag, en onder haar ogen waren donkere wallen.


  Ze vond dat ze er onaantrekkelijk en heel erg jong uitzag en wenste dat ze wat make-up had opgedaan zodat ze wat volwassener leek.


  Toen haar haar los hing, schudde ze het naar achteren en begon het te borstelen, maar na een stuk of tien slagen legde ze de borstel weer neer.


  ‘Moet je niet honderd slagen doen?’ vroeg hij, de borstel pakkend als om het van haar over te nemen.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Vanavond niet, ik ben er te moe voor.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog en ze besefte hoe stuntelig en dom het klonk om dat te zeggen op hun eerste huwelijksnacht. Ze stond abrupt op, maar hij pakte haar vast en trok haar losjes in zijn armen. Met een vinger streek hij zachtjes langs de schaduwen onder haar ogen. ‘Ik zie het,’ zei hij. ‘Het is ook een lange dag geweest, nietwaar?’


  En het belangrijkste van deze dag moet nog komen, dacht ze. Ze wenste dat ze zich niet zo futloos voelde. Het kwam ook niet alleen door vandaag, maar door al die drukke dagen en weken die ze achter de rug had en die nu hun tol eisten.


  Hij kuste haar zachtjes, maar ze bleef er volkomen passief onder. Zijn hand gleed over haar rug naar de split van de spannende nachtjapon en weer terug, en toen kuste hij haar weer, hartstochtelijker nu. Maar nog kon ze geen respons opbrengen. Hij liet haar mond los en ze voelde dat hij een beetje moest lachen.


  ‘Je wilt alleen maar slapen, is het niet?’


  ‘Oh, nee!’ riep ze uit. ‘Zo bedoelde ik het echt niet.’


  ‘Sst, het geeft niet,’ suste hij, ‘kom naar bed. Dat andere loopt niet weg.’


  Toen ze onder het laken lag, kroop hij naast haar. Ze keerde zich naar hem toe en sloeg een arm om zijn nek. ‘Ik vind het niet erg als jij wilt…’ Ze beefde van spanning en vermoeidheid. ‘Voor jou zal het toch wel prettig zijn?’


  Hij pakte haar schouders en duwde haar in de kussens terug. ‘Nee, dat zal het niet,’ zei hij met klem. ‘Waar zie je me voor aan? Ik wil niet aan mijn gerief komen terwijl jij het lijdend ondergaat.’


  ‘Je zult me niet laten lijden.’


  Hij bleef haar even zwijgend aankijken. ‘Nee, maar ik wil dat je het prettig vindt – dat je het heerlijk vindt. En als je zo moe bent, komt daar niets van terecht. Morgen of overmorgen – zodra je het echt wilt.’


  ‘Oh, Simon.’ Tranen van opluchting en dankbaarheid welden in haar ogen op. ‘Het spijt me. Het is zo oneerlijk tegenover jou.’


  ‘Ik heb al lang moeten wachten, Meredith, en op die één of twee dagen komt het heus niet aan. Het staat niet in de wet dat een huwelijk moet worden geconsumeerd op de eerste huwelijksnacht. Ik denk zelfs dat je niet de eerste bruid bent die zich zo voelt. Trouwen is behoorlijk inspannend; meestal moet men daarna nog een flink stuk reizen naar de plaats van de huwelijksreis, en dan zou er van je worden verwacht dat je één en al hartstocht bent? Het is onnatuurlijk. Je moet gewoon lekker gaan slapen. En maak je verder geen zorgen.’


  Hij hield haar in zijn armen tot ze sliep, en dat duurde niet lang. Het ruisen van de golven was als een wiegelied, en het was verbazend zoet rusten in zijn armen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen Meredith de volgende morgen wakker werd, bleek ze alleen in bed te liggen, hoewel de plaats naast haar nog warm was en ze de afdruk van Simons hoofd op het kussen kon zien.


  Even later stapte hij in zwembroek en met een handdoek om zijn nek de badkamer uit.


  ‘Hallo, slaapkop,’ begroette hij haar. ‘Zullen we voor het ontbijt een duik nemen?’


  Hij kwam naast haar op het bed zitten terwijl ze overeind kwam, het haar uit haar gezicht strijkend. Het bandje van haar nachtjapon was afgezakt, waardoor haar ene borst bijna ontbloot was, maar voordat ze er iets aan kon doen schoof Simon een vinger onder het bandje, kuste snel de warme, naakte ronding en trok het bandje toen weer omhoog.


  Zijn hand gleed langs haar arm omlaag. ‘We zouden ook nog even in bed kunnen blijven,’ zei hij, een onuitgesproken vraag in zijn stem.


  Haar hart bonsde en ze voelde nog steeds de afdruk van zijn lippen op haar huid. Maar ze moest nodig naar de badkamer, en bovendien had ze een onaangename smaak in haar mond van de champagne van gisteren.


  Hij boog zich naar haar toe om haar te kussen, maar ze ontweek hem handig en zei: ‘Een duik lijkt me heerlijk. Wacht je even op me?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Maar niet te lang.’


  Ze keek hem aan en zag dat hij op nog iets anders doelde met die woorden. Zonder haar ogen neer te slaan zei ze: ‘Ik beloof dat het niet lang zal duren.’


  ‘Mooi.’ Hij stond op en trok het laken van haar af, waarbij zijn ogen langs haar figuur onder de fraaie nachtjapon gleden. ‘Vooruit, dame, opschieten.’


  In de badkamer maakte ze een lange vlecht van haar haar en speldde ze het vast, zodat ze er geen last van zou hebben, en trok vervolgens haar bikini aan met daaroverheen haar kimono.


  ‘Denk je dat ik sandalen aan moet?’ vroeg ze aan Simon toen ze in de slaapkamer terug was.


  ‘Nee, ik geloof dat het een zandpad is naar het strand. Heb je een handdoek?’


  Simon pakte het grote strandlaken van haar aan en sloeg het over zijn schouder terwijl ze naar buiten stapten in het zonlicht.


  Achter het huisje lag een dichte bosschage; de toppen van de hoogste bomen wiegden heen en weer in de lichte zeebries. Ervóór groeide een taai soort gras op de zanderige bodem en op de steile helling naar het strand stonden een paar naaldbomen. Tussen hun harsachtige stammen kon je de indigoblauwe zee zien schitteren in het vroege zonlicht.


  Simon pakte Merediths hand terwijl ze langs het pad afdaalden naar een klein maar breed strand, dat aan weerszijden werd begrensd door twee rotsachtige landtongen waarop oude pohutukawabomen stonden met hun takken hangend in het zilte schuim.


  Ze lieten hun handdoeken en Merediths kimono achter op een half in het zand begraven stuk wrakhout, en renden hand in hand de zee in. Het koude water benam hen aanvankelijk de adem, maar al gauw raakten ze aan de temperatuur gewend. Ze spatten elkaar nat, doken in de golven en zwommen een eind de baai in en terug.


  Na een half uur renden ze om het hardst het strand op. Meredith had kippenvel en rilde terwijl ze haar handdoek oppakte. Simon haalde haar in en pakte de handdoek van haar af; toen begon hij haar droog te wrijven, zich niets aantrekkend van haar lacherige protesten.


  ‘Je hebt het koud,’ zei hij.


  ‘Dat valt wel mee. Het was heerlijk.’


  Hij was nu bij haar benen beland en droogde ze stevig af, op één knie in het zand knielend. Ze keek op zijn druipnatte blonde haar dat glad om zijn hoofd lag en reikte opzij naar zijn handdoek om zijn haar af te drogen, maar hij kwam plotseling overeind, waardoor de handdoek uit haar handen schoot en om zijn nek viel. Hij sloeg haar strandlaken om haar heen en maakte het aan de voorkant als een sarong vast.


  Meredith wilde verder gaan met hem afdrogen, maar hij pakte haar polsen en zei: ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Eerlijk is eerlijk,’ meende ze, en ze trok haar handen uit zijn losse greep. Met de handdoek droogde ze zijn armen en zijn borst. ‘Draai je om,’ beval ze.


  Hij glimlachte en draaide haar met zijn handen op zijn heupen de rug toe.


  Ze wreef met stevige hand zijn rug tot aan de band van zijn zwembroek, ging toen op haar hurken zitten en droogde zijn benen. ‘Draai je maar weer om.’


  Vol overgave begon ze aan de voorkant bij zijn enkels, maar toen ze bij zijn dijen was aangekomen bukte hij zich plotseling en trok haar met zijn handen onder haar oksels omhoog. ‘Nee, Meredith!’


  Zijn glimlach was grimmig, en hoewel ze voelde dat ze een kleur had gekregen, bleef ze hem recht in de ogen kijken en glimlachte terug. ‘Waarom niet?’ vroeg ze onschuldig.


  ‘Je weet heel goed waarom niet!’


  ‘Wat ben jij preuts, zeg,’ zei ze terwijl ze haar handen op zijn schouders legde. ‘We zijn toch zeker getrouwd?’


  ‘Inderdaad.’ In een plotselinge beweging sloeg hij zijn armen om haar middel en trok haar naar zich toe; zijn ene hand gleed langs haar rug omlaag en drukte haar dicht tegen zich aan. ‘En straks zal ik je wel eens laten zien hoe “preuts” ik ben, kleine plaaggeest. Maar nu heb jij het koud en heb ik honger.’


  Hij liet haar los met een zacht tikje tegen haar derrière, pakte haar kimono en legde hem om haar schouders.


  


  Nadat ze zich hadden aangekleed, maakte Meredith het bed op terwijl Simon eieren met spek bakte. Ze had haar haar grondig gespoeld en uitgekamd en liep nu met een handdoek om haar schouders zodat de roze blouse die ze op een verwassen spijkerrok droeg, niet vochtig zou worden van het natte haar.


  ‘Duurt het lang voordat je haar droog is?’ informeerde Simon terwijl hij de borden op tafel zette.


  ‘Oh, als ik het aan de lucht laat drogen duurt het een paar uur. Ik heb een föhn bij me, maar ik gebruik hem niet graag omdat mijn haar er zo van uitdroogt. Eigenlijk had ik het zo-even moeten wassen en met een crèmespoeling moeten nabehandelen.’


  ‘Je hebt er wel veel werk aan, hè?’


  ‘Ja. Soms heb ik zin om het af te laten knippen.’


  ‘Waarom doe je het dan niet?’


  ‘Zou je het jammer vinden?’


  ‘Ik? Hoezo?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ik dacht dat je – nu ja, de meeste mannen houden toch van lang haar bij een vrouw?’ Jills blonde haar was ook lang geweest, hoewel niet zo lang als dat van Meredith.


  ‘Jij bent degene die het moet dragen. Laat het gewoon knippen als je dat wilt.’


  ‘Zou je niet – teleurgesteld zijn?’


  ‘Nee, het maakt mij niets uit. Het is heel leuk zo, maar als het zoveel gedoe met zich meebrengt zou ik het gewoon laten knippen. Ik ben echt niet met je getrouwd om je haar.’


  Terwijl hij sprak, sneed hij een boterham, en Meredith boog haar hoofd en pakte haar vork en mes op. Het klonk alsof het hem geen barst kon schelen. Michael zei altijd dat lang haar sexy was en dat de meeste mannen het mooi vonden. Francines haar was kort, maar misschien zou ze het voor hem laten groeien. Ondanks zichzelf vroeg Meredith zich af of het Simon ook niets had kunnen schelen als Jill haar haar had laten knippen.


  Maar ze wilde niet aan Jill denken en daarom zei ze snel: ‘Je kookt goed.’ Het spek was knapperig, de eieren gestold maar met een zachte dooier waar een dun melkachtig vlies over lag.


  ‘Ik heb ook genoeg ervaring,’ verklaarde hij. ‘Maar morgen ben jij aan de buurt.’


  ‘Ik kan heel goed omeletten bakken,’ pochte ze.


  ‘Goed, dan eten we morgen een omelet. Dat lijkt me lekker. Wat zullen we vandaag gaan doen?’


  ‘Luieren,’ antwoordde ze onmiddellijk. ‘En een beetje de omgeving verkennen. De zon wordt warmer; na het ontbijt kan ik buiten gaan zitten om mijn haar te laten drogen.’


  ‘Als je de afwas hebt gedaan.’


  ‘Ja, mijn heer en meester,’ zei ze grappend. ‘Maar als ik morgen kook, moet jij de afwas doen.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘En het bed opmaken.’


  Simon keek op, een beetje verbaasd door haar agressieve toon. ‘Best,’ stemde hij in, ‘dat zal ik ook doen.’


  Ze wist dat zijn vader dat niet zou hebben gedaan. In het gezin Van Dijk waren de taken streng verdeeld in mannen- en vrouwenwerk. De jongens werkten op het land met hun vader en de meisjes en Mrs. Van Dijk waren verantwoordelijk voor het huishouden. Meredith wist niet of Simon zich dank zij Jills invloed in het huishouden wist te redden, of omdat hij na haar dood noodgedwongen voor zichzelf had leren zorgen.


  ‘Meredith,’ zei hij ineens, haar gedachtestroom onderbrekend, ‘je hebt toch wel voorzorgsmaatregelen getroffen?’


  ‘Wat?’ Ze keek verrast op en begreep toen pas wat hij bedoelde. ‘Ja. Ik ben bij mijn huisarts geweest,’ vertelde ze, ‘en hij heeft me een recept voor de pil gegeven. Ik slik hem al een poosje.’


  ‘Heb je er geen last van?’


  ‘De eerste paar dagen voelde ik me een beetje misselijk, maar dat is nu voorbij. Het is de zogenaamde minipil; volgens de dokter heb je bij die pil niet zoveel bijverschijnselen als bij de zwaardere soorten.’


  ‘Is het een betrouwbare pil?’


  ‘Ja hoor. Maar ik moet hem wel iedere dag op hetzelfde tijdstip innemen.’


  ‘Zorg dan maar dat je dat doet.’


  Meredith was lichtelijk gepikeerd door zijn toon. Ze was geen klein kind meer; ze had toch wel genoeg verantwoordelijkheidsgevoel! En trouwens, het was niet háár idee om een voorbehoedsmiddel te gebruiken.


  Toen ze haar eieren met spek op had, nam ze een toastje, en Simon schoof de boter naar haar toe. ‘Wil je jam?’


  ‘Nee, dank je.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je had het in een schaaltje moeten doen,’ voegde ze eraan toe. ‘Bij je moeder thuis zou je nooit een potje jam zomaar op tafel mogen zetten.’


  ‘Mijn moeder is er niet,’ zei hij kalm. ‘Heb je er last van?’


  Nee, ze had er geen last van, maar op de een of andere manier had ze de behoefte gevoeld om hem ergens op te pakken, ook al was het maar op een kleinigheidje. Ze schaamde zich een beetje en schudde zwijgend haar hoofd terwijl ze zich concentreerde op het smeren van haar toastje.


  ‘Heb ik iets verkeerds gedaan, Meredith?’ vroeg Simon nu op vriendelijke toon.


  ‘Nee, niets.’


  ‘Vertel het maar, ik weet dat er iets is.’


  ‘Niets.’ Ze keek met boze ogen naar hem op en zag zijn vragende, sceptische glimlach. ‘Je deed bazig,’ zei ze ten slotte.


  ‘Oh, ja?’


  ‘Ja.’


  Hij bestudeerde haar aandachtig. ‘Zoek je ruzie?’


  ‘Nee, helemaal niet! Maar je kunt me niet ineens commanderen omdat we nu toevallig getrouwd zijn.’


  ‘Schatje, niets was verder van mijn gedachten, geloof me.’ Hij stak zijn hand uit en pakte haar vingers beet. ‘Heb ik je ooit gecommandeerd?’


  Haar ergernis verdween in een golf van berouw. ‘Nee, natuurlijk niet,’ moest ze toegeven. ‘Het spijt me, ik meende het niet zo.’


  ‘Dat weet ik wel,’ zei hij, ‘en het was niet mijn bedoeling om autoritair te doen. Kom, eet je toast nu maar op. Wil je er iets anders op in plaats van jam?’


  ‘Nee, dank je. Ik vind toast lekker met alleen boter.’


  ‘Eet je nooit jam?’


  Ze schudde haar hoofd terwijl ze een hap toast nam. ‘Ik vind het vreselijk,’ mompelde ze.


  ‘Nu ken ik je toch al je hele leven,’ merkte hij op, ‘maar dat heb ik nooit geweten.’


  Meredith slikte de hap door. ‘Je weet wel meer niet van me,’ zei ze korzelig. Hij hoefde niet te denken dat ze een open boek voor hem was omdat hij haar hele leven tegenover haar had gewoond. Er was ook heel veel dat zij niet van hem wist. En een deel daarvan zou ze wel nooit te weten komen, besefte ze met een hol gevoel in haar maag. De jaren die hij met Jill had gehad zou ze nooit met hem kunnen delen, die intimiteit bleef voor haar verboden terrein; ze zou er zelfs nooit naar kunnen vragen.


  Het was een deprimerende gedachte en ze zette hem dan ook vastberaden van zich af. Zij hadden nu de toekomst, waarin ze samen herinneringen zouden opbouwen en hun eigen intieme momenten zouden hebben. Het had iets morbides om steeds maar aan het verleden te denken. Simon deed het niet, en het had geen enkele zin dat zij het wel deed.


  


  Ze borstelde haar haar droog in de zon, en daarna maakten ze een wandeling door het bos. Hun voetstappen maakten geen geluid op het tapijt van bladeren, zodat ze de duiven, tui’s en pauwstaarten die in de hoge bomen leefden, niet stoorden. Van de hoogste takken hingen lange lianen bijna tot op de grond, en over de omgevallen, rottende boomstammen woekerden kruipende planten.


  ‘Ik had niet gedacht dat er nog een stuk ongerepte natuur was in dit deel van het land,’ merkte Meredith op. ‘Gisteren heb ik op weg hierheen alleen maar grasland gezien.’


  ‘Ja, in dit gebied is er voornamelijk schapenteelt,’ beaamde Simon, ‘maar gelukkig heeft de schapenfokker hier besloten dit stuk bos te laten staan.’ Hij bukte zich en raapte een schitterende ceriserode veer van de grond op. ‘Kijk eens.’


  ‘Prachtig! Van een duif, denk ik.’


  ‘Wil je hem bewaren?’


  ‘Graag.’ Ze nam de veer van hem aan en stopte hem in de zak van haar spijkerrok. ‘Ik wil ook zo graag een kalebas, denk je dat we er een kunnen vinden?’


  ‘Ik denk het wel, er zijn er genoeg hier in de omgeving. Kijk, daar.’ Hij wees naar een afgevallen tak; aan het eind van het gedeelte waar de tak van de boom was gebroken zat een kalebas.


  Ze raapten hem op maar hij bleek gebarsten te zijn. Meredith gooide hem teleurgesteld weg. ‘Maar er zullen vast wel ergens een paar gave exemplaren te vinden zijn.’


  Uiteindelijk vonden ze er twee, en ze nam ze opgetogen mee naar het huisje waar ze ze op tafel zette. ‘Deze splijt ik doormidden; als ik er een laagje vernis op doe, kan ik hem gebruiken als vruchtenschaal op de keukentafel. Volgens mij zal het enig staan in jouw – in ons huis.’ Ze zweeg even en vroeg toen bezorgd: ‘Jij vindt ze toch ook leuk?’


  ‘Ik weet zeker dat je er iets moois van zult maken,’ zei hij met een glimlach.


  Meredith moest ook lachen. ‘Nu ja, mooi… maar met een laagje kleurloze glansvernis worden ze heel leuk, dat beloof ik je.’


  ‘Ik geloof je direct. Maar wat zou je zeggen als we nu een hapje gingen eten? Het is bijna twee uur.’


  ‘Nu ken ik je toch al mijn hele leven,’ zei ze plechtig, zijn woorden van die morgen gebruikend, ‘maar ik heb nooit geweten dat je alleen maar aan eten kunt denken.’


  Hij kwam met een speels-dreigende blik op haar af en ze deed lachend een stap terug, trachtend hem met haar handen af te weren, maar zonder succes. Hij greep haar vast en kuste haar, waarbij hij haar met een theatraal gebaar over zijn arm naar achteren boog, als een heldin in een film uit de twintiger jaren. Zijn kus was meedogenloos en er bleef Meredith niets anders over dan haar armen om zijn nek te slaan en de kus te beantwoorden.


  ‘Goed,’ zei hij toen hij haar eindelijk omhoog trok zodat ze op adem kon komen, ‘wat zei je daarnet?’


  ‘Niets, ik neem het terug,’ bracht ze hijgend uit, naar adem snakkend. ‘ik neem het terug.’


  ‘Dat zou ik ook denken,’ gromde hij terwijl hij haar losliet. ‘En waar blijft nu mijn lunch?’


  ‘Ja, meneer, die komt eraan, meneer,’ ratelde ze, achteruit naar de keukenhoek lopend. Hij kwam haar half dreigend achterna en kreeg haar bij het aanrecht weer te pakken. Opnieuw kuste hij haar en ze drukte zich gewillig tegen hem aan en opende haar lippen voor hem terwijl golven van genot door haar lichaam stroomden.


  Lange tijd bleven ze zo ineengestrengeld staan, en toen zijn greep verslapte, was haar gezicht verhit en glansden haar ogen. ‘Wat wil je eten?’ vroeg ze met hese stem.


  Hij wreef met zijn wang langs de hare en antwoordde: ‘Doet er niet toe – sandwiches of zo. Zal ik een fles witte wijn opentrekken?’


  ‘Mmm, ja,’ zei ze, hem met tegenzin loslatend. ‘Wijn met tomaten en komkommer en sandwiches met Franse kaas – dat klinkt verrukkelijk decadent.’


  ‘Wat weet jij van decadentie?’ berispte hij terwijl hij de ijskast opende om de fles wijn te pakken.


  Meredith trok een gezicht en begon toen de lunch klaar te maken.


  Na het eten trokken ze hun zwemkleren weer aan en namen de resterende wijn en twee glazen mee naar het strand. Simon spreidde een deken op het zand uit met daarop hun handdoeken en schonk vervolgens de wijn in.


  Hij leunde half liggend op zijn elleboog en staarde naar de zee terwijl hij van zijn wijn nipte, en Meredith zat naast hem met haar benen schuin onder zich. De zee was nu niet meer turquoise-groen, zoals die morgen, maar diepblauw, waar de witte schuimkopjes van de lome maar voortdurend aanrollende branding scherp tegen afstaken. Boven hun hoofden zeilde zo nu en dan een meeuw langs, en een paar scholeksters patrouilleerden langs de waterkant.


  Simon dronk zijn glas leeg en zette het naast de fles in de mand die ze hadden meegenomen. Toen strekte hij zich met zijn handen onder zijn hoofd languit op zijn rug.


  Zodra Meredith haar glas leeg had, pakte hij het van haar aan en zette het weg, zonder daarbij overeind te komen. Daarna haalde hij een fles zonnebrandcrème uit de mand te voorschijn. ‘Heb je je al ingesmeerd?’ vroeg hij.


  Ze knikte. ‘Ja, dank je.’ Ze ging liggen en keek toe hoe hij de crème over zijn borst en benen uitsmeerde. Hij had een lichte huid die gemakkelijk verbrandde, en hij bruinde langzaam, in tegenstelling tot Meredith, die in de zomer probleemloos mooi bruin werd.


  ‘Wil je mijn rug doen?’ vroeg hij, haar de fles overhandigend. Hij draaide zich op zijn buik en ze smeerde de koele vloeistof over zijn huid.


  Nadat ze een beetje crème op haar gezicht en hals had gedaan, als extra voorzorg, ging ze op haar buik op de handdoek liggen; ze haakte de sluiting van haar bikinitopje op haar rug los zodat ze mooi egaal kon bruinen.


  Een tijdlang lagen ze in stilte te zonnebaden, totdat Meredith zich op haar rug draaide; met één hand hield ze het bovenstukje van haar bikini vast en met de andere probeerde ze de knoop van de bandjes in haar nek los te krijgen.


  Simon kwam nu ook overeind. ‘Waarom doe je het niet helemaal uit?’ vroeg hij.


  ‘Wat?’ Ze keek geschrokken naar hem op.


  ‘Ik ben de enige die je ziet,’ zei hij. ‘Dit is een privéstrandje en het is helemaal voor ons alleen.’


  ‘Komen de boer en zijn gezin niet hier?’


  ‘Nee, die zwemmen in een baaitje iets verderop. Dit strand hoort bij het vakantiehuisje.’


  ‘Ik weet het niet,’ sprak ze weifelend, waarop hij lachte en zich naar haar vooroverboog. ‘Wie is er nu preuts?’


  Ze duwde hem weg, en het bovenstukje, dat losjes voor haar borsten hing, gleed naar beneden. Ze greep ernaar, maar toen ze zijn plagende ogen ontmoette, gooide ze het met een uitdagende blik op het zand.


  De blik waarmee hij haar bekeek was van iedere hartstocht gespeend. ‘Je hebt daar wel wat zonnebrandcrème nodig,’ merkte hij op, zijn hand naar het flesje uitstekend.


  Meredith sloot haar ogen, huiverend nog voordat ze de koele vloeistof op haar huid voelde. Zijn handen hadden de crème al gauw verwarmd; hij masseerde de zachte rondingen met langzame, erotische bewegingen. Meredith probeerde te doen alsof het haar niets deed, maar haar lichaam reageerde natuurlijk toch op zijn aanraking en verried haar. Simon genoot er ook van; zijn vingers streelden en liefkoosden haar borsten en toen hij ophield en van haar wegschoof, draaide ze zich met een ruk op haar buik; ze wist niet wat ze aan moest met de spanning in haar lichaam en dat bracht haar in verwarring. Met haar gloeiende gezicht in haar armen dwong ze zich rustig adem te halen. Hoewel ze meende dat ze Simon zachtjes hoorde lachen, raakte hij haar niet meer aan, en na een poosje doezelde ze weg.


  Simons hand op haar schouder maakte haar wakker. ‘Zeg, nu heb je wel lang genoeg geslapen. Zullen we een eindje gaan zwemmen?’


  Ze mompelde een protest en rolde op haar rug, en toen pas herinnerde ze zich dat ze het bovenstukje niet meer aan had. Zijn ogen bleven echter strak op haar gezicht gericht. ‘Je kunt een zonnesteek oplopen als je zo lang in de zon blijft liggen,’ zei hij. ‘Vooruit, luilak.’


  Hij pakte haar hand en wilde haar omhoogtrekken, maar ze stribbelde tegen. ‘Wacht even, Simon, ik kan niet topless de zee in!’


  ‘Waarom niet?’ Hij keek even naar haar blote borsten. ‘Dat doe ik toch ook?’


  Het had geen zin om hem te vertellen dat dat iets heel anders was; hij wist het zelf ook wel, en bovendien lachten zijn ogen uitdagend.


  Nu ja, waarom zou ze het niet doen? Ze hadden het strand voor hen alleen, en de nekbandjes van de bikini hinderden haar wanneer ze zwom. Simon was de enige die haar kon zien, en hij keek nauwelijks, terwijl hij nota bene haar man was. Zij moest er wel aan wennen om half of helemaal naakt te zijn met hem.


  Ineens was ze over haar schroom heen. Ze haalde haar schouders op en volgde hem de zee in. Het was een heerlijk vrij gevoel om zo te zwemmen, en ze genoot ervan. Toen ze uit het water kwamen, liet ze zich hijgend op haar buik op de handdoek vallen. Simon kwam naast haar liggen en ze praatten en lachten wat terwijl de zon het zilte water op hun huid droogde. Na een poosje pakte hij het flesje crème en begon haar in te smeren. Hij nam er de tijd voor en Meredith sloot haar ogen, genietend van zijn sensuele aanraking en de warmte van de zon op haar huid. Ze gaf zich passief over aan de erotische koorts die langzaam van haar lichaam bezit nam.


  Zelfs toen hij ophield, verdwenen die gevoelens niet helemaal. Ze wist dat hij vlak naast haar was en ze wachtte vol spanning af wanneer hij haar weer zou aanraken, en hoe. Een keer trok hij met een vinger een spoor langs haar benen; en één keer, toen ze zich op haar rug had gedraaid, smeerde hij nog wat crème op haar borsten en kuste ze en likte met zijn lippen aan haar tepels. Ze zinderde van begeerte, maar hij trok zijn hoofd weer terug en schoof van haar weg. Simon bouwde het liefdesspel langzaam op, en hoewel haar lichaam bijna pijn deed van verlangen wilde ze niets overhaasten.


  De middag verstreek. De zon zakte achter de naaldbomen en de schaduwen werden langer. Meredith huiverde, en Simon vroeg: ‘Heb je het koud?’


  De hitte van de zon nam af, hoewel het zand nog warm was. ‘Nog niet, maar het zal niet lang meer duren,’ antwoordde ze spijtig.


  Hij schoof dichterbij totdat hij met een dijbeen tegen het hare aanlag, en leunde over haar heen met zijn handen aan weerszijden van haar schouders. ‘Ik zal je verwarmen,’ zei hij en ze glimlachte naar hem op. Alleen al het contact met zijn been had haar lichaam in vuur en vlam gezet.


  Hij liet zijn ogen langzaam over haar borsten en de rest van haar lichaam dwalen. ‘Je bent heel mooi, Meredith,’ zei hij hees. ‘Ik wil met je vrijen.’


  ‘Ik verlang ook naar jou,’ fluisterde ze.


  Simons glimlach had iets triomfantelijke. Hij kuste haar teder, langzaam, terwijl zijn hand licht over haar lichaam gleed, tot aan haar knie, en toen weer omhoog, naar haar door de zon verwarmde borsten. Meredith had haar handen om zijn nek gelegd en opende haar lippen onder de zijne. Zijn andere hand gleed nu onder haar heup en trok haar tegen zich aan, en alles om haar heen vervaagde terwijl golven van verrukking door haar heen voeren. Nooit eerder had ze dit gevoel gehad; al haar remmingen waren weg en ze wilde hem wel smeken om door te gaan, nooit meer op te houden. Naar Michael had ze wel eens fysiek verlangd, maar ze had dat altijd in bedwang kunnen houden. Dit was iets totaal anders.


  Simon rolde om tot ze op hun zij lagen, ineengestrengeld, en toen rolde hij door op zijn rug zodat ze bovenop hem lag, met haar ene been tussen zijn opgetrokken dijen. Het genot was zo intens dat ze de kus verbrak en met een zacht gekreun haar hoofd op zijn blote schouder liet vallen.


  Hij veranderde weer van houding en legde haar terug op de handdoek zodat hij haar gezicht kon zien. ‘Alles in orde?’ vroeg hij, haar wang strelend.


  Ze knikte. ‘Ik vind het zo heerlijk,’ bekende ze. ‘Ik weet niet of ik het nog lang kan uithouden.’


  Hij lachte zachtjes. ‘We zijn nog niet eens begonnen.’


  Hij liet zijn hand over de binnenkant van haar dij glijden en ze zei met verstikte stem: ‘Oh, Simon!’


  ‘Je bent heel sexy, weet je dat?’


  Meredith kreeg een kleur als vuur. ‘Helemaal niet! En als het zo is, dan komt het door jou!’


  ‘Ja, en ik vind het heerlijk zoals je op me reageert.’ Zijn stem was laag en onvast. ‘Maar dit is niet de juiste plaats voor jouw eerste kennismaking met de liefde. Kom mee naar het huisje.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Bij het vallen van de avond werd Meredith wakker. Ze lag met haar hoofd op Simons schouder, haar haar lag uitgespreid over zijn borst. Zijn ene arm omvatte haar en ze voelde zijn been tegen het hare aan.


  Simon draaide zijn hoofd om en keek haar met half geopende ogen aan.


  ‘Slaapt je arm?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Hij beroerde haar voorhoofd met zijn lippen. ‘Ik lig heerlijk. En jij?’


  ‘Mmm,’ mompelde ze, zich nog een beetje dichter tegen hem aan nestelend, ‘zalig.’


  Het liefdesspel was heerlijk geweest. Simon had zich aan haar aangepast, bereid om eindeloos geduld te hebben en voorzichtig met haar te zijn, en ze wist dat ze het daaraan te danken had dat zij er zo van had genoten, want hij had haar helemaal geen pijn gedaan. Onder zijn ervaren handen en lippen was haar hartstocht hoger en hoger opgelaaid totdat ze een verzengend hoogtepunt had bereikt. Ze had van ieder moment genoten, en ze wist dat het voor hem ook heerlijk was geweest en dat haar eigen intense hartstocht de zijne had verhoogd.


  Nu streelde zijn hand haar rug; zijn lippen vonden de hare in een lange, bedwelmende kus. Kleine golven van genot trokken opnieuw door haar lichaam en haar ademhaling werd sneller. Ze tilde haar knie op en legde haar dij over de zijne. De onwillekeurige reactie die ze bij hem voelde wond haar op. Hij sloeg zijn andere arm om haar heen en trok haar nog dichter tegen zich aan. Meredith aarzelde een ogenblik, bang dat het onmogelijk zo fijn zou kunnen worden als de eerste keer. Maar ze wist dat ze hem nu niet meer kon tegenhouden, dus liet ze haar vrees varen en gaf ze zich over aan haar passie die al gauw de zijne evenaarde. Hij nam haar ditmaal met zoet geweld, en zo wilde ze het ook. Ze verlangde naar zijn mannelijke kracht, zijn ongebreidelde hartstocht; ze wilde zijn zwijgende bekentenis dat hij haar onweerstaanbaar vond, dat ze hem alles kon doen vergeten behalve het tomeloze verlangen om zijn honger naar haar lichaam te stillen. Zijn heftige sensualiteit boezemde haar geen angst meer in nu ze had ontdekt dat zij zelf ook tot die intense gevoelens in staat was.


  Naderhand stonden ze op, namen een douche en aten wat, en toen trok Meredith haar prachtige nachtjapon weer aan en borstelde haar haar tot het glansde. Simon lag op bed en keek toe. Ze kwam voor hem staan en hij strikte zorgvuldig de bandjes bij haar decolleté. Glimlachend keken ze elkaar aan; beiden wisten dat ze de nachtjapon alleen maar had aangedaan om hem het genoegen te verschaffen hem weer uit te trekken…


  


  De dagen en nachten van hun huwelijksreis vloeiden in elkaar over als één gouden droom. Ze vreeën veel, overdag en ’s nachts, en soms gingen ze ’s nachts zwemmen en liepen dan naakt in het maanlicht over het strand en bedreven de liefde in het zachte, droge zand. ‘Je bent werkelijk ongelooflijk,’ verklaarde Simon. ‘Je leek aanvankelijk zo schuchter dat ik dacht dat ik het heel voorzichtig moest aanpakken, heel langzaam en stap voor stap te werk moest gaan om je niet af te schrikken.’


  Was het zo misschien met Jill geweest, vroeg Meredith zich af. Ze kon het natuurlijk onmogelijk aan hem vragen, en het had geen enkele zin om erover na te denken. Maar ze wist bijna zeker dat Jill ook nog maagd was geweest toen ze met Simon trouwde.


  ‘Ik ben gulzig,’ zei ze, de gedachte aan Jill van zich afzettend. ‘Ik wil alles tegelijk. Je weet dat ik altijd al zo ben geweest.’


  ‘Ik weet dat je je voor honderd procent inzet bij alles wat je doet,’ erkende hij glimlachend. ‘En dat je heel koppig en eigenzinnig kunt zijn als je iets wilt bereiken. Toen je klein was, moest je leren om je enthousiasme te temperen.’


  ‘Wil je dat ik mijn enthousiasme nu temper?’ vroeg ze uitdagend. Ze speelde met haar hand over zijn naakte borst, met haar nagels onzichtbare lijnen trekkend van zijn sleutelbeen tot aan zijn navel.


  ‘Nee,’ zei hij, voorover leunend om met zijn tong langs het kuiltje bij haar hals te likken. Meredith drukte haar lichaam tegen hem aan en liet haar hand verder omlaag glijden tot hij kreunend uitbracht: ‘Niet als je enthousiasme tot zoiets leidt. Hemel, lieveling, je weet wat voor uitwerking dat op me heeft!’


  ‘Dat weet ik inderdaad,’ zei ze, haar tong tegen hem uit stekend, ‘en ik vind het leuk.’


  Soms vroeg Meredith zich af of ze haar schroom wel zo snel had kunnen overwinnen en zich wel zo gemakkelijk aan haar eigen sensualiteit hebben kunnen overgeven als ze hem in andere opzichten niet al zo goed had gekend. In zekere zin was hun intimiteit een verlengstuk van de niet-seksuele band die ze haar leven lang al met hem had gevoeld.


  Tegen de tijd dat ze weer terug moesten keren naar de gewone wereld was ze tot over haar oren verliefd op Simon. Ze wist nu dat ze nog niet half zoveel om Michael had gegeven, en dat wat ze voor hem had gevoeld totaal verbleekte naast de emoties die Simon in haar opriep.


  Oppervlakkig bezien voegden Simon en Meredith zich heel soepel in het ritme van hun nieuwe leven. Meredith had wat geld gespaard en gebruikte dat nu om het huis op te knappen en naar haar eigen smaak in te richten. Ze vroeg het nauwgezet iedere keer aan Simon voordat ze iets weg deed, voor het geval hij er enige sentimentele waarde aan hechtte, maar hij was het voor het grootste gedeelte eens met haar veranderingen, en ze vond dat het huis er langzamerhand een stuk gezelliger begon uit te zien.


  Toen ze nog verloofd waren, hadden ze samen een bed gekocht, een breed model dat extra lang was zodat Simon er gemakkelijk zijn lange benen in kwijt kon. De randen van het hoofdeinde en de voeteneinden waren van mooi getekend hout. Ze was nooit in zijn slaapkamer geweest voordat ze trouwden, en wist dus niet wat voor bed hij hiervoor had gehad – het bed dat hij met Jill had gedeeld of misschien een eenpersoonsbed dat hij had aangeschaft toen hij naar Whangarei verhuisde.


  De ladekast die Simon voor zijn kleren gebruikte was niet nieuw, maar hij was van dezelfde houtsoort als het bed. Ze kochten een bijpassende toilettafel met lades voor Meredith. Het was haar opgevallen dat er in het hele huis geen enkele foto van Jill stond, maar op een dag, toen ze iets in Simons ladekast wilde opbergen, vond ze een fotolijst die op zijn kop op de bodem van de la lag.


  Ze wist onmiddellijk wat het was, maar kon de verleiding niet weerstaan en pakte hem op. Toen ze hem in haar hand omkeerde, zag ze het lachende gezicht van Jill, en heel plotseling werd ze overmand door een intens gevoel van pijn en verdriet – om Jill, om het zware verlies dat Simon had geleden, en, op onverklaarbare wijze, om zichzelf. Met de foto in haar hand liet ze zich op de rand van het bed zakken en begon vreselijk te huilen.


  Toen haar huilbui voorbij was pakte ze een pakje tissues uit haar nachtkastje en snoot haar neus, ondertussen bedenkend hoe absurd het eigenlijk was dat ze zo had moeten huilen. Simon en zij waren gelukkig – ze hield van hem en wist dat hij ook van haar hield, alhoewel ze niet kon beoordelen in hoeverre zijn liefde voor haar te vergelijken was met hetgeen hij voor Jill had gevoeld. Het was tragisch dat Jill was gestorven, maar noch Simon noch Meredith had er enige schuld aan. En ze was ervan overtuigd dat Jill Simon geluk met een ander zou hebben gegund.


  Meredith legde de foto precies zo terug als ze hem had gevonden, zich afvragend of Simon hem ooit te voorschijn haalde om ernaar te kijken als hij alleen was. Ze zag echter wel in dat het zinloos was om daarover na te denken. In de badkamer waste ze haar gezicht met koud water en deed wat make-up op om de sporen van haar tranen te verdoezelen. Terwijl ze haar haar borstelde, nam ze ineens het besluit dat ze het zou laten afknippen. Het maakte haar erg jong, en nu Benjy binnenkort bij hen zou komen wonen moest ze proberen er wat volwassener uit te zien. Per slot van rekening zou ze zijn moeder worden, zij het dan een surrogaatmoeder. Ze wilden geen geheim maken van zijn echte moeder, maar Meredith was niet van plan om aan Jan en alleman te moeten uitleggen dat zij Benjy niet had gebaard.


  


  Meredith ging naar de kapper en kwam ervandaan met haar dat, licht naar binnen krullend, tot op haar schouders viel. Het gaf haar een licht en vrij gevoel en ze had de neiging om voortdurend haar hoofd te schudden zodat ze het langs haar hals kon voelen deinen.


  ‘Heel leuk,’ was Simons commentaar toen hij die avond thuiskwam en ze hem verlegen bij de deur opwachtte. ‘Hoe voelt het?’


  ‘Heerlijk,’ zei ze. ‘Ik snap niet waarom ik het niet eerder heb laten doen.’


  ‘Zullen we vanavond uit eten gaan zodat je ermee kunt pronken?’ stelde hij voor. ‘We zullen niet zo gemakkelijk meer uit kunnen wanneer Benjy bij ons komt wonen.’


  Ze had twee karbonades uit de freezer gehaald en aardappels geschild, maar als ze ze in de ijskast bewaarde, zouden ze morgen ook nog goed zijn. ‘O ja,’ antwoordde ze dus. ‘Dat lijkt me een goed idee.’


  Onder het eten zat ze voortdurend met haar vingers aan haar haar. ‘Vind je dat ik er ouder door lijk?’


  Simon schudde zijn hoofd. ‘Misschien iets wereldser.’


  ‘Wereldser?’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Bedoel je soms mondainer?’


  ‘Ja, zoiets. Hoezo – was dat de bedoeling?’


  ‘Een beetje wel, ja. Ik vond dat ik moest proberen er als een moeder uit te zien wanneer Benjy komt.’


  Hij lachte. ‘Je bent mooi, en daar gaat het om.’


  Ze grijnsde naar hem. ‘Ik moet nog steeds wennen aan die complimentjes van jou.’


  ‘Onzin. Ik herinner me nog heel goed dat ik je vertelde dat je een logisch en goed stel hersens had, toen je nog een klein meisje was.’


  ‘Oh, dat!’


  ‘Wat bedoel je, “Oh, dat”. Indertijd was je vreselijk gevleid, je bloosde zelfs.’


  ‘Dat was omdat je me een kusje had gegeven,’ vertelde ze. Ze herinnerde zich evenwel dat ze evenzeer onder de indruk was geweest van zijn lof als van het feit dat hij haar had gekust.


  ‘Oh, ja?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Simon!’ riep ze quasi verontwaardigd uit. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je onze allereerste kus bent vergeten?’


  ‘Het spijt me, liefste,’ zei hij zonder een spoor van berouw. ‘Maar je was toen veertien en leek nog helemaal niet op de verleidelijke vrouw die je nu bent. En hoewel sommige mannen vallen op schoolmeisjes mag je je gelukkig prijzen dat ik die afwijking niet heb.’


  Ze verslikte zich in haar soufflé. ‘Jij – jij weet het altijd zo te draaien dat jij gelijk hebt.’ Op het gebied van logisch denken was hij haar ver vóór, hoewel hij haar een heleboel had bijgebracht. ‘Hoe dan ook, ik had het niet over dat soort complimentjes.’


  ‘En ik dacht dat vrouwen tegenwoordig uitsluitend complimenten over hun geestelijke capaciteiten op prijs stelden?’


  ‘Poeh. Dat bewijst maar weer hoe weinig je van vrouwen af weet.’


  Zijn ogen lachten haar toe. ‘Ik heb slechts belangstelling voor één vrouw, en van haar weet ik wel het één en ander.’ Hij liet zijn stem zakken en fluisterde: ‘Als ik je bijvoorbeeld in bed helemaal gek wil krijgen, dan hoef ik alleen maar –’


  ‘Simon,’ siste ze, als de dood dat iemand hen zou horen, ‘hou op!’


  ‘Dat zeg je nooit als ik je –’


  ‘Simon!’


  Hij grijnsde snaaks en ze kreeg acuut de slappe lach. ‘Bruut!’ zei ze toen ze weer op adem was gekomen. ‘Zeg zulke dingen toch niet tegen me in het openbaar!’


  ‘Laten we naar huis gaan, dan zal ik zulke dingen tegen je zeggen in de beslotenheid van onze slaapkamer,’ stelde hij prompt voor.


  ‘Ik heb nog niet eens een toetje gehad!’


  ‘Ben jij nu degene die mij er ooit van heeft beticht dat ik alleen maar aan eten kon denken?’


  ‘Voor zover ik me herinner had je daar een zeer effectief antwoord op.’


  ‘Ga je gang,’ daagde hij haar uit. ‘Ik heb er geen enkel bezwaar tegen.’


  ‘Ze zouden ons eruit gooien.’


  ‘Bangerik!’


  Ze leunde over de tafel heen en gaf hem snel een kusje. ‘Zo, dan!’


  ‘Nu, vooruit,’ gaf hij toe. ‘Maar ik verwacht dat je het straks nog een keer overdoet, en dan goed.’


  Ze glimlachten naar elkaar; hun ogen hielden een zoete belofte in, en Meredith dacht, dit is perfect zo, alles is perfect. Ik hou ontzettend veel van hem en ik weet zeker dat hij van mij houdt. Hij kan onmogelijk meer van een dode vrouw blijven houden dan van een levende, die zijn bed deelt en zijn leven – en binnenkort ook nog zijn zoon!


  


  Michaels bruiloft, een gebeurtenis waar ze nog niet zo lang geleden vreselijk tegenop had gezien, deed haar niets. Ze zag, met enig leedvermaak, dat Francines krullen nu tot op haar schouders hingen, en dat Michael nadrukkelijk naar haar eigen korte haar keek toen ze hem op de wang kuste en hem in alle oprechtheid veel geluk wenste. Na de receptie gingen ze mee naar het huis van de Kingsleys om het jonge paar uit te zwaaien. Toen ze na afloop naar huis reden, nam Simon haar hand in de zijne en keek haar van terzijde enigszins bezorgd aan. ‘Is alles in orde?’ vroeg hij.


  ‘Ja hoor, alles is perfect in orde,’ antwoordde ze beslist en ze kuste hem op de wang om haar woorden kracht bij te zetten.


  Hij keek haar even onderzoekend aan en bracht toen haar vingers naar zijn lippen. Die avond in bed beminde hij haar met extra toewijding en hartstocht, en hij bleef haar in zijn armen houden totdat ze in slaap vielen.


  


  Ze gingen Benjy op een vrijdagmiddag halen, zodat Simon het hele weekend met hem samen kon zijn. Er waren al wat kleren en speelgoed naar hun huis overgebracht, en hij had samen met Meredith stof uitgezocht voor een nieuwe sprei voor zijn bed. Hij was er nu aan gewend om de weekends met zijn vader en Meredith door te brengen, en ze hoopte dat hij begreep dat hij van nu af aan voorgoed bij hen zou blijven wonen. Over zes maanden zou hij naar school gaan, en tegen die tijd moest hij helemaal gewend zijn aan zijn nieuwe thuis. Voor die paar maanden had Meredith hem ingeschreven bij een speelzaal in de buurt, in de hoop dat hij daar wat kinderen zou leren kennen die tegelijk met hem naar school zouden gaan.


  ‘Ik denk dat hij er geen moeite mee zal hebben,’ verklaarde Mrs. Van Dijk terwijl Simon met Benjy de koffers naar de auto bracht. ‘Ik vind het jammer dat hij weggaat, maar het is het beste voor hem. Hij hoort bij zijn vader en bij een jonge moeder, niet bij een oude oma zoals ik.’


  ‘U bent helemaal niet oud,’ zei Meredith berispend. Mrs. Van Dijk had weliswaar een bewogen leven achter zich, en in vele opzichten een moeilijk leven, maar haar ogen stonden nog helder, ze had bijna geen rimpels in haar gezicht en ze was levenslustiger dan menigeen die jonger was dan zij.


  ‘Ik ben niet jong meer. Benjy kan heel ondeugend zijn, dus hou hem maar goed in de gaten, Meredith.’


  ‘Dat zal ik doen. En we zullen heel vaak met hem bij u langskomen, dat weet u.’


  ‘Meredith…’


  ‘Ja?’


  ‘Je kent die foto van Jill wel die hier altijd op zijn kamer heeft gestaan?’


  ‘Ja.’ De foto was haar de laatste tijd niet meer zo opgevallen, hoewel ze toch veel in zijn kamer was geweest. Het was een klein portretje in een ovale lijst, en het ging een beetje verloren tussen al het speelgoed en snuisterijen die op zijn commode stonden.


  ‘Benjy wilde het graag meenemen. Simon heeft vaak met hem over zijn moeder gepraat, weet je.’


  ‘Ja. Natuurlijk moet hij het meenemen. Daardoor zal hij zich ook sneller thuisvoelen bij ons.’


  ‘Dus je vindt het niet erg?’


  Meredith schudde haar hoofd. Ze kon het toch onmogelijk erg vinden? ‘Ik wil dat Benjy gelukkig is,’ zei ze.


  ‘Je bent een lief kind, Meredith. Ik weet dat Benjy gelukkig zal zijn bij jou – net zoals Simon dat is. Het doet me goed om hem weer te zien lachen.’


  ‘Dank u.’ Meredith gaf de oudere vrouw spontaan een zoen op haar zachte, ronde wang. Het deed haar goed te horen hoe Simons moeder over zijn huwelijk dacht.


  Op dat moment kwam Benjy aangerend om zijn oma een kusje ten afscheid te geven. Simon volgde en vroeg aan Meredith: ‘Ben je klaar om te gaan?’ Een paar minuten later waren ze onderweg.


  Ze hadden Benjy beloofd om bij McDonalds te gaan eten om de verandering in zijn leven te vieren, en nadat ze alle drie een hamburger met frites hadden gegeten en Benjy nog een ijsje toe, reden ze naar huis.


  Meredith pakte Benjy’s koffers uit terwijl Simon hem in bad deed, en even later kwamen vader en zoon de kinderkamer binnen, Benjy bij Simon op de rug.


  ‘Ziezo, baasje,’ zei Simon terwijl hij het schaterende kereltje met een plof op het bed liet vallen. ‘Onder de wol, jij.’


  Benjy kroop onder de dekens en zei toen braaf: ‘Ik moet eerst nog mijn gebedje opzeggen.’


  ‘Ja, maar je hoeft er niet meer voor uit bed te komen,’ zei Simon. Benjy ging op zijn knietjes in bed zitten, zijn ogen stijf dichtgeknepen, zijn handjes gevouwen, en zei op toegewijde fluistertoon zijn gebed.


  Simons ogen gleden intussen naar het lage tafeltje naast Benjy’s bed waar Meredith zijn favoriete teddybeer, een paar voorleesboeken en de foto van zijn moeder had neergezet.


  Ze zag Simons blik op het fotootje rusten en toen keek hij haar met vragend opgetrokken wenkbrauwen aan. Ze glimlachte en hij pakte haar hand vast in een warme greep.


  ‘Klaar!’ kondigde Benjy aan. ‘Mag ik nu een verhaaltje?’


  ‘Jazeker.’ Simon ging op het bed zitten, daarbij Meredith naast zich trekkend. ‘Wat vind je van deze?’ Hij pakte een boek van de stapel op het tafeltje.


  ‘Nee. Deze.’ Benjy wees op een van de andere boeken in de stapel. Simon moest Merediths hand loslaten bij het voorlezen, maar ze bleef tot het verhaaltje uit was. Daarna kusten ze hem allebei goedenacht en stopte Meredith hem nog eens extra in terwijl Simon het licht uitdeed.


  Nauwelijks hadden ze de deur van de kinderkamer achter zich gesloten en stonden ze in de zwak verlichte gang, of Simon nam haar in zijn armen. ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij, voor hij haar heftig begon te kussen, haar lippen vaneen dwingend.


  ‘Laten we naar bed gaan,’ zei hij een ogenblik later, de kus verbrekend. ‘Ik wil met je vrijen.’


  Ze namen niet eens de moeite om de lichten aan te doen. Meredith liet zich door hem naar de slaapkamer meevoeren, en binnen een paar minuten lagen ze in elkanders armen.


  


  Het was gezellig maar tegelijkertijd behoorlijk vermoeiend voor Meredith om zo’n vierjarig jongetje in huis te hebben. Ze bracht hem naar het speelzaaltje, en al gauw deed ze mee aan allerlei activiteiten. Ze volgde zelfs een korte cursus over het spel en het effect daarvan op de ontwikkeling van een kind. Zowel zijzelf als Benjy maakten nieuwe vrienden. Zo raakte ze bevriend met een paar moeders van haar leeftijd, en nu Meredith zelf de zorg voor een kind had, merkte ze dat ze veel gemeenschappelijke interesses met hen had. Ze werd een paar keer voor de lunch uitgenodigd terwijl Benjy met een paar kinderen van het speelzaaltje speelde. Al gauw nodigde ze op haar beurt die moeders uit, zodat ze eraan gewend raakte om drie of vier lawaaiige kleuters over de vloer te hebben die ze zo nu en dan naar buiten moest sturen opdat de volwassenen even ongestoord konden praten.


  Sommige vrouwen hadden ook nog kleinere kinderen, en Meredith stond altijd klaar om een baby vast te houden of de fles te geven; ze leerde zelfs luiers te verwisselen. De vrouwen plaagden haar en noemden haar een ‘kloek’, en ze namen aan dat het niet lang meer zou duren voordat Meredith zelf ook aan een baby zou beginnen.


  Nu Benjy over een paar maanden naar school zou gaan achtte Meredith de tijd rijp om het onderwerp weer bij Simon aan te snijden. Maar toen ze op een avond, toen Benjy naar bed was, voorstelde dat ze nu wel met de pil zou kunnen stoppen, zei Simon onomwonden nee.


  ‘Maar je hebt gezegd over ongeveer een jaar,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Ik zei dat we er dan wel weer over zouden praten. En er is trouwens nog lang geen jaar verstreken.’


  ‘Tegen de tijd dat de baby geboren is zou er meer dan een jaar voorbij zijn. Het duurt negen maanden, weet je. En misschien raak ik wel niet direct in verwachting.’


  ‘Ik weet hoe lang het duurt, Meredith,’ zei hij sarcastisch. ‘En ik wil niet dat je zwanger bent wanneer Benjy net op school zit. Het is een grote stap voor het kind, vooral nu hij dit jaar al zo’n grote verandering in zijn leven heeft moeten verwerken. Het zou niet bepaald de meest geschikte tijd zijn om aan nog een kind te beginnen.’


  ‘Ik vind het juist een ideaal tijdstip! Denk je dat hij zich van zijn troon gestoten zal voelen? Volgens mij hoeven we ons daar geen zorgen over te maken. We zouden het hem pas vertellen als ik vier of vijf maanden zwanger was, en dan zou hij al helemaal ingeburgerd zijn op school.’


  ‘Het spijt me, maar ik ben het er niet mee eens,’ verklaarde Simon op een toon alsof hij er niet verder over wilde praten.


  Meredith liet het hoofd hangen en staarde naar haar handen, waarop Simon naast haar op de bank kwam zitten en één hand op de hare legde. ‘Ik weet dat je dol bent op kinderen, en dat je graag een eigen gezin wilt,’ zei hij, ‘maar we zijn nog niet eens een half jaar getrouwd. Ik stel voor dat we nog een poosje wachten.’


  ‘Hoelang dan?’ Ze hief haar hoofd op en keek hem strak aan.


  Hij glimlachte vaag. ‘Wil je het soms zwart op wit? Wees niet zo ongeduldig, schatje. Je moet al voor Benjy zorgen, en ik heb gemerkt dat je soms behoorlijk moe bent.’ Hij legde een vinger op haar mond toen ze wilde protesteren. ‘Ik weet dat je het leuk vindt, maar het feit blijft dat Ben alleen je al heel wat werk bezorgt. Als je zwanger was, zou je nog sneller moe worden en misschien krijg je last van misselijkheid – het is heus niet allemaal rozengeur en maneschijn.’


  ‘Dat weet ik heus wel!’ zei ze fel, ‘maar ik heb het er voor over, en die misselijkheid gaat ook voorbij.’


  ‘Goed, maar het is vervelend zolang het duurt. Misschien kunnen we erover denken als Ben helemaal gewend is aan schoolgaan en jij minder moe bent wanneer hij overdag weg is.’


  ‘Maar dan is hij weer een stuk ouder,’ herinnerde ze hem. ‘Het leeftijdsverschil tussen hem en de volgende zal nog groter zijn. Geloof je niet dat hij juist zo snel mogelijk een broertje of zusje moet krijgen?’


  ‘Ik ben niet met je getrouwd om een soort broedmachine van je te maken terwille van mijn zoon.’


  ‘Ik dacht dat je hem in een normaal gezin wilde laten opgroeien.’


  ‘Dat klopt; maar ik zie niet in waarom we de zaken moeten overhaasten. De meeste mensen wachten liever een tijdje met kinderen, zodat ze eerst nog de tijd hebben voor elkaar, voor hun huwelijk. Dat is toch niet zo’n gek idee, vind je wel?’


  ‘Maar wij hebben toch een goed huwelijk?’ vroeg ze, een beetje ongerust. ‘We kenden elkaar al heel goed. In ons geval lijkt het me niet nodig.’


  ‘Nee?’ Hij glimlachte. ‘Ik ontdek nog dagelijks nieuwe dingen bij jou. We zijn ook niet zo lang met z’n tweetjes geweest voordat Ben bij ons kwam. Jullie hebben allebei tijd nodig om je aan te passen.’


  ‘Ik kan hem heel goed aan. Toegegeven, de laatste tijd is hij een beetje ongehoorzaam, en we liggen wel eens met elkaar overhoop, maar ik vind dat juist een goed teken. Hij heeft me geaccepteerd als een permanente aanwezige in zijn leven, niet als iemand die op bezoek is en voor wie hij zich netjes moet gedragen.’


  ‘Misschien heb je wel gelijk; maar vind je niet dat je nu al genoeg hooi op de vork hebt?’


  ‘Ik wil heel graag een kind, Simon. Het zal echt wel lukken. Ik weet zelf toch zeker het beste of ik het aankan? Als jij er niet op had gestaan zou ik niet eens aan de pil zijn gegaan. Ik heb altijd graag kinderen willen hebben.’


  Simon zweeg even en zei toen langzaam: ‘Weet je, het kan heel kwetsend overkomen wat je daar zegt. Je bent toch niet met me getrouwd om wettelijk gesanctioneerd zwanger te kunnen worden?’


  ‘Natuurlijk niet!’ Ze trok haar handen onder de zijne vandaan. ‘Zeg toch niet zulke afschuwelijke dingen!’


  ‘Goed, goed; maar je geeft mij het gevoel alsof het uiteindelijk alleen maar mijn taak is om kinderen bij je te verwekken.’


  ‘Dat is niet mijn bedoeling!’ Ze begreep niet hoe hij bij dit idee kwam, maar misschien dachten mannen zoiets sneller. Ze wilde niet zomaar een kind – ze wilde zijn baby, het tastbare resultaat van hun liefde, een nieuw wezen, uit liefde geboren. Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kun je toch niet echt menen!’ zei ze, lichtelijk geërgerd.


  Hij haalde zijn schouders op en zei koel: ‘Wat vind je belangrijker, ons huwelijk of jouw verlangen naar een kind?’


  ‘Dat is niet eerlijk,’ protesteerde ze. ‘Als we kinderen zouden krijgen zouden die een deel zijn van ons huwelijk – het is niet een kwestie van het één of het ander!’


  ‘Nee,’ gaf hij toe, ‘maar het is wel een kwestie van timing. Laten we gewoon wachten tot we allebei van mening zijn dat de tijd rijp is, goed?’


  Meredith moest zich gewonnen geven, maar het gesprek liet een bittere nasmaak achter. Misschien kwam het alleen omdat ze zich gefrustreerd voelde in haar verlangen naar een kind, hoewel Simon haar had verzekerd dat hij het slechts een poosje wilde uitstellen. Ze wist dat hij oprecht bezorgd om haar was, en de argumenten die hij aanvoerde sneden hout, ook al was ze het er niet mee eens en vond ze dat hij overdreef als hij zei dat ze Benjy niet aan zou kunnen als ze zwanger was.


  En misschien was ze ook wel te ongeduldig, wilde ze, zoals gewoonlijk, alles tegelijk. Ze wist dat ze daarvoor moest oppassen. Het enige in haar leven waar ze zonder moeite op had willen wachten was een huwelijk met Michael, en dat was alleen omdat ze had geweten dat hij eerst moest afstuderen voordat hij een leven met haar en een gezin kon gaan opbouwen.


  Hoe dan ook, Simon was niet van plan om toe te geven, dus zou zij zich moeten neerleggen bij zijn beslissing. De meeste mensen wachtten inderdaad een paar jaar voordat ze aan kinderen begonnen, tenzij er natuurlijk al eentje op komst was voordat ze trouwden. Benjy was geboren toen Simon en Jill al een paar jaar getrouwd waren. Jill, die onderwijzeres was, was tijdens hun huwelijk blijven werken als hulpleerkracht. Meredith wist het niet meer zo precies, maar ze meende zelfs dat Jill pas was gestopt met werken toen ze al een paar maanden zwanger was. Tegenwoordig was dat heel normaal.


  Eén ding was zeker: beide ouders moesten blij zijn met de komst van een kind. Ze moest leren accepteren dat Simon er gewoon nog niet aan toe was. Bij de meeste mannen was het verlangen naar het ouderschap minder sterk ontwikkeld dan bij vrouwen. En bovendien had Simon al een kind. Ze zou moeten wachten tot Simon de tijd gekomen achtte. Uiteindelijk zouden ze een gezin hebben, broers en zusjes voor Benjy, haar eigen kinderen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Meredith kon het goed met Benjy vinden, maar in de winter, toen het buiten koud en nat was, had ze er haar handen vol aan om hem bezig te houden op de dagen dat hij niet naar de speelzaal ging. Hij was een druk kind dat snel genoeg kreeg van rustige spelletjes als puzzelen of tekenen of plaatjes kijken; zelfs televisie kijken ging hem gauw vervelen.


  Zo vaak ze kon nodigde ze vriendjes voor hem uit, en als het niet anders ging, speelde ze zelf met hem. Dan bouwde ze samen met hem forten van duplo, waar hij een enorme zak vol van had, of ze speelde het één of andere ingewikkelde spelletje mee dat hij zelf verzon en dat meestal heel wat lichamelijke inspanning van haar verlangde. Meestal had ze er wel plezier in, maar soms probeerde ze hem met zachte dwang een poosje alleen te laten spelen zodat ze zelf een beetje bij kon komen.


  Halverwege de winter heerste er rodehond op de speelzaal en Benjy kreeg het ook. Al met al had ze twee weken lang heel wat met hem te stellen. Hij begon met een paar dagen lastig te zijn, maar Meredith, die wel zag aankomen dat hij de ziekte onder de leden had, wist haar geduld te bewaren. Gedurende de paar dagen dat hij echt ziek was wijdde ze al haar tijd en energie aan hem. Ze vertroetelde hem en probeerde hem af te leiden door hem eindeloos voor te lezen en spelletjes met hem te doen. Hij had het zwaarder te pakken dan ze had verwacht, en hij bleef hangerig en snel moe, ook toen hij weer beter was.


  ‘Het gaat wel over,’ meende Simon toen ze opmerkte dat Benjy een versterkend middeltje zou moeten krijgen en dat ze misschien met hem naar de huisarts moest gaan. ‘Hij is nu niet ziek, alleen een beetje sneller moe. Misschien zou hij weer een tijdje een middagslaapje moeten doen.’


  ‘Probeer jij hem maar eens zo ver te krijgen!’ zei Meredith met een zucht. Ze had hem al een paar keer ’s middags in bed gestopt, maar het was met zoveel strubbelingen gepaard gegaan dat ze het had opgegeven.


  ‘Jij ziet er trouwens ook nogal moe uit,’ merkte Simon op. ‘Je bent toch immuun voor rodehond?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde ze. Ze had een test laten doen bij de huisarts voordat ze trouwden. ‘Niet dat het iets uitmaakt,’ kon ze niet nalaten te zeggen, ‘ik mag toch niet zwanger worden.’ Haar toon was bitter.


  Simons gezicht verstrakte. ‘Je bent moe,’ zei hij, haar impliciete beschuldiging ontwijkend. ‘Ga maar even liggen, dan stop ik Benjy wel in bed.’


  


  De volgende dag voelde Meredith zich nog steeds moe en een beetje boos. Ze bracht Benjy naar de speelzaal, en aangezien het niet haar beurt was om te helpen besloot ze naar de stad te gaan om stof te kopen voor een nieuwe jurk. In de couponbak vond ze een lap soepele, roestbruine wol, heel geschikt voor een rechtvallend model jurk met een brede leren ceintuur en laarzen. Er zat nog een couponnetje blauwwit gestreepte katoen in de bak, precies genoeg voor een overhemdje voor Benjy. Ze kocht nog een meter donkerblauw ribfluweel voor een broekje bij het overhemd. Jongenskleertjes had ze nog nooit gemaakt, het zou een uitdaging voor haar zijn. Misschien zouden ze er allebei wat vrolijker van worden.


  Benjy was aanvankelijk enthousiast bij het idee en keek vol belangstelling naar het plaatje van de jongen voor op het knippatroon dat Meredith had gekocht. Maar hij stond te draaien toen ze de patroondelen tegen hem aan hield voor de maat, en zijn belangstelling taande toen ze de stof begon te knippen op de keukentafel. Hij zat op één van de stoelen en zwaaide landerig met zijn benen.


  ‘Zullen we naar oma gaan?’ vroeg hij toen ze de schaar neerlegde en de patroondelen opruimde.


  Ze waren het weekend bij zijn grootouders geweest en het was nu pas dinsdag. ‘Morgen misschien,’ antwoordde ze.


  Benjy pakte de schaar en Meredith zei automatisch: ‘Leg terug, Benjy.’


  Maar hij negeerde haar, en ze boog over de tafel en pakte hem de schaar af. Hij trok een pruillip en begon tegen de tafelpoot te schoppen.


  ‘Niet doen,’ zei Meredith terwijl ze de schaar buiten zijn bereik legde en de delen van het overhemdje oppakte.


  ‘Ik wil naar oma,’ zei Benjy mokkend. Hij ging op zijn knieën zitten en probeerde bij de schaar te komen.


  ‘Nee!’ zei Meredith scherp, zijn hand wegduwend. ‘Die schaar is te scherp voor jou. Haal je eigen schaar maar uit de speelgoedkist, dan krijg je wat tijdschriften van me en kun je plaatjes knippen.’


  ‘Wil ik niet.’ Hij schopte weer tegen de tafelpoot. ‘Ik wil naar oma.’


  ‘Benjy, hou daar nu eens mee op!’


  Het ventje begon echter harder te schoppen, en uiteindelijk pakte ze hem vast en tilde hem van de stoel. ‘Ik wil naar oma!’ gilde hij, zijn gezicht rood van woede. ‘Ik wil oma!’


  ‘Nee!’ riep Meredith terug. Haar geduld was op en ze vervolgde op strenge toon: ‘We gaan vandaag niet naar oma, ik ben bezig. En als je blijft zeuren gaan we morgen ook niet. Je mag kijken terwijl ik het overhemd voor je maak, en als je lief bent, mag je het morgen aan als we naar opa en oma gaan.’


  ‘Dat wil ik niet!’ riep hij. ‘Het is toch een stom overhemd. Ik wil nu naar oma.’


  ‘Het gebeurt niet en daarmee uit,’ zei Meredith kortaf. ‘Ga maar buiten spelen of op je kamer, en val mij alsjeblieft niet meer lastig.’


  Benjy zond haar een woedende blik en rende naar buiten. Het weer was heel zacht en hij had een trui aan. Meredith keek even door het keukenraam voordat ze naar de zitkamer ging om het overhemdje in elkaar te zetten; Benjy zat op de rand van de zandbak te mokken. Het zou wel overgaan, dacht ze. Hij was driftig, maar zijn slechte buien duurden nooit erg lang. Eigenlijk begreep ze het heel goed – zelf was ze als kind ook zo geweest.


  Het duurde niet lang voordat ze de delen aan elkaar had genaaid, en toen het een beetje op een overhemd leek, ging ze naar buiten om te kijken of zijn slechte bui over was en hij het hemdje wilde passen.


  Hij was niet in de achtertuin, dus ging ze naar binnen en keek in zijn kamer. Toen hij daar ook niet bleek te zijn ging ze weer naar buiten en begon hem te roepen.


  Aanvankelijk maakte ze zich geen zorgen; ze dacht dat hij nog chagrijnig was en zich voor haar verstopte. Maar na een uur was hij nog steeds niet te voorschijn gekomen. Ze had overal gezocht en zijn naam eindeloos geroepen, op het veld achter het huis, in de straat, en nu raakte ze in paniek.


  De meeste buren waren overdag niet thuis, en de paar die er wel waren hadden niets gezien toen ze bij hen ging informeren. Ze zocht nu de hele buurt af, bij zichzelf overleggend of ze Simon zou bellen of beter de politie. Toen bedacht ze echter dat Simon bijna thuis zou komen. Ze wachtte hem op zodra ze hem hoorde aankomen. ‘Simon, Benjy is zoek,’ zei ze zo kalm mogelijk.


  Simon belde onmiddellijk de politie en gaf door wat Meredith hem vertelde, hoe lang Benjy al weg was, wat voor kleren hij aan had, enzovoorts. Opeens schoot Meredith iets te binnen. ‘Misschien is hij op weg naar de boerderij, hij wilde met alle geweld bij je moeder langs.’


  Simon gaf het door aan de politieman aan de andere kant van de lijn, en zodra hij had opgehangen, zei hij: ‘Ik ga op zoek. Blijf jij hier?’


  Benjy zou terug kunnen komen, en dan moest er iemand thuis zijn. Ze knikte. ‘Het is mijn schuld, Simon, het spijt me.’


  Ze rilde onder zijn koude blik. ‘Straks,’ zei hij kortaf terwijl hij de deur uit liep. Ze hoorde dat hij de motor van de auto startte en snel de straat uitreed.


  Meredith overwoog om naar de boerderij op te bellen, maar bedacht toen dat Mr. en Mrs. Van Dijk wel contact met haar zouden hebben opgenomen als Benjy daar was. En het had geen zin om hen nodeloos ongerust te maken. Ze kon maar beter gewoon afwachten en hopen dat hij gauw zou worden gevonden.


  Een klein uur later bracht de politie een ongedeerde Benjy thuis. Hij keek nogal bedremmeld toen hij met een jonge agent achter zich binnen kwam, maar toen Meredith opgelucht haar armen voor hem spreidde, rende hij naar haar toe en omhelsde hij haar vol overgave. Hij babbelde honderduit over zijn ritje in de politieauto tot ze hem onderbrak om zijn begeleider te bedanken.


  ‘Dat is wel in orde,’ zei de agent lachend. Toen keek hij Benjy streng aan en zei: ‘Maar laat dit de laatste keer zijn dat je zoiets doet, jongeman. Je bent te jong om alleen op visite te gaan, begrepen?’


  Benjy knikte plechtig en de agent aaide hem over zijn bol en nam afscheid.


  Meredith bakte wat gehakt voor Benjy en gaf het hem met brood, en ze was juist bezig vla met vruchten klaar te maken toen ze Simons auto hoorde. Ze vloog naar de voordeur. ‘Hij is terug; alles is in orde!’ riep ze hem toe.


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Simon terwijl hij met een grimmig gezicht aan kwam lopen. ‘De politie heeft me verteld dat ze hem hebben gevonden op de weg naar de boerderij.’


  Hij liep langs haar heen direct door naar de keuken waar Benjy nog aan tafel zat. Het kind keek met angstige ogen naar zijn vader, die hem zonder omhaal uit de stoel tilde en op de grond zette terwijl hij zelf op zijn hurken voor hem ging zitten. Simons gezicht stond bleek en heel streng, en zijn ogen vlamden van boosheid. ‘Luister goed, Ben,’ zei hij, met moeite zijn stem in bedwang houdend. ‘Dat mag je nooit, nooit meer doen!’ Hij schudde het kind door elkaar. ‘Je weet dat je niet de tuin uit mag als er niemand bij is. Je bent heel erg stout geweest. Zeg tegen Merrie dat het je spijt en dat je het nooit meer zult doen.’


  Benjy’s ogen stonden vol tranen en zijn lippen trilden terwijl hij naar Meredith opkeek. ‘Het spijt me, Merrie,’ bracht hij uit.


  ‘Het is al goed, lieverd.’ Meredith knielde naast hem neer en sloeg een arm om zijn middel.


  ‘Zeg dat je het nooit meer zult doen!’ zei zijn vader scherp, en Benjy barstte in huilen uit, zijn knuistjes voor zijn ogen.


  ‘Je maakt hem bang,’ fluisterde Meredith tegen Simon.


  Hij gebaarde haar om stil te zijn en zei toen op zachte toon tegen zijn zoon: ‘Zeg het maar, Benjy.’


  ‘Ik – ik zal het nooit meer doen, Merrie,’ snotterde Benjy. Simon trok zijn handjes voor zijn ogen wegen het ventje wierp zich in Merediths armen en snikte met lange uithalen. Ze pakte hem vast en kwam overeind.


  ‘Het was mijn schuld,’ mompelde ze terwijl ze Benjy troostend op zijn hoofdje kuste. ‘Ik ben tegen hem uitgevallen.’


  Simon fronste zijn wenkbrauwen. ‘Mijn hemel, Meredith, hij mag toch niet zomaar weglopen zodra je een keertje je geduld verliest! Hij had het niet mogen doen, dat wist hij, en hij mag van geluk spreken dat ik hem niet een geducht pak slaag heb gegeven!’


  Simon had Benjy nog nooit geslagen, wist ze. Hij was vanaf het begin fel tegen iedere vorm van lijfstraffen geweest. Nu uitte hij zijn angst en zijn opluchting door boos te zijn, maar Meredith zag in dat hij niet onredelijk was. Benjy wist heel goed dat hij stout en ongehoorzaam was geweest.


  Benjy hield al gauw op met huilen, en Meredith zette hem weer op zijn stoel en gaf hem een bakje vla met vruchten, Simons sardonische blik negerend. Hij vond waarschijnlijk dat ze hem voor straf geen toetje mocht geven, maar ze zag niet in hoe dat zou helpen. ‘Wil jij ook wat gehakt met brood?’ vroeg ze aan Simon. ‘Iets anders heb ik niet.’


  ‘En jij?’ vroeg hij. ‘Heb jij al gegeten?’


  ‘Ik wil niets,’ bekende ze. Ze was nog steeds gespannen. ‘Ik eet straks wel wat.’


  ‘Dan wacht ik ook,’ zei hij. Hij bleef nog even naar zijn zoontje staan kijken en liep toen de keuken uit.


  Meredith maakte Benjy’s bad klaar en ging toen terug naar de keuken waar ze een paar champignons, wat kruiden en een blikje tomatenpuree bij het gehakt deed zodat het tenminste nog ergens op leek. Ten slotte roerde ze er nog een bekertje zure room door.


  Toen ze in de kinderkamer kwam, was de kleine wegloper al in zijn pyjama. ‘Wil jij me alsjeblieft in bed stoppen, Merrie?’ vroeg hij bedeesd. Schijnbaar was hij nog steeds een beetje bang voor zijn vaders ongenoegen.


  ‘Goed,’ zei ze, ‘maar vandaag geen verhaaltje. Papa heeft nog niet gegeten omdat hij jou moest gaan zoeken.’


  Dat begreep Benjy, en een paar minuten later lag hij in bed.


  Meredith liep naar de zitkamer en zei tegen Simon: ‘Ga je hem geen welterusten zeggen?’


  Simon keek op van zijn krant. ‘Ligt hij er al in? Dat was snel.’


  ‘Ik geloof dat hij het probeert goed te maken. Ga je alsjeblieft naar hem toe? Ik weet zeker dat hij er spijt van heeft.’


  Simon stond op en Meredith liep door naar de keuken om rijst op te zetten. Ze had zelf nog steeds geen honger, maar Simon moest wat te eten krijgen. Toen hij even later de keuken binnenkwam, zei ze: ‘Wat zou je ervan zeggen als je het haardvuur aansteekt, dan eten we binnen.’ Er lagen al houtblokken klaar, en ze vond dat ze zich een beetje moesten ontspannen na deze dag.


  ‘Best,’ antwoordde hij. Toen de rijst gaar was en Meredith de borden op een dienblad naar binnen bracht, brandde er een heerlijk vuurtje.


  ‘Lekker,’ merkte Simon na de eerste hap op. ‘Wat is het?’


  ‘Een soort armeluis-stroganoff,’ zei Meredith. ‘Ik heb maar wat bij elkaar gegooid.’


  ‘Het smaakt goed.’ Hij at met smaak zijn bord leeg en ook Meredith was, tot haar verbazing, hongerig en at alles op. Daarna bracht ze de borden naar de keuken en zette koffie.


  Ze zaten naast elkaar op het vloerkleed, leunend tegen de bank, en dronken langzaam hun koffie. Het haardvuur was uitgebrand en gaf nu een aangename gloed, en toen Simon zijn kopje neerzette en naar een nieuw houtblok greep, zei Meredith: ‘Laat maar, ik vind het zo juist fijn.’


  Hij pakte het kopje uit haar handen, zette het op tafel en sloeg zijn armen om haar heen zodat ze met haar rug tegen zijn borst aan zat.


  ‘Je was wel erg streng tegen die arme Benjy,’ zei ze.


  ‘Zijn eigen schuld, dan had hij maar niet zo stout moeten zijn.’


  ‘Simon, hij is je zoon! En het was gedeeltelijk ook mijn schuld. Ik ben tegen hem uitgevallen.’


  ‘Onzin. Hij kent de regels. Ook al had hij onenigheid met jou, dat is nog geen reden om die regels te overschrijden. Maar goed, het is nu voorbij. Hij is heel tevreden gaan slapen.’


  ‘Gelukkig.’ Ze gaapte en hij boog zijn hoofd naar haar toe.


  ‘Dat kereltje heeft jou ook doodmoe gemaakt. Meredith, denk alsjeblieft niet dat je de perfecte moeder moet zijn. Iedere ouder loopt wel eens te mopperen op een kind, terecht of onterecht. Ik heb het idee dat jij probeert om alles voorbeeldig te doen. En dat kun je niet, niemand kan dat, vooral niet iemand met jouw temperament.’


  ‘Je wordt bedankt!’


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Het ligt gewoon niet in je aard om je gevoelens voor je te houden. En zolang je niet om iedere kleinigheid tegen hem uitvaart, zal het hem geen kwaad doen te merken dat ouders ook wel eens een slechte bui hebben.’


  ‘Ik ben de laatste tijd inderdaad een beetje humeurig,’ gaf ze toe. ‘Voornamelijk omdat hij zo humeurig is sinds hij rodehond heeft gehad.’


  ‘Ja, dat heb ik gemerkt,’ zei Simon plagend. De afgelopen tijd had ze verschillende avonden geen zin gehad om te vrijen, en hoewel Simon er geen punt van had gemaakt, voelde ze nu wroeging.


  Zijn hand begon haar schouder te strelen en ze nestelde zich dichter tegen hem aan terwijl ze langzaam een knoopje van zijn overhemd losmaakte en haar vingers in de opening schoof. Zijn lippen knabbelden aan haar oorlelletje; ze deed nog een knoopje open en streelde zijn naakte huid.


  Er voer een huivering door zijn lichaam en hij duwde haar zachtjes achterover op het kleed terwijl hij haar bleef kussen. Meredith sloeg haar armen om zijn nek en drukte haar lichaam omhoog tegen het zijne aan.


  Opeens hief hij zijn hoofd op. ‘Wil je misschien liever naar bed terwijl ik de afwas doe?’


  Ze lachte en zei: ‘Ik ga liever met jou naar bed, de afwas kan barsten!’


  Simon grinnikte en kuste haar weer. ‘Waarom zouden we het niet hier doen?’ opperde hij zachtjes.


  ‘En als Benjy wakker wordt?’ fluisterde ze.


  ‘Die slaapt als een os,’ verzekerde hij haar. ‘Hij heeft een lange dag achter de rug.’


  ‘Hoe ver is hij eigenlijk gekomen? Ik ben vergeten het te vragen.’


  ‘Een kilometer of vijf, zei de agent. Maak je het nog af of niet?’


  ‘Wat?’


  ‘Waar je mee bezig was; mijn overhemd losknopen. Dan doe ik het ook voor jou.’


  Ze lachte en deed wat hij vroeg, en al gauw vergaten ze alles om hen heen en lieten ze zich meeslepen door de verlangens van hun lichaam…


  


  Toen Meredith de volgende morgen wakker werd, voelde ze zich heerlijk rozig, maar ze schrok toen ze zag dat Simon niet meer naast haar lag.


  Ze wilde juist de wekker pakken toen hij binnenkwam. ‘Heb ik me verslapen?’ vroeg ze.


  ‘Ik was even gaan kijken naar onze vagebond,’ vertelde hij. ‘Het was zo stil dat ik dacht dat hij er misschien weer vandoor was. Je hebt je niet verslapen, maar blijf nu maar rustig liggen. Benjy slaapt nog wel een paar uur.’


  ‘Je ontbijt…’ zei ze terwijl ze de dekens terugsloeg.


  Simon ging op bed zitten en dekte haar weer toe. ‘Ik heb jarenlang voor mezelf gezorgd, weet je nog? Jij hebt gisteren ook een behoorlijk vermoeiende dag gehad. Slaap nu maar eens lekker uit.’


  Hij boog zich over haar heen om haar een klein kusje te geven, maar hij kon zijn handen niet van haar afhouden. ‘Je ziet er zo appetijtelijk uit ’s morgens,’ zei hij en kuste haar weer, ditmaal hartstochtelijker.


  Meredith drukte zich tegen hem aan. Het was zo heerlijk geweest gisteravond dat ze nog helemaal in de stemming was. Zijn hand gleed naar haar borst en begon haar daar te strelen, en Meredith verbrak de kus en zei schor: ‘Wat zou je ervan zeggen als je je ontbijt eens oversloeg?’


  Hij trok een ernstig gezicht, maar bleef doorgaan haar borst te strelen. ‘Dat is een hele opoffering,’ zei hij. ‘Wat krijg ik ervoor terug?’


  ‘Gemenerd!’ Ze lachte en trok hem naar zich toe zodat hij over haar heen viel.


  Toen Meredith die avond haar pil wilde innemen, zag ze dat er één pil te veel in de strip zat. Ze was het de avond tevoren totaal vergeten, besefte ze nu.


  Ze staarde naar de doordrukstrip terwijl ze beurtelings warm en koud werd. Het maakte niets uit, hield ze zich voor. Nee, het maakte vast niets uit. Alhoewel, de gebruiksaanwijzing was heel expliciet; drie uur na het gebruikelijke tijdstip was al te laat. Gisteravond had ze waarschijnlijk al de kans gelopen zwanger te raken – en vanmorgen in ieder geval. En de komende veertien dagen liep ze die kans hoe dan ook, of ze de resterende pillen nu innam of niet.


  Simon kwam de badkamer binnen. ‘De lamp in de zitkamer is doorgebrand,’ vertelde hij terwijl hij de kast opendeed om een nieuwe peer te pakken. Toen hij de kastdeur weer dichtdeed, viel zijn oog op de strip die ze in haar hand verborgen probeerde te houden. ‘Je hebt toch geen last van die pillen, is het wel?’


  Meredith schudde haar hoofd. Ze moest het hem vertellen. Ze volgde hem de badkamer uit en vroeg: ‘Hoezo, ben je dan binnenkort zo ver dat je wel een kind wilt?’


  Er verscheen een ongeduldige trek op zijn gezicht. ‘Nee. En laten we er nu niet weer over beginnen, Meredith. We hebben het er kort geleden nog uitgebreid over gehad.’


  Misschien hebben we al geen keus meer, dacht ze. Ze wist dat ze het hem moest vertellen, maar hij was bezig de nieuwe peer in de lamp te draaien en zag er op de één of andere manier onbenaderbaar uit.


  Het was niet erg waarschijnlijk, dacht Meredith. Eén dag zonder pil – er zou vast niets gebeuren. Hij was op dit moment zo fel tegen het idee om kinderen te krijgen dat ze bang was voor zijn reactie als ze hem nu zou vertellen dat ze een pil was vergeten. En waarom zou ze zich zijn ongenoegen op de hals halen als het misschien niet eens nodig was? Gisteren was gewoon een rare dag geweest, het zou niet nog eens gebeuren.


  Simon had de oude peer naar de keuken gebracht en kwam nu weer de kamer binnen. ‘Je kijkt zo peinzend; is er iets?’


  Meredith schudde haar hoofd. Nog niet. Misschien zou ze het hem wel nooit hoeven vertellen.


  Hij legde een arm over haar schouder en wreef met zijn kin langs haar slaap. ‘Ben je moe?’ vroeg hij.


  Ze greep het excuus met beide handen aan. ‘Ja. Ik geloof dat ik nu de terugslag heb van gisteren. Ik ga maar vroeg onder de wol vanavond.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Dat excuus zou ze de daaropvolgende twee weken herhaaldelijk gebruiken, hoewel ze het achteraf net zo goed had kunnen laten.


  De ochtend van Benjy’s eerste schooldag was ze vreselijk misselijk. Het was niet voor het eerst, maar wel voor het eerst dat ze het niet voor Simon had kunnen verbergen. Aan het ontbijt keek hij haar fronsend aan. ‘Voel je je niet lekker? Je ziet er slecht uit.’


  ‘Er is niets.’ Het lukte haar te glimlachen terwijl ze een stuk toast zo dun mogelijk met boter besmeerde. ‘Ik ben alleen een beetje nerveus omdat het Benjy’s eerste schooldag is.’


  Simon glimlachte nu ook. ‘Rare. Hij is zelf alleen maar reuze opgewonden. Je zult wat meer tijd voor jezelf hebben wanneer hij iedere dag naar school is.’


  ‘Je weet wat ik met die tijd zou willen doen,’ zei ze, met moeite haar eerste hap toast wegwerkend. Na die eerste hap zou ze zich een stuk beter voelen, had de ervaring haar geleerd.


  Simon schoof zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Begin daar nu niet weer over,’ zei hij korzelig. ‘Ik ga Ben succes wensen voor vandaag.’


  Meredith was van plan die morgen naar de dokter te gaan zodra ze Benjy bij zijn nieuwe juf had afgeleverd. Hij had haar al ontmoet toen hij met een paar kinderen van de speelzaal die binnenkort vijf werden, een middagje op school was geweest. Meredith voorzag dan ook geen problemen.


  De afspraak met de dokter had ze vorige week gemaakt, toen ze had ingezien dat haar misselijkheid niet te wijten was aan één of andere darmvirus. Vandaag voelde ze zich nog akeliger dan anders, maar dat kwam waarschijnlijk door de drukte van Benjy’s verjaarspartijtje de dag tevoren.


  Dagenlang was ze beurtelings dolgelukkig en doodnerveus geweest. Ze had echter haar best gedaan om de zaak kalm te benaderen. Als de dokter haar vermoedens bevestigde, zou Simon domweg moeten accepteren dat ze, eerder dan hij gepland had, gezinsuitbreiding zouden krijgen.


  Benjy zwaaide haar vol vertrouwen na en liep naar zijn juf, en toen ze hem die middag ophaalde, liep hij over van enthousiasme. Hij babbelde honderduit over school, en toen Simon thuiskwam, kreeg ook hij alles te horen. Meredith slaakte dan ook een zucht van verlichting toen hij eindelijk in bed lag.


  Ze zat op de bank naar het vuur te staren toen Simon met twee glazen witte wijn de zitkamer binnenkwam. Hij ging naast haar zitten en gaf haar een glas, maar na één slokje zette ze het weer neer.


  ‘Wil je niet?’


  Ze schudde haar hoofd en wachtte nerveus tot hij zijn glas leeg had. ‘Simon,’ begon ze toen, ‘ik ben vandaag bij de dokter geweest, en –’


  ‘Zie je wel dat je ziek was,’ onderbrak hij haar. ‘Waarom heb je het niet gezegd? Dan had ik Ben naar school gebracht.’


  ‘Nee, luister nu,’ zei ze dringend, een hand op zijn arm leggend. ‘Ik ben niet echt ziek. Ik ben – zwanger.’


  Er viel een langdurige stilte. Toen greep Simon haar bij de schouders en keek haar beschuldigend aan. ‘Wat zeg je?’ vroeg hij bars.


  ‘Ik ben zwanger.’ Ze schrok toen ze zijn gezicht zag: hij was ontzettend boos en zijn ogen stonden ijskoud.


  ‘Hoe komt dat?’ Zijn handen boorden in haar schouders.


  ‘Ik – ik ben een pil vergeten te slikken,’ stamelde ze.


  ‘En er is er maar één voor nodig, nietwaar?’ Hij liet haar abrupt los en stond op. ‘Jij koppig, eigenzinnig klein kreng! Je wilde een baby, dus heb je een spelletje Russische roulette met je pillen gedaan. Ik had kunnen weten dat je niet te vertrouwen was.’


  ‘Simon!’


  Hij negeerde haar. ‘Je bent zo onwaarschijnlijk eigenwijs, jij. Ik dacht dat je eindelijk volwassen was geworden, maar je bent nog net zo onverstandig als toen je acht was, en net als toen wil je koste wat het kost je eigen zin doordrijven. Je hebt het prachtig voor elkaar, nietwaar, precies nu Ben naar school is –’


  ‘Ik heb het niet zo gepland!’ protesteerde ze.


  ‘Je meent het!’ zei hij sarcastisch. ‘Het was zeker toeval dat het precies zo uitkomt zoals jij het wilde. Ik ben een dwaas geweest om te denken dat je niets achter mijn rug om zou uithalen!’


  ‘Maar dat heb ik niet gedaan,’ riep ze wanhopig uit. ‘Simon, ik ben er echt alleen maar een vergeten!’


  ‘Vergeten?’ smaalde hij.


  ‘Ja, de dag dat Benjy was weggelopen,’ zei ze. ‘Kun je het niet begrijpen? Ik was zo ongerust. En die avond was alles ontregeld, en we hebben bij het vuur gegeten, en – je weet wel wat er daarna is gebeurd.’


  Simon keek nu zo mogelijk nog bozer. ‘Wil je mij soms de schuld geven?’


  ‘Nee. Ik geef niemand de schuld. Althans, ik ben die pil vergeten, en nu krijgen we een kind.’ De tranen brandden in haar ogen. ‘Simon, ik weet wel dat het te snel is naar jouw zin, maar kunnen we er alsjeblieft niet gewoon blij om zijn?’


  ‘Nee!’ zei hij koud. ‘Ik ben niet blij. Het idee alleen al maakt me onpasselijk. Ik wil dit kind niet!’


  Ze stond op en stak haar armen naar hem uit. ‘Simon, dat meen je niet. Dat kun je niet menen!’


  ‘Ik meen het wel!’ Hij duwde met een ruw gebaar haar armen weg. ‘Raak me niet aan, Meredith,’ siste hij tussen zijn tanden. ‘Ik kan je wel meppen voor wat je hebt gedaan. Laat me met rust. Ik ga weg.’


  Vol afschuw keek Meredith hem na terwijl hij woedend de kamer uitliep. Zelfs toen ze de voordeur hoorde dichtslaan kon ze het nog niet geloven.


  Hij kwam heel laat ’s avonds thuis. Meredith had op hem liggen wachten, maar hij keek niet eens haar kant op, zelfs niet toen hij in bed stapte.


  


  De volgende morgen was ze doodmoe, met donkere wallen onder haar ogen. Simon zei: ‘Blijf jij maar in bed, ik breng Ben wel naar school.’


  ‘Nee.’


  ‘Je voelt je naar en –’ begon hij geërgerd.


  ‘Ik breng hem!’ hield ze vol. Ze wilde hem laten zien dat ze nu ze zwanger was net zo goed voor Benjy kon zorgen als voorheen. Het was bijna een principekwestie voor haar geworden.


  ‘Meredith –’


  ‘Ik breng hem,’ herhaalde ze, voor ze hals over kop naar de badkamer rende. Toen ze terugkwam, stond hij nog te dralen. ‘Het gaat nu beter,’ zei ze stuurs. ‘Ik breng hem.’


  Simon vertrok zonder de gebruikelijke afscheidskus, en de rest van de week leefden ze in een toestand van gewapende vrede. Ze hielden tegenover Benjy de schijn op, maar verder spraken ze niet tegen elkaar en ’s avonds in bed raakten ze elkaar niet aan.


  Het daarop volgende weekend gingen ze naar de Van Dijks, maar Meredith durfde niet te vertellen dat ze zwanger was. Toen ze na de lunch met Anneke, die het weekend thuis was, naar het huis van haar ouders wandelde, vroeg ze plotseling: ‘Anneke – wat was eigenlijk precies de oorzaak van Jills dood?’


  Anneke keek haar een beetje verbaasd aan, maar antwoordde: ‘Ze kreeg een hersenbloeding – waarschijnlijk had ze een zwakke plek in de hersenslagader. Zoiets is vaak niet te merken, maar door de inspanning tijdens de bevalling is de ader gesprongen.’


  ‘Simon was heel blij toen Jill zwanger bleek, is het niet?’


  ‘Nou en of, hij was in de wolken. Ze had al een miskraam gehad, weet je.’ Anneke keek haar vriendin van terzijde aan. ‘Ik begrijp dat je niet zo gemakkelijk met Simon kunt praten over zijn huwelijk met Jill,’ merkte ze op.


  ‘Inderdaad,’ gaf Meredith toe, ‘maar sommige dingen moet ik wel weten. Jij begrijpt dat toch wel, Anneke?’


  ‘Ja, hoor. En ik geloof ook niet dat Simon het erg vindt dat wij erover praten.’ Ze liepen een poosje zwijgend voort, en toen hernam Anneke: ‘Simon voelde zich erg schuldig. Hij zei dat hij had moeten inzien dat Jills miskraam een waarschuwing was geweest.’


  ‘Maar dat kon hij toch niet weten?’


  ‘Nee, natuurlijk niet, niemand kon het voorzien. Maar mensen bedenken altijd achteraf wat ze hadden moeten doen, of juist niet hadden moeten doen, als een geliefd persoon komt te sterven. Dat hoort bij het rouwproces. Simon ziet nu echter in dat het een ongeluk was waar niemand iets aan kon doen. De zorg voor Benjy heeft hem er natuurlijk ook overheen geholpen. En nu heeft hij jou. Het is fijn om te zien dat hij weer echt gelukkig is.’


  Meredith glimlachte werktuiglijk en liep door. Ze had gehoopt iets te weten te komen, maar ze was geen steek wijzer geworden.


  


  Die maandag las ze in een tijdschrift bij de kapper een artikel over ‘Het eerste kind’. Volgens de schrijver was de vader vaak jaloers op de nieuwe baby. De vrouw moest ervoor waken dat ze niet al haar aandacht aan de baby gaf ten koste van haar man.


  Zou dat het soms zijn, vroeg Meredith zich af. Simon had herhaaldelijk gezegd dat hij haar een poosje voor zich alleen wilde hebben. Maar toch kon ze niet geloven dat hij zo onvolwassen was. Dit was zijn tweede huwelijk en hij had al een kind. Nee, zo simpel kon het niet liggen.


  Aan de andere kant moest ze met alle mogelijkheden rekening houden. Wellicht nam hij het haar inderdaad kwalijk dat ze voortdurend aan kinderen dacht. Misschien geloofde hij werkelijk dat ze hem meer als een middel zag om haar doel te bereiken dan als iemand van wie ze echt hield.


  Meredith besloot die avond eens extra haar best te doen. Ze liet Benjy vroeg eten, en toen Simon thuiskwam, zei ze: ‘Wij eten vandaag wat later. Zou jij Benjy naar bed willen brengen? Ik ben even in de keuken bezig.’


  Hij leek lichtelijk verbaasd, en toen hij terugkwam en Meredith bezig zag een ingewikkeld sausje te maken, vroeg hij: ‘Is dit een speciale gelegenheid of zo?’ Hij had waarschijnlijk gezien dat ze de lage tafel in de zitkamer feestelijk had gedekt en het haardvuur had aangestoken.


  ‘Zoiets, ja,’ antwoordde ze ontwijkend. ‘Schenk jij de wijn in? Ik ben hier zo klaar.’


  ‘Ik neem aan dat we in de zitkamer eten?’ informeerde hij.


  ‘Ja. Ik breng de borden.’


  Ze schepte het eten op de borden, deed haar schort af en kamde snel haar haar. Ze had al een van haar leukste jurken aangetrokken. Toen ze met de borden de zitkamer binnenkwam, stond Simon met een glas wijn in de hand naar het vuur te staren.


  Ze gingen naast elkaar op de bank zitten en begonnen te eten. ‘Hoe was het op je werk?’ vroeg ze. Simon keek met een licht spottend lachje op. Nu ja, dacht Meredith, dat was tenminste beter dan niets.


  ‘Gewoon,’ antwoordde hij. ‘Ik weet wel dat het liefhebbende vrouwtje behoort te informeren hoe haar echtgenoot het die dag heeft gehad, maar ik heb geen zin om over mijn werk te praten.’


  Meredith prikte in een stukje vlees. ‘Waar wil je dan over praten?’


  ‘Met zo’n vraag smoor je gegarandeerd ieder gesprek in de kiem. Hoort bij dit soort eten geen zacht muziekje?’


  Meredith wilde snel opstaan, maar hij hield haar tegen en liep zelf naar de grammofoon. ‘Mee eens?’ vroeg hij nadat hij een langzame, dromerige plaat op had gezet.


  ‘Ja.’ Ze keek hem tersluiks aan, zich afvragend of ze een lichte wrevel in zijn stem had gehoord.


  Nadat ze zwijgend hun bord leeg hadden gegeten haalde Meredith het dessert. Het was een mousse met vruchten en een warme chocoladesaus; de bereiding ervan had uren in beslag genomen.


  ‘Je moet het eerst bewonderen,’ zei ze terwijl ze hem zijn schaaltje aanreikte.


  Hij glimlachte en haar hart maakte een sprongetje. Dat was zijn eerste echte glimlach sinds dagen.


  ‘Heel indrukwekkend.’ Hij keek haar aan. ‘Ter ere waarvan is dit eigenlijk?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet je wel, denk ik.’ Ze keek hem nu recht in de ogen. ‘Ik heb het echt niet expres gedaan, Simon. Misschien heeft mijn onderbewustzijn een handje geholpen, maar heus, ik zou je nooit opzettelijk bedriegen. Dat weet je toch…’


  Haar stem begon te trillen en ze zweeg; er gleed een traan over haar wang.


  Simon trok haar hoofd op zijn schouder. ‘Ja, ik weet wel dat je zoiets niet zou doen.’


  ‘Oh, Simon,’ mompelde ze, ‘het spijt me zo. Ik hou van je.’


  Hij tilde met een hand haar kin omhoog en kuste haar. ‘Het spijt mij ook. Ik heb je grote nieuws aardig weten te bederven, nietwaar?’


  ‘Het geeft niet. Ik wist eigenlijk wel dat je er niet blij mee zou zijn. Maar ik had er niet op gerekend dat je zo boos zou zijn. Ik hoopte dat je je eroverheen kon zetten en blij zou zijn. Het is per slot van rekening òns kind, niet alleen dat van mij. En ik zou geen kind van je willen als ik niet zo ontzettend veel van je hield.’


  Hij keek haar aan met een haast onmerkbare scepsis in zijn ogen. ‘En Michael dan?’


  ‘Michael?’ zei ze minachtend. ‘Dat was kalverliefde. Ik heb al in geen maanden meer aan hem gedacht. Maar dat weet je toch wel?’


  ‘Ik vermoedde het.’


  ‘Simon, ik hou van jou,’ zei ze ernstig. ‘Ook al was ik niet zwanger geraakt, dan had ik nog van je gehouden. Maar ik krijg wel een kind, en nu hou ik zo mogelijk nog meer van je.’


  Hij glimlachte wrang. ‘Nu ja, ik geloof dat ik me er gewoon bij zal moeten neerleggen dat je in verwachting bent.’


  ‘Maar waarom is dat zo moeilijk?’ vroeg ze onzeker. ‘Je meende het toch niet toen je zei dat je het kind niet wil?’


  ‘Gedane zaken nemen geen keer,’ zei hij terwijl hij zijn arm wegtrok. ‘Het dessert smelt, is dat de bedoeling?’


  ‘Nee; laten we het nu maar opeten.’ Meredith was teleurgesteld. Ze had meer van hem verwacht dan dit. Eigenlijk was ze ook een beetje boos. Schijnbaar verwachtte hij dat niet alleen zij, maar ook de natuur zich bij zijn besluit zou neerleggen. ‘Je kunt het leven niet altijd naar je hand zetten,’ zei ze nu. ‘Soms pakt het nu eenmaal anders uit dan je had gepland.’


  ‘Dacht je dat ik dat niet wist?’ vroeg hij heftig, en ze kromp ineen, denkend aan Jill.


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze. ‘Ik ben alleen teleurgesteld dat je zo lauw blijft over de baby.’


  ‘Gun me de tijd,’ zei hij vermoeid. ‘Je hebt altijd de neiging om te veel ineens te verwachten, Meredith.’ Hij stond op. ‘Dat dessert was heerlijk. Zal ik koffie maken?’


  Toen hij terugkwam met de koffie glimlachte ze een beetje nerveus, maar hij kwam naast haar zitten en sloeg een arm om haar heen. Na een poosje kuste hij haar, en ze beantwoordde zijn kus gretig. ‘Laten we naar bed gaan,’ zei ze zachtjes.


  Het was even geweldig als altijd. Zijn liefkozingen maakten haar dol van wellust, maar vlak voordat ze haar hoogtepunt bereikte merkte ze dat hij aarzelde en zich wilde terugtrekken. Ineens besefte ze dat er iets mis was, maar ze wilde het niet geloven. Ze trok zijn hoofd omlaag en kuste hem met wanhopige hartstocht, en hij kuste haar even heftig terug. Maar plotseling liet hij haar los en rolde van haar af zodat hij op zijn rug lag, een hand voor zijn ogen. ‘Het heeft geen zin,’ zei hij bruusk. ‘Ik kan het niet.’


  Onthutst kwam ze overeind en keek hem aan. ‘Simon…’ begon ze voorzichtig. Ze stak een hand naar hem uit, die hij echter snel wegduwde. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Heb je dat soms niet in de gaten?’


  ‘Ik bedoel – waarom?’


  ‘Ach, hou je mond, Meredith. Hoe weet ik dat nu? Het is me nooit overkomen met…’


  Met Jill, vulde ze zwijgend in. ‘En – met een ander?’ vroeg ze bijna fluisterend.


  Even bleef het stil, toen antwoordde hij zwaar: ‘Er is nooit een ander geweest. Alleen Jill – en jij.’


  Meredith liet zich abrupt in haar kussen terugvallen. Ze voelde een mengeling van blijdschap en angst.


  ‘Het spijt me,’ zei hij, aarzelend haar arm aanrakend. ‘Kan ik iets voor je doen, schat?’


  ‘Nee!’ zei ze scherp.


  Ze voelde zich vernederd, maar was ook hevig geschrokken. Hij had helemaal niet willen vrijen. Zij had het allemaal geënsceneerd en hem praktisch verleid, maar uiteindelijk had zijn lichaam haar afgewezen. Mannen konden slechts tot een bepaald punt hartstocht voorwenden.


  Ze keerde hem de rug toe en wachtte tot de slaap kwam.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Dat zou haar niet nog eens gebeuren, nam ze zich voor, en ze liet de volgende keer het initiatief aan hem over. Het gebeurde echter toch weer. Ze was verbijsterd, maar besefte dat hij eveneens geschrokken was. Toen ze hem nogal stuntelig probeerde te zeggen dat het niets gaf, legde hij haar ongeduldig het zwijgen op. Hij wilde er niet over praten, en toen het een derde keer opnieuw gebeurde, staakte hij zijn pogingen.


  Meredith leefde in een soort luchtledig. Ze verrichtte de dagelijkse handelingen, bracht Benjy naar school, kookte en deed het huishouden, maakte zelfs grapjes met Simon en kuste hem ’s ochtends ten afscheid en ’s avonds ter verwelkoming. Maar iedere avond in bed keerde hij haar de rug toe en ging hij slapen zonder haar zelfs maar aan te raken.


  Ze besefte dat ze hem moest opvangen, begrip moest tonen, hem zijn zelfvertrouwen teruggeven. Maar ze had geen idee hoe ze dat moest aanpakken. Ze probeerde het, maar hij reageerde zo afwijzend dat ze het al snel opgaf, en na een poosje merkte ze dat ze het hem kwalijk begon te nemen.


  Dat er lichamelijk niets met Simon aan de hand was, wist ze heel zeker. Hij was misschien één keer moe geweest, maar niet drie keer. Ze had wel eens gehoord dat sommige mannen afknapten op hun vrouw wanneer ze zwanger was, maar bij haar was nog helemaal niets te zien. De enige conclusie was dat haar zwangerschap op zich de oorzaak van het probleem vormde. Hij was nog steeds boos op haar, hij had het haar nog steeds niet vergeven. En toch was het niets voor Simon om zo lang wrok te blijven koesteren.


  Misschien had hij zijn schuldgevoelens omtrent Jills dood nog niet verwerkt, in tegenstelling tot wat Anneke had gezegd. Zou het allemaal naar boven zijn gekomen nu bleek dat Meredith zijn kind verwachtte?


  Toen ze daar echter op een avond een toespeling op maakte, keek hij haar aan of ze gek was geworden en zei: ‘Hou op met psychiatertje spelen, Meredith. Jill is gestorven omdat ze aan iets leed wat nooit ontdekt was. Niemand heeft er schuld aan, en ik zeker niet.’


  Het leek alsof hij het allemaal prima had verwerkt, en Meredith moest inzien dat ze op het verkeerde spoor zat. Toch kon ze er niet onderuit dat zijn houding nu in schril contrast stond met zijn houding toen Jill een kind van hem had verwacht.


  Er was natuurlijk nog een verklaring voor zijn gedrag, één die Meredith krampachtig probeerde te negeren. Maar het bleef aan haar knagen, en naarmate zij en Simon verder uit elkaar dreven, moest ze die mogelijkheid wel onder ogen zien. Hij had van Jill wel een kind gewild, maar van háár niet. Van Jill had hij gehouden, maar van háár hield hij niet genoeg om een kind van haar te willen. Hij had geprobeerd zijn ware gevoelens te verbergen, misschien ook voor zichzelf, maar nu Meredith zwanger was, kon hij dat niet meer en weigerde zijn lichaam het spel verder mee te spelen. Misschien had hij onbewust het gevoel dat hij zijn liefde voor Jill en haar nagedachtenis ontrouw was. Nu verwierp zijn geest het kind dat hij had verwekt, en zijn lichaam verwierp de moeder van wie hij niet genoeg hield.


  Ze hield zich voor dat ze het zich niet te veel aan moest trekken. Bovendien had ze altijd geweten dat Simon geen allesbeheersende liefde voor haar koesterde. Toen hij haar ten huwelijk vroeg, had hij hoogstens genegenheid voor haar gevoeld, en ook al was zij nu smoorverliefd op hem, van hem mocht ze dat niet verwachten. En toch – ze waren zo gelukkig geweest. Ze wist dat hij gelukkig was geweest.


  Ze bleef evenwel tweede keus, en dat kon ze toch moeilijk verkroppen. Simon had gelijk, ze verwachtte te veel. De gedachte dat ze tweede keus was maakte haar boos en verdrietig, maar ze kon er hoegenaamd niets tegen doen.


  


  Toen ze merkte dat ze niet meer in haar spijkerbroek paste, zei ze tegen Simon: ‘We zullen onze ouders moeten vertellen dat er een kind op komst is.’


  ‘Ik dacht dat jij het al aan jouw ouders had verteld.’


  Ze schudde haar hoofd. Haar moeder had haar wel een paar keer vragend aangekeken, maar omdat Simon nooit over de baby sprak, ja, zelfs het bestaan ervan leek te negeren, had ze het grote nieuws nog niet aan hun ouders verteld.


  ‘Vertel het hun dan dit weekend wanneer we bij hen langsgaan,’ stelde hij voor, en na een ogenblik vroeg hij opeens: ‘Je voelt je wel beter de laatste tijd, is het niet?’


  ‘Ja.’ Ze was ’s morgens niet meer misselijk, en ze voelde zich ook niet meer zo moe. Lichamelijk was ze in prima conditie, hoewel haar verdriet om hun verwijdering zich uitte in een soort zeurende pijn in haar hartstreek.


  Ze maakte zich een beetje zorgen over zijn houding wanneer ze de gelukwensen van de familie in ontvangst moesten nemen, maar hij speelde zijn rol van liefhebbende echtgenoot en trotse vader-in-spé perfect. Meredith ergerde zich inwendig aan zijn huichelarij, en ze bleef de rest van de dag in stilte boos op hem. Toen Simon die avond Benjy goedenacht had gewenst en terugkwam naar de zitkamer liep ze rusteloos rond, hier een kussentje opkloppend, daar wat rondslingerend speelgoed oprapend.


  ‘Laat dat toch zitten,’ zei hij terwijl ze een autootje van Benjy onder de bank vandaan haalde. ‘Ben je niet moe?’


  ‘Iemand moet het doen,’ snauwde ze, ‘en morgen ben ik waarschijnlijk net zo moe als nu.’


  Hij keek haar scherp aan. ‘Doe je het wel rustig aan? Heeft de dokter je staalpillen voorgeschreven?’


  ‘Ja, ja, en wat kan jou dat trouwens schelen?’


  ‘Stel je niet aan!’ zei hij bars. ‘Natuurlijk kan het me iets schelen!’


  ‘Ja, het lot van je huishoudster-annex-kindermeisje trek je je aan,’ smaalde ze sarcastisch, ‘maar om je vrouw geef je geen barst!’


  Simon verstrakte. ‘Waar heb je het over?’ begon hij, maar toen schudde hij zijn hoofd. ‘Het spijt me, maar als je soms ruzie zoekt, wil ik je wel vertellen dat ik daar geen zin in heb.’


  ‘Dat is nu typisch een opmerking voor jou!’ viel ze uit.


  ‘Hoezo?’ vroeg hij koud.


  ‘Autoritair. Autoritair en ontzettend superieur. Ik heb er schoon genoeg van!’


  ‘Waarvan precies?’ Hij stond met zijn handen in zijn zakken, heel koel en beheerst, en dat maakte haar nog nijdiger.


  ‘Van je hele houding. Je gedraagt je als een soort pasha, jij schrijft de wet voor, jij bepaalt wat er gebeurt, en ik heb je maar te gehoorzamen –’


  ‘Ha!’ onderbrak hij haar. ‘Als dat zou kunnen!’


  Ze liet zich niet van haar apropos brengen. ‘– als een braaf klein kindvrouwtje. Wel, ik ben geen kind meer en je kunt me niet meer commanderen. Ik ben een volwassen vrouw, of je wilt of niet; jouw vrouw, en ik verwacht jouw kind. Je zult ermee moeten leren leven. Het spijt me, maar als je geen kinderen wilde van iemand anders dan van Jill, had je niet met me moeten trouwen!’


  Hij staarde haar aan. ‘Je weet niet wat je zegt!’ bracht hij uit, maar ze was de kamer al uitgelopen, bang dat hij haar opwellende tranen zou zien. Ze ging Benjy’s kamer binnen en borg het speelgoed in de mand bij zijn bed. Toen ze weg wilde gaan, zag ze dat hij wakker was.


  ‘Sorry, lieverd,’ zei ze, ‘heb ik je wakker gemaakt?’


  ‘Nee, ik sliep nog niet. Wat doen papa en jij?’


  ‘We praten,’ zei ze.


  ‘Krijgen we een zusje?’ vroeg hij ineens.


  ‘Een zusje of een broertje,’ antwoordde ze, ‘maar dat duurt nog een hele tijd. Kom, ga nu maar lekker slapen, morgen kunnen we er verder over praten.’


  Toen ze zijn kamerdeur achter zich dichtdeed, waren haar boze tranen verdreven, maar ze voelde zich uitgeput.


  Simon was al in hun slaapkamer. ‘Wat bedoelde je eigenlijk met die laatste opmerking?’ vroeg hij toen ze binnenkwam.


  ‘Niets,’ zei ze vermoeid. ‘Laten we geen ruzie meer maken, Simon, je zei zelf dat je dat niet wilde.’


  Hij keek haar met een broedende blik aan tot ze haar ogen neersloeg en naar het bed liep om haar nachtjapon te pakken. Toen draaide hij zich om en trok de gordijnen dicht.


  


  Meredith schrok wakker van een angstaanjagend geluid. Het was even stil, en toen hoorde ze het weer, een diep gekreun, een angstkreet. Simon lag rusteloos te woelen en mompelde in zijn slaap: ‘Nee, lieveling, niet dood gaan! Ga alsjeblieft niet dood!’


  Ze boog zich over hem heen. ‘Simon!’


  Hij kreunde, en ze zag dat hij hevig transpireerde. ‘Nee!’ zei hij weer half-snikkend. ‘Nee!’


  ‘Simon!’ Ze schudde hem heen en weer. ‘Simon, je droomt.’


  Hij huiverde en sloeg zijn ogen op. ‘Oh, God!’ fluisterde hij, alsof hij dolblij was haar te zien. ‘Ik heb gedroomd.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Je bent niet dood,’ prevelde hij. ‘Oh, mijn liefste, ik zou het niet kunnen verdragen!’ Zijn koortsachtige gemompel stierf weg en hij viel weer in slaap.


  Meredith bleef tegen hem aan liggen terwijl de tranen over haar wangen stroomden. Hij had van Jills dood gedroomd, en dacht dat zij Jill was die weer in zijn armen lag.


  Haar hart kromp ineen van medelijden voor hem. Hij kon het niet helpen dat hij meer van Jill had gehouden en in zijn dromen nog om haar treurde. Moedeloos vroeg Meredith zich af of de herinnering aan zijn liefde voor Jill ooit zou verbleken, of zij ooit in staat zou zijn zijn dode geliefde te vervangen. Ze moest het blijven proberen, nam ze zich voor, alleen dan had hun huwelijk nog een kans van slagen.


  


  De volgende morgen werd zij als eerste wakker. Toen ze van hem weg wilde schuiven hield hij haar echter tegen en deed zijn ogen open. Er lag een vreemde uitdrukking in zijn ogen, zag ze. ‘Hallo?’ zei hij hees en op vragende toon.


  Meredith voelde zich verplicht om zich te verdedigen voor het feit dat ze in zijn armen lag. ‘Je hebt gedroomd.’


  ‘Ik herinner het me,’ zei hij. ‘Het was afschuwelijk.’ Hij drukte krampachtig zijn vingers in haar schouder.


  ‘Het is nu over,’ zei ze, hoewel ze wist dat dat een leugen was. Jill was dood, en nu hij wakker was, werd hij weer geconfronteerd met het feit dat zijn nachtmerrie de bittere werkelijkheid was.


  Ze probeerde op te staan, maar hij zei: ‘Ga nog niet weg, alsjeblieft.’ Hij duwde haar hoofd op zijn schouder en sloot zijn ogen, en Meredith dacht, met een vaag gevoel van blijdschap, dat hij haar nu tenminste nodig had, troost kon putten uit haar warme aanwezigheid, ook al was zij dan Jill niet.


  Het was zaterdag, dus konden ze uitslapen. Tegen tienen kwam Benjy hun slaapkamer binnen geslopen en raakte voorzichtig Merediths wang aan. ‘Merrie? Breng je me naar het partijtje?’


  Ze was vergeten dat hij die dag om elf uur naar een verjaarspartijtje moest. Een blik op de wekker zei haar echter dat ze geen haast hadden. ‘Ja hoor, Benjy, maar we hebben nog een uur.’ Met tegenzin stond ze op en trok de gordijnen open. Simon kreunde en draaide zich om, maar Benjy klom op het bed en probeerde op de gekste manieren zijn vader wakker te maken, tot groot vermaak van Meredith.


  Ze bracht Benjy naar het partijtje en toen ze terugkwam, trof ze Simon in de keuken bezig soep op te warmen. ‘Wil jij ook een kop soep?’


  ‘Nee, dank je, ik moet nog even op gang komen.’ Ze ging aan de keukentafel zitten. ‘Benjy zal vanavond wel geen honger hebben, er stond zoveel lekkers klaar voor het partijtje.’


  ‘Vast niet zo lekker als wat jij voor zijn verjaardag had klaargemaakt. En na alle moeite die je ervoor had gedaan was het binnen tien minuten in die gretige kindermondjes verdwenen.’


  ‘Ach, het was geen moeite, ik vond het leuk.’


  ‘Ja, je vindt het fijn om moeder te zijn, is het niet?’


  ‘Ik ben ervoor in de wieg gelegd, denk ik.’


  ‘Nou, het staat je in elk geval goed, je ziet er blakend uit,’ merkte hij op terwijl hij naast haar kwam zitten.


  ‘Ja, ik voel me er prima onder.’


  Ze zweeg even en wilde juist vragen of hij zich zijn nachtmerrie herinnerde, toen hij vroeg: ‘Wil je nog ergens naar toe zolang Ben weg is?’


  ‘Nee, laten we gezellig thuis blijven.’ Tot voor kort zou ze precies hebben kunnen voorspellen hoe ze zo’n vrije middag zouden doorbrengen, maar nu lagen de zaken anders.


  Om één uur belde Anneke op. Ze had het nieuws van Merediths zwangerschap gehoord en wilde even langskomen. ‘Ze neemt iemand mee,’ vertelde Meredith aan Simon. ‘Ik heb gevraagd of ze een hapje blijven eten.’


  ‘Ik ben benieuwd wie het is.’


  ‘Hij heet Patrick en is arts in het ziekenhuis. Ik heb het idee dat ze hem aan ons voorstelt als een soort generale repetitie voor ze hem meeneemt naar je ouders.’


  Het werd een uiterst genoeglijke avond. Patrick viel in goede aarde, ook bij Benjy, die aan hem al zijn verhalen over het partijtje kwijt kon. Ze stapten pas na middernacht op. Nadat ze hen hadden uitgezwaaid, zei Simon gapend: ‘Kom je naar bed?’


  ‘Ja, even de glazen naar de keuken brengen.’ Nog niet zo lang geleden zou hij bij die vraag een arm om haar heen hebben geslagen, maar nu liep hij gewoon door naar de slaapkamer.


  Het zou allemaal wel in orde komen, hield ze zich voor. Ze moest gewoon niet te veel van Simon verlangen. Misschien had ze hem wel een schuldgevoel gegeven door hem te tonen hoeveel ze van hem hield terwijl hij die liefde niet kon beantwoorden. Als ze haar gevoelens voor zich hield, zou het wel weer goed komen. Vandaag was het al een stuk beter gegaan tussen hen.


  Toen ze de slaapkamer binnenkwam, zat Simon in pyjama op bed met een glas whisky in zijn hand. Nadat ze haar nachtjapon had aangetrokken en in bed was gaan liggen dronk hij het glas leeg en kroop naast haar. ‘Sorry,’ zei hij, een arm om haar heen slaand. ‘Ik heb iets te veel gedronken.’


  Meredith waagde een grapje. ‘Probeer je jezelf moed in te drinken?’


  Hij lachte zacht. ‘Nee, dat is het niet.’


  ‘Je hebt vanavond veel gedronken,’ zei ze voorzichtig. ‘Wat is er?’


  Hij zuchtte diep. ‘Ach, heel stom eigenlijk, maar die droom heeft me de hele dag achtervolgd.’


  ‘Zo stom is dat niet,’ zei ze. ‘Probeer het te vergeten, Simon.’ Ze kuste hem voorzichtig – hoopvol, maar bang om zich aan hem op te dringen.


  Hij draaide haar op haar rug en nam de kus over; zijn hand begon haar borsten te strelen, maar na een ogenblik liet hij haar los. ‘Nee,’ zei hij zwaar, ‘niet nu ik half aangeschoten ben, dat is niet eerlijk tegenover jou. Lieveling, mag ik je gewoon vasthouden tot ik in slaap val?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze streelde zijn haar, vervuld van tederheid voor hem. Hij klonk alsof hij haar nodig had. ‘Kom maar bij me,’ prevelde ze, zijn hoofd op haar borst duwend, ‘ga maar slapen.’


  Maar noch de whisky, noch haar armen vermocht de nachtmerrie tegen te houden. Meredith werd midden in de nacht wederom wakker omdat hij lag te kreunen en te hijgen. Toen ze hem wekte, klampte hij zich als een drenkeling aan haar vast. ‘Je mag niet, ik wil niet dat het gebeurt,’ bracht hij met verstikte stem uit.


  ‘Simon,’ zei ze dringend, ‘ik ben het, Meredith. Word wakker!’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Oh, Meredith, liefste, hou me vast.’


  Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Je droomde weer over Jill, maar de nachtmerrie is nu voorbij,’ suste ze.


  ‘Jill?’ zei hij binnensmonds. ‘Ik droom niet over Jill maar over jou. Oh, Meredith, hou me vast!’ Hij rilde. ‘Ik was zo bang, ik kon slechts toekijken hoe het zich allemaal herhaalde.’


  ‘Maar wat gebeurde er dan?’ vroeg ze zachtjes terwijl ze zijn hand vastpakte.


  ‘Jij – stierf.’


  Ze huiverde. ‘Dat was Jill; ik ga niet dood, Simon, ik ben kerngezond.’


  Hij bewoog onrustig zijn hoofd heen en weer. ‘Je krijgt mijn kind.’


  ‘Simon!’ Ze schoof van hem weg en knipte het licht aan. ‘Simon, luister naar me. Jill is door een heel naar toeval gestorven. Ik ben kerngezond, ik ga niet dood!’


  Zijn gezicht was bleek en zijn ogen stonden star, maar geleidelijk kwam hij tot zichzelf. ‘Nee, natuurlijk niet,’ mompelde hij. ‘Het spijt me, ik sla wartaal uit. Ik droomde.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze bezorgd.


  ‘Doe het licht maar weer uit,’ zei hij slaperig. ‘Ik ben weer in orde.’


  Ze aarzelde even, maar deed toen wat hij vroeg en nestelde zich vervolgens tegen hem aan.


  ‘Sorry, schat,’ prevelde hij. ‘Het zal wel door de whisky komen.’ Hij mompelde nog iets onduidelijks over een ‘nachtmerrie’, maar gaandeweg werd zijn ademhaling rustiger en wist ze dat hij sliep.


  Meredith lag nog een tijdje wakker terwijl ze probeerde orde te scheppen in de wirwar van gedachten die door haar hoofd tolden. Maar tot haar ergernis kon ze zich niet concentreren; ze was moe, en na een poosje viel zij ook in slaap.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Maandag ging Meredith de stad in en kocht zachtgele wol, breipennen en een breipatroon voor een babytruitje. Nu haar zwangerschap geen geheim meer was wilde ze een begin maken met de babykleertjes.


  Op de terugweg haalde ze Benjy van school en toen ze thuiskwamen, gaf ze hem iets te drinken en las ze hem een verhaaltje voor. Ineens voelde ze een vreemde, vlinderachtige beweging in haar buik, en met een verrukte kreet legde ze haar hand ertegenaan.


  ‘Heb je buikpijn, Merrie?’ vroeg Benjy argeloos.


  Meredith lachte. ‘Nee, het is de baby die schopt.’ Het was voor het eerst dat ze met zekerheid voelde dat het dat was.


  ‘Doet het geen pijn?’ vroeg Benjy verbaasd.


  ‘Nee hoor,’ stelde ze hem gerust. ‘Daar is de baby nog te klein voor. Het kriebelt alleen een beetje.’


  Toen Simon die avond thuiskwam, troonde Benjy hem opgewonden mee naar de keuken waar Meredith was. ‘De baby schopt, papa, voel maar!’


  Simon sloeg een arm om Meredith heen en kuste haar vluchtig, maar ze voelde dat hij gespannen was.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij toen Benjy even de keuken uit was.


  ‘Fantastisch – ik ben al net zo opgewonden als Benjy.’


  Zijn glimlach was enigszins gemaakt. ‘Ja, het is heel opwindend, nietwaar?’


  Meredith was teleurgesteld door zijn lauwe reactie, maar ze hield zich voor dat het voor hem niet de eerste keer was dat hij dit meemaakte. En bovendien bracht het de herinnering aan Jills zwangerschap en haar tragisch einde naar boven.


  Die avond na de koffie haalde Meredith de wol en de breipennen te voorschijn en begon steken op te zetten. Simon zat op de bank televisie te kijken; na een poosje keek hij op. Meredith hield haar ogen strak op het breiwerk gericht, maar ze voelde dat hij haar aanstaarde. ‘Wordt dat iets voor de baby?’ vroeg hij op neutrale toon.


  ‘Ja,’ zei ze snel, ‘ik heb maar gele wol gekocht, dat kan voor een jongen zowel als voor een meisje.’


  ‘Ja. Meredith, het spijt me als ik je gisteren heb laten schrikken.’


  Ze keek op; zijn gezicht stond grimmig. ‘Je bent zelf nog veel meer geschrokken,’ zei ze zacht.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ach, ik had gewoon te veel op. Maar beloof me dat je er niet over gaat piekeren.’


  ‘Goed.’ Ze breide haar pen af. ‘Heeft het zin als ik jou vraag om niet te piekeren?’ vroeg ze luchtig.


  Hij glimlachte zwakjes. ‘Een echtgenoot piekert nu eenmaal, dat hoort erbij.’


  ‘Je hoeft niet bang te zijn dat het net zo afloopt als de vorige keer,’ zei ze met zachte stem.


  ‘Dat zou heel onwaarschijnlijk zijn,’ beaamde hij. ‘Ik weet dat het niet weer zal gebeuren.’


  ‘Weet je het echt?’ vroeg ze, hem onderzoekend aankijkend. ‘Echt?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij effen. ‘Ik ben geen neuroot, schat, en ik geloof al helemaal niet in de voorspellende waarde van dromen.’


  Meredith antwoordde niet; ze wist dat het belangrijk was dat ze zouden praten, maar waar het gesprek toe zou leiden was nog onduidelijk. Ze legde het breiwerk neer en zei abrupt: ‘Simon, kunnen we praten?’


  Simon keek haar argwanend aan, maar stond toch op om de televisie uit te doen. ‘Ja, best.’


  Meredith aarzelde, zoekend naar woorden, maar hij zei wrang: ‘Ik weet waarover je wilt praten, Meredith: ik begrijp dat we – zo niet kunnen doorgaan. Vorige week ben ik bij de dokter geweest; hij kon geen lichamelijke oorzaak vinden en zei dat het vanzelf over zou gaan, en dat het alleen maar averechts werkt als je erover gaat zitten tobben.’


  ‘Simon,’ zei ze warm, ‘jij kunt er niets aan doen, en ik begrijp het heus.’


  ‘Oh, ja?’ Hij lachte vreugdeloos. ‘Dan ben je verder dan ik. We hadden er natuurlijk over moeten praten, maar mijn mannelijk ego heeft een fikse knauw gekregen; het liefst was ik in een hoekje gekropen, ik schaamde me zo.’


  ‘Simon toch!’ Ze stond op, liep naar hem toe en legde een hand op zijn schouder. ‘Malle; je hoeft je nergens voor te schamen.’


  ‘Dat zeg ik ook voortdurend tegen mezelf, maar het helpt niet. Dit soort gevoelsmatige zaken kun je schijnbaar niet rationeel benaderen.’ Hij pakte haar hand en leidde haar naar de bank. ‘Heus, Meredith, ik wil niets liever dan met je vrijen, maar…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar ik denk dat ik het gewoon niet durf na die laatste keer.’


  Meredith keek hem aandachtig aan terwijl haar hersens op volle toeren draaiden. ‘Simon,’ begon ze, ‘waarom wilde je per se wachten met kinderen?’


  Hij leek verrast. ‘Dat heb ik je al meerdere malen uitgelegd,’ zei hij met een frons. ‘En eerlijk gezegd zie ik niet helemaal het verband met hetgene waar we nu over praten.’


  ‘Maar natuurlijk is er een verband! Dat moet wel.’


  ‘Onzin.’ Hij stond op en liep naar het raam. Aan zijn houding was te zien dat hij bijzonder geïrriteerd was.


  Meredith moest zelf ook een gevoel van ergernis onderdrukken. Hij had beloofd dat ze konden praten, en nu sloot hij zich af. Toch was het heel belangrijk voor haar om te weten waarom hij nog geen kinderen wilde en waarom hij, nu het toch zo ver was gekomen, het niet kon of wilde accepteren. Ze wist zeker dat het verband hield met het feit dat zijn lichaam het liet afweten bij het vrijen. Ze had het gevoel dat ze op het punt stond de stukjes van de puzzel in elkaar te passen, maar daarvoor moest ze wel zijn positieve aandacht hebben. Ze keek naar zijn stramme rug. ‘Als iemand een heleboel redenen ergens voor aandraagt,’ zei ze, plotseling uitdagend nu, ‘is dat vaak omdat hij de werkelijke reden probeert te verbergen.’


  Hij keek haar over zijn schouder spottend aan. ‘Toch weer psychiatertje aan het spelen?’


  ‘Doe niet zo neerbuigend,’ zei ze streng. ‘Dat imponeerde me misschien toen ik veertien was. Nu ergert het me alleen maar.’


  ‘Je vraag doet niet ter zake,’ zei hij afwijzend. ‘Je bent al zwanger, en daarmee is de kous af.’


  Maar Meredith hield vol. ‘Je moet me vertellen waarom je er werkelijk zo fel tegen was, Simon. Vanwege Jill?’ Hij draaide zich met een ruk om, maar ze vervolgde meedogenloos: ‘Was je misschien bang dat ik ook dood zou gaan, net als zij?’


  Simons gezicht verried minachting en een soort weerzin. ‘Natuurlijk niet,’ zei hij kortaf, ‘zo irrationeel ben ik niet.’


  ‘Nee, dat klopt,’ beaamde ze. ‘Maar zei jij niet zo-even zelf dat je sommige gevoelens niet rationeel kunt benaderen?’


  Simon maakte een ongeduldig gebaar, maar ze drong aan. ‘Simon, het is van het grootste belang dat je erover nadenkt. Weet je nog hoe je reactie was toen ik je vertelde dat ik zwanger was? Ik heb je nog nooit zo woedend gezien.’ Ineens schoot haar iets te binnen, en ze voegde eraan toe: ‘Behalve toen Benjy was weggelopen.’


  ‘Dat was heel wat anders,’ wierp hij tegen. ‘Ik was toen doodsbang.’


  ‘Ja,’ zei Meredith veelbetekenend, ‘dat weet ik.’


  ‘Je kraamt onzin uit!’


  ‘Helemaal niet,’ zei ze heftig terwijl ze opsprong. ‘Voor iemand die zoveel waarde hecht aan logisch denken ben je wel opvallend onwillig om dit probleem op te lossen!’


  ‘Over welk probleem heb je het nu?’ vroeg hij sarcastisch. ‘Je bent volgens mij al een paar keer van onderwerp veranderd.’


  ‘Volgens mij niet,’ zei ze, trachtend zich te beheersen. ‘Volgens mij hangen die dingen nauw met elkaar samen. Zie je dat dan zelf niet? Het probleem met seks is pas ontstaan toen ik zwanger bleek. Als je er rustig over nadenkt, moet je toch inzien dat er een verband bestaat!’


  ‘Dacht je dat ik er de afgelopen weken niet constant over heb nagedacht?’ zei hij boos.


  ‘Misschien zat je op een verkeerd spoor!’ zei ze op agressieve toon. ‘Luister nu toch eens naar me! Ik suggereer alleen maar dat jouw reacties toen Benjy wegliep en toen je hoorde dat ik zwanger was, wel opvallend veel gelijkenis vertonen.’


  Er viel een lange stilte waarin Meredith aan zijn gezicht kon zien dat hij probeerde zich te vermannen en logisch te denken. ‘Er zit wel wat in,’ gaf hij ten slotte toe. ‘Maar ik was niet bang toen je vertelde dat je zwanger was.’ Hij zweeg even. ‘Ik was woedend.’


  ‘Woedend?’


  ‘Ik dacht dat je voldoende beschermd was, en toen bleek dat het niet had geholpen. En ik was ook boos op mezelf, ik voelde me vreselijk schuldig.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik het aan jou had overgelaten. Ik had je geen onnodige risico’s mogen laten nemen, ik had moeten weten dat het gevaarlijk was om –’


  ‘Simon!’ onderbrak ze hem snel. ‘Luister toch naar jezelf! Die woorden die je gebruikt – beschermd, risico’s, gevaarlijk – dat zijn woorden van angst!’


  Hij zoog een hap lucht naar binnen en ze verwachtte dat hij het heftig zou ontkennen, maar het bleef stil. Ze zag aan zijn gezicht dat hij probeerde te verwerken wat ze zojuist had gezegd, en toen hij een tijd later weer begon te spreken was zijn stem laag. ‘In die droom,’ mompelde hij, ‘in die droom was ik wel bang.’


  ‘Simon, zie je het dan niet?’ fluisterde ze. ‘Je onderbewustzijn probeerde je via die droom met je angst te confronteren. Overdag, als je bij je volle bewustzijn bent, weet je wel dat er geen gevaar dreigt. Maar als je slaapt, komen al je diepere gevoelens en angsten naar de oppervlakte.’


  Hij keek haar met een ironisch glimlachje aan, hoewel ze ook iets van opluchting op zijn gezicht meende te bespeuren. ‘Misschien heb je gelijk. Alle eerbied, Mevrouw Freud.’


  Meredith liep naar hem toe en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Laten we blij zijn dat we eruit zijn gekomen,’ zei ze zachtjes. ‘We redden het nu wel.’


  Een ogenblik lang bleef Simon stijf en roerloos staan. Toen nam hij haar in zijn armen en zei: ‘Oké, ik accepteer jouw theorie. Misschien ben ik wel bang, onbewust, dat jou hetzelfde overkomt als Jill.’ Hij zweeg even en vervolgde toen met een frons: ‘Toch zie ik niet hoe het zal helpen bij dat andere probleem. Je bent al zwanger, en zelfs mijn onderbewustzijn weet wel dat ik je nu niet meer kan redden. Het is al te laat.’


  Meredith dacht even over zijn woorden na en moest toen toegeven dat zijn redenering klopte. Een gevoel van diepe teleurstelling overspoelde haar. ‘Je vindt me toch niet afstotelijk nu ik zwanger ben?’ vroeg ze zonder veel hoop.


  ‘Nee, integendeel!’ verzekerde hij haar. ‘Je bent nu zo mogelijk nog mooier.’


  Meredith sloeg haar ogen neer en zei aarzelend: ‘Weet je, Simon, ik vind het niet erg als – als je misschien voor mij niet hetzelfde voelt als voor Jill…’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ riep hij stomverbaasd uit.


  ‘Je bent niet met me getrouwd omdat je zo vreselijk verliefd op me was. Ik – nu ja, je weet dat ik van je hou, maar het geeft niet dat jij niet – hetzelfde voelt. Ik hoop dat het ooit wel zo zal zijn.’


  Simon stond perplex. ‘Maar, Meredith, ik hou van je, dat heb ik je al zo vaak gezegd!’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze met een zucht, ‘maar het is anders dan wat je voor Jill voelde.’


  Het bleef even stil; toen haalde Simon diep adem en zei: ‘Meredith, luister goed naar me, ik zal proberen het je duidelijk te maken: met Jill was het liefde op het eerste gezicht – ik heb van haar gehouden tot ze stierf. Met jou ging het heel geleidelijk. Ik was al op je gesteld toen je een kind was, als een vriendinnetje. Natuurlijk zag ik wel dat je opgroeide tot een heel aantrekkelijke jonge vrouw, maar pas op die dag dat ik je aantrof terwijl je onder de puriri lag te slapen – en ik moet bekennen dat ik een hele tijd naar je heb staan kijken voordat ik je wekte – pas toen besefte ik dat ik verliefd op je was geworden, dat ik je begeerde als vrouw, dat ik met je wilde vrijen, telkens weer; dat ik met je wilde trouwen. Maar – toen ik je kuste, vertelde je dat jij Michael wilde.’


  ‘Toen?’ fluisterde ze ongelovig. ‘Hield je toen al van me?’


  Hij schudde haar zachtjes heen en weer. ‘Natuurlijk, dat je dat niet allang wist!’


  ‘Maar je hebt het me nooit verteld! Je deed alsof je die verloving had verzonnen om mijn gezicht te redden!’


  ‘Nee, Meredith, ik heb je duidelijk gezegd dat er ook eigenbelang mee gemoeid was, maar je had er toen geen oor voor. En ik had ook mijn trots; ik keek wel uit om je keer op keer mijn liefde te betuigen terwijl jij nog altijd alleen maar aan Michael dacht.’


  ‘En ik dacht dat je iemand zocht zodat je Benjy een thuis kon geven; dat zo ongeveer iedere vrouw in een bepaalde leeftijdsgroep wel geschikt was – zolang ze maar begreep dat je – niet van haar zou houden.’


  ‘Maar ik houd van je, Meredith. Ik zou je wel alles willen geven wat in mijn macht ligt!’


  ‘Maar – een kind wilde je me niet geven,’ zei ze aarzelend.


  ‘Ik wilde jou niet verliezen,’ zei hij schor, ‘ik geef toe dat je daar gelijk in had. Ik wilde niet dat je enig risico liep. Bewijst dat niet hoeveel ik van je hou?’


  ‘Maar – maar waarom kun je dan niet…’


  Hij trok haar bruusk tegen zich aan en begroef zijn gezicht in haar haar. ‘Wist ik het maar!’ zei hij bijna wanhopig. ‘Ik verlang zo vreselijk naar je, en ik begrijp niet waarom mijn lichaam weigert met je te vrijen.’


  Meredith keek hem aan. ‘Zou het kunnen,’ begon ze, ‘dat die angst om mij je reflexen verstoort?’


  Hij begon ineens te lachen. ‘Wat een term! Heb je dat soms in het ziekenhuis opgepikt?’


  ‘Ik denk het.’ Ze glimlachte schaapachtig. ‘Klinkt het erg pedant?’


  ‘Vreselijk! Maar oh, hemel, wat hou ik van je!’ Hij klemde zijn armen nog steviger om haar heen en zocht haar mond met de zijne.


  ‘Goed,’ zei hij nadat hij de lange, innige kus eindelijk had verbroken. ‘Je hebt mijn psychologische obsessies nu uitgeplozen, maar wat is de volgende stap?’


  ‘Ik denk,’ antwoordde ze, een plagend lichtje in haar ogen, ‘dat het tijd is voor een klein experiment. Wat zou je ervan zeggen als we je reflexen eens testten?’


  


  ‘Wanneer snijden we de taart aan?’ vroeg Benjy. Hij zat op het bed terwijl Meredith haar blouse dichtknoopte en haar dochtertje over haar schouder hield.


  ‘Bijna. Elisa Kathryn moet eerst een boertje doen.’


  Simon klopte en kwam de kamer binnen. ‘Ben je zo ver?’ vroeg hij. ‘De gasten staan te popelen om ons kindje te zien.’


  ‘Mag Elisa ook een stukje taart?’ vroeg Benjy.


  ‘Ze is nog te klein,’ zei Meredith, ‘maar ze vindt het vast wel goed als jij haar stuk opeet.’ Ze stond op.


  ‘Ga jij maar even tegen oma zeggen dat we eraan komen,’ zei Simon tegen Benjy, en toen het ventje wegrende, sloeg hij teder een arm om Meredith en de baby heen. ‘Jullie zien er prachtig uit,’ zei hij. ‘Ik ben de gelukkigste man op aarde.’


  ‘Jij ziet er ook goed uit,’ verklaarde ze, denkend aan de afgelopen maanden. Ze wist dat hij zo nu en dan toch door angst was gekweld, ook al probeerde hij het van zich af te zetten. Pas toen ze uit het ziekenhuis kwam, was die spanning van hem afgevallen. ‘En ik ben de gelukkigste vrouw op aarde,’ voegde ze er zachtjes aan toe.


  Ze liepen samen naar de zitkamer waar ze met luid applaus werden verwelkomd. Samen met Benjy sneden ze de taart aan terwijl Anneke, die peettante was, Elisa vasthield. Simon bedankte iedereen voor hun aanwezigheid bij het doopfeest.


  ‘Dat er nog velen mogen volgen!’ riep één van de Hollandse ooms tot hilariteit van de gasten.


  Meredith keek naar Simon en ontmoette zijn vragende blik. ‘Ja,’ zei ze.


  Hij glimlachte, en ze wist dat hij nu verlost was van het verleden dat als een donkere schaduw over hem had gelegen. Hij gaf haar een glas champagne, en ze dronken op elkaar, op hun kind en op hun toekomst.


  Volgende maand verschijnen:


  


  


  


  no. 773 Een verrassende ontknoping – Kay Thorpe


  Als de tweelingzusjes Karen en Gail eerder hadden geweten dat hun gelijkenis zo verbluffend was, zouden ze daar ongetwijfeld al vaker een grapje mee hebben uitgehaald. Aangezien ze echter reeds als peuters van elkaar gescheiden zijn, wordt dit de eerste keer. Karen wil een tijdje met haar laatste verovering weg, maar vindt het een onaangename gedachte dat haar carrière dan een poosje zal stilliggen. Ze vraagt Gail derhalve haar werk als model zolang over nemen. De rol bevalt Gail goed, alhoewel het haar heel wat moeite kost zich de lange rij aanbidders van Karen van het lijf te houden. Dan ontmoet ze Luke Prentis, de aantrekkelijkste man die ze ooit heeft gezien…


  


  no. 774 Storm over de baai – Rosemary Carter


  Uitgekozen worden voor het schrijven van de biografie van Ross Dolby, betekent voor redactrice en aankomend schrijfster Kirby Lessard een flinke stijging op de maatschappelijke ladder. Dat ze door de week in ’s mans huis moet verblijven, vormt aanvankelijk geen probleem; van het begin af aan tracht ze zich bij de beroemde kunstschilder voor te doen als een koele onafhankelijke vrouw. Tot ze keer op keer een getekend portret van zichzelf op haar kussen vindt, waaruit blijkt dat Ross steeds nieuwe facetten van haar persoonlijkheid heeft ontdekt. De rollen lijken omgekeerd; hij zou haar biografie kunnen schrijven. Ross lijkt vastbesloten haar beter te leren kennen alvorens ze zijn hartsgeheimen op schrift mag stellen. Kirby weert al deze verhulde toenaderingspogingen evenwel angstig af. Stel dat ze weer verliefd wordt. Die luxe kan ze zich geen tweede keer permitteren…


  


  no. 775 Met overrompelende snelheid – Madeleine Ker


  Noch op materieel, noch op immaterieel gebied heeft het Lana ooit aan iets ontbroken. Haar vader, een alom gerespecteerd diplomaat, heeft haar met alle liefde en zorg omringd. Ofschoon hij talloze huwelijkskandidaten voor haar op het oog heeft en hij het derhalve niet echt noodzakelijk vindt dat ze zelf de kost verdient, legt hij haar geen strobreed in de weg wanneer ze een opleiding voor modeontwerpster gaat volgen. Al snel na haar eindexamen is Lana’s ster in het modewereldje rijzende. Haar streven is een eigen atelier, en ze hoopt dit te bereiken met financiële steun van Philip Casson. Deze bankier èn autocoureur wil graag met haar in zee – en niet alleen op zakelijk gebied!


  


  no. 776 Op haar wenken bediend – Sally Wentworth


  Schoonheidsspecialiste Tressy Sinclair is opgevoed met het idee dat ze haar oom en tante eeuwig dankbaar moest zijn; deze hebben haar moeder en haar immers maar al te vaak geld toegestopt toen zij het hoofd nauwelijks meer boven water konden houden. Wanneer deze oom en tante, alsmede hun dochter Nora, haar uitnodigen hen naar de Rivièra te vergezellen, weet ze dat er een adder onder het gras schuilt, dat er van haar heel wat verwacht wordt. De situatie wordt echter pas werkelijk gecompliceerd zodra Crispin Fox – op wie nicht Nora smoorverliefd blijkt te zijn – overduidelijk belangstelling aan de dag legt voor Tressy. Oom en tante zijn des duivels, en hoe ver zal Nora gaan in haar pogingen een stokje te steken voor deze ontluikende romance?


  


  no. 777 Lokroep van de golven – Maura Mcgiveny


  En jaar geleden was Caroline Pentreath bijna de bruid. Daar stond ze, achter in een kerkje aan de ruige kusten van Cornwall, te wachten op de bruidegom die nimmer zou komen opdagen. “Als je van iemand houdt,” zou ze later zeggen, “krijgt hij macht over je.” Geen mens zal nog ooit de kans krijgen om haar hart te breken – tot David Tremain terugkomt uit Amerika. Deze rustige, sterke man belooft haar in moeilijke omstandigheden terzijde te staan, en vóór Caroline het zich realiseert, is hij het middelpunt geworden van al haar dromen. De angst dat deze nooit zullen worden bewaarheid, dat ook David haar in de steek zal laten, begint haar echter meer en meer te beheersen…


  


  no. 778 Een verrukkelijke val – Carole Mortimer


  Na de dood van haar echtgenoot en haar dochtertje stort Charly Allenby zich met tomeloze energie op haar werk. Ze bezit de capaciteiten om Hartall Industries te leiden, en het interessante werk leidt haar tenminste af van haar zo tragisch geëindigde huwelijk… Zozeer gaat ze op in haar bezigheden, dat ze haar oren niet kan geloven wanneer Aaron Grantley er haar botweg van beschuldigt een verhouding te hebben met zijn getrouwde vriend Matt. Hoe durft hij zoiets te veronderstellen! Uit pure woede gaat ze in op zijn – bespottelijke – voorstel zich tegenover Matts vrouw voor zijn verloofde uit te geven. Met haar opzettelijk provocerende uitspraken over hun voorgenomen huwelijk, brengt ze echter niet alleen Aaron in een lastig parket!


  Colofon
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